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Naslov proizvajalca in kon- >
taktni podatki -

STILL GmbH 5 T l l l
BerzeliusstraRe 10

22113 Hamburg, Nem¢ija

Tel. +49 (0) 40 7339-0

Faks: +49 (0) 40 7339-1622

E-posta: info@still.de

Spletno mesti: http://www.still.de

Predpisi za lastnika industrij-
skih vilicarjev
Poleg teh navodil za uporabo so na voljo tudi

pravila o postopkih z dodatnimi informacijami
za lastnike industrijskih viliGarjev.

V tem vodi¢u so informacije o delu z industrij-

skimi vili¢ariji:

« informacije o izbiri ustreznih industrijskih vi-
liCarjev za dolo¢eno podrocje uporabe,

+ predpogoji za varno uporabo industrijskih
vilicarjev,

« informacije o uporabi industrijskih vilicarjev,
« informacije o prevazanju, pregledih in opra-
vilih pred prvo uporabo in shranjevanju in-

dustrijskih vilicarjev.

Internetni naslov in koda QR >

Do informacij lahko dostopite kadar koli tako,
da prilepite naslov https://m.still.de/vdma v
spletni brskalnik ali opti€no preberete kodo
QR.

57378011550 SL - 11/2021 - 05
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Katalog nadomestnih delov

Katalog nadomestnih delov lahko prenesete
tako, da kopirate naslov https://sparepar-
tlist.still.eu in ga prilepite v spletni brskalnik ali
pa opti¢no preberete kodo QR, ki je prikazana
ob strani.

Na spletni strani vnesite naslednje geslo: Spa-
reparts24!

Na naslednjem zaslonu vnesite svoj e-postni
naslov in serijsko Stevilko vili¢arja, da boste po
e-posti prejeli povezavo za prenos kataloga
nadomestnih delov.
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Vas vili¢ar
Vas viliGar
Opis vili¢arja
Splosno

Vilicarji serije RX70-20/25/30/35 z nosilnostjo
do 3,5 t so opremljeni s kombinacijo motorja z
notranjim izgorevanjem in elektricnega pogo-
na. Ta pogon zdruzuje prednosti motorja z no-
tranjim izgorevanjem z natan¢nostjo upravlja-
nja elektriénega pogona. Najvecja hitrost je

21 km/h (brez tovora).

Dvizni nosilec, ki se ne ukrivi in ne zvije, omo-
goca varno delo s tovorom tudi pri velikih ob-
remenitvah. Udobna kabina se pona$a z naj-
sodobnejSo ergonomsko zasnovo, ki prepre-
Cuje utrujenost in nudi vecjo varnost.

Vili¢ar podpira vse funkcije sistema FleetMa-
nager 4.0.

Zavorni sistem

Zavorni sistem vilicarja je sestavljen iz treh
razlicnih zavor:

» Delovna zavora

» Regeneracijska zavora

» Parkirna zavora

Delovna zavora temelji na v olje potopljeni
veckolutni zavori, ki se ne obrablja. Veckolut-
na zavora se uporablja kot delovna zavora za
moc¢no zaviranje ali zaviranje v sili z zavorno
stopalko. Pri normalnem delovnem nacinu se
uporablja regeneracijska zavora elektricnega
pogonskega motorja. Regeneracijska zavora
pretvarja energijo pospesSevanja vilicarja v
elektricno energijo. Tako vilicar zacne upoCas-
njevati takoj, ko sprostite stopalko za plin. Ce
popolnoma umaknete nogo s stopalke za plin,
vili¢ar zavira do mirovanja. Parkirna zavora
zagotavlja, da vilicar ostane varno na mestu,
ko je parkiran.

Krmiljenje
Vili€ar je opremljen z nihajno gredjo in ima hi-
dravliéno krmiljenje prek zadnjih koles brez

sunkov. Stabilnost pri zavijanju zagotavlja
omejitev hitrosti glede na krmilni kot. Gibka
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krmiljena os pripomore k $e preprostejSemu
upravljanju vili¢arja.

Hidravliéni sistem

Vsi dvizni valji so krmiljeni hidravli¢no. Pretok
koli¢ine olja, ki je potreben za krmiljenje in
dvizni nosilec, zagotavlja zobniska Crpalka,
prikljuéena na motor z notranjim izgoreva-
njem. Blok smernih krmilnih ventilov z elektric-
no proporcionalno tehnologijo omogoca izjem-
no obcutljive premike in varno delo s tovorom.
Hidravli¢ne funkcije lahko individualno nastavi-
jo v pooblas¢enem servisnem centru.

Za aktiviranje prikljuckov (razli¢ica) se lahko

uporablja do tri hidravliéne krogotoke. Glede
na opremo je v dviznem krogotoku morda na
voljo tudi hidravli¢na tlana posoda za blaze-
nje obremenitve. To pomaga ublaziti udarce

tovora v dviznem vodu, na primer zaradi ne-

ravnih tal.

Koncept pogona

Motor z notranjim izgorevanjem poganja elek-
tricni trifazni generator. Ustvarjeni tok je voden
do dveh elektrinih, 11,7 kW, trifaznih pogon-
skih motorjev na izmenicni tok, ki ju ni treba
vzdrzevati in ju poganja vili€ar s sprednjima
kolesoma. Elektronski nadzor vrtenja pocasi
ustvarja moc¢an navor, tako za voznjo naprej
kot vzvratno.

Sestavni deli pogonske enote in pogona dviga
so0 zaprti, da ne pridejo v stik s prahom ali z
vlago. To pomeni, da je viliar primeren za
uporabo v zaprtih prostorih in na prostem. Po-
leg tega pogonov za voznjo, krmiljenje in dvi-
ganje ni treba vzdrzevati.

Znacilnosti voznje in vedenje dviganja je mo-
goce prilagoditi nacinu uporabe oz. voznje. V
ta namen je na voljo pet programov voznje.
Najvecja dovoljena hitrost voznje je 21 km/h.
Nacin za varéevanje z energijo Blue-Q zmanj-
Sa porabo energije za do 10 %, ne da bi se pri
tem znizala zmogljivost.

Vas viliéar

STILL



Vas viliar
Krmilne naprave

Vili¢ar je bil zasnovan z mislijo na dostopno
upravljanje. Pri nakupu vili¢arja imate na izbiro
Stevilne krmilne naprave in razliCice opreme:

» Dvojna majhna ro¢ica

« Trojna majhna rocica

- Stirikratna majhna rogica

» Joystick 4Plus

» Fingertip

» Enojna stopalka

» Dvojna stopalka

Roke so vedno proste za krmiljenje in uprav-
ljanje delovnih premikov, da lahko uéinkovito
delate. Sile, ki so potrebne za to, so zaradi
kompaktnega volana zmanj$ane na minimum.

Informacije o delovanju, kot sta nivo goriva ali
oznacba, da je omogoéen nacin varéevanja z
energijo Blue-Q, so prikazane na zaslonu z
upravljalno enoto STILL Easy Control.

Vili€ar omogoca dva nacina voznje, in sicer
upravljanje z enojno ali dvojno stopalko. S sto-
palko za plin vilicar pospeSujete in zavirate
(elektri¢na zavora). V primeru nevarnosti ali
pri prevazanju tezkega tovora lahko voznik za-
vira vili¢ar z delovno zavoro, tako da pritisne
na zavorno stopalko. Pri upravljanju z dvojno
stopalko ima vili¢ar eno stopalko za smer voz-
nje "naprej" in eno stopalko za smer voznje
"vzvratno". Nacin pospeSevanja in zaviranja
lahko izberete posamezno, s petimi razli¢nimi
programi voznje.

Splosno

Vili¢ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je v
skladu z ustreznimi standardi in varnostnimi
predpisi.

Ce boste viligar uporabljali na javnih cestah,
mora izpolnjevati veljavne predpise drzave
uporabe. Od pristojnega organa morate prido-
biti vozniSko dovoljenje.

Viliar je opremljen z najnovejSo tehnologijo. Z
upostevanjem teh navodil za uporabo boste
omogocili varno uporabo vili¢arja. Z uposteva-
njem specifikacij v teh navodilih za uporabo
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boste ohranili funkcionalnost in odobrene zna-
Cilnosti vilicarja.

Vas viliéar

Spoznajte tehnologijo, razumite jo in jo upo-
rabljajte varno. V teh navodilih za uporabo so
vse potrebne informacije in pomog¢, kako se iz-
ogibati nesre¢am in vili¢ar ohranjati pripravljen
za uporabo tudi po izteku garancijskega ob-
dobja.

Zato:

— Pred uporabo vilicarja preberite navodila za
uporabo in jim sledite.

— Vedno upostevajte vse varnostne informaci-
je v navodilih za uporabo in na vili¢arju.

Oznaka skladnosti >

Proizvajalec z oznako skladnosti dokumentira
skladnost industrijskega viliarja z ustreznimi
direktivami v ¢asu lansiranja na trg:

» CE: v Evropski uniji (EU)
» UKCA: v Zdruzenem kraljestvu (ZK)
» EAC: v Evrazijski gospodarski uniji

Oznaka skladnosti je nameS¢ena na ploscici.
Izjava o skladnosti je izdana za trge EU in ZK.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vilicarja lahko ogro-
zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-

AL
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Izjava, ki odraza vsebino izjave o skladnosti

Vas vili¢ar

1zjava

STILL GmbH
Berzeliusstralle 10
22113 Hamburg, Nem¢ija

Izjavljamo, da je navedeni stroj v skladu z najnovej$o veljavno razliico spodaj navedenih di-

rektiv:
Tip industrijskega viliCarja v skladu s temi navodili za uporabo
Model v skladu s temi navodili za uporabo

— "Direktiva o strojih 2006/42/ES"")

— "Varnostni predpisi za dobavo strojev (Supply of Machinery Safety Regulations, ZK) 2008,
2008, §t. 1597"2)

Osebje, odgovorno za pripravo tehni¢ne dokumentacije:

Glejte izjavo o skladnosti

STILL GmbH

1) Za trge Evropske unije, drzav kandidatk EU, drzav EFTE in Svice.
2) 7a trg Zdruzenega kraljestva.

Dokument z izjavo o skladnosti je priloZen in- zijo varnost in tako razveljavijo izjavo o sklad-
dustrijskemu vili¢arju. V prikazani izjavi je raz- nosti.

lozena skladnost z dolocbami Direktive ES o
strojih in Varnostnih predpisov za dobavo stro-
jev (Supply of Machinery Safety Regulations,
ZK) 2008, 2008, st. 1597.

Neodobrene spremembe konstrukcije ali
opremljanje industrijskega vilicarja lahko ogro-

N I
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Izjavo o skladnosti morate skrbno shraniti in jo
na zahtevo predloZiti pristojnim organom. Ce
industrijski vili¢ar prodate, jo morate predati
novemu lastniku.



Dodatna oprema

* Kijug za stikalo na klju¢ (dva kosa)

« Kiju¢ kabine (razli¢ica)

« Sestkotni nasadni klju& za spusganje v sili

Vas vilicar

STILL



Vas vili¢ar

Mesta oznak

Mesta oznak na boku

WN =

Oznaka tlaka v pnevmatikah

Plos¢ica goriva

Opomba o sistemu gretja/preberite navodila
za uporabo

oo

Obstaja nevarnost stiska.

Logotip proizvajalca

Oznaka HYBRID TECHNOLOGY (Hibridna
tehnologija)

N I
STILL



Vas vilicar

Mesta oznak na sprednjem in zadnjem delu

p— STLLGmen,
erzelusstr.
STILL  02i13Hantug
Serial no.No. de sé ] 2

Rated capacity Unladen mass.
Capacité nominale | Masse a vide
Leorgewicht

2 |y

Rated drive power
Puissance moir.nom, |

S, —
Safriespanning m

C€ iz
L) oy e g

= StVZ0-Angaben

Leergewicht-Stvzo  [__Kd
3 2ul. Gesamtgewicht [__Kd

Nutzlast

2u Adbslasten  v[__Kd n[_Kd
—c

WN =

Dvizna tocka
Plos¢ica
Opomba o predpisih StVZO

STILL

4 Ne stojte na vilicah ali pod njimi.
5 Opomba o vro€i povrsini/preberite navodila
za uporabo



Vas vili¢ar

Mesta oznak v kabini

B>

—_—
STILL

Regelmatige Prifung
(FEM 4.004)

L=
TE
=

N
>

& el

AR WN =

(o2}

Oznaka sprostitve parkirne zavore v sili
Oznaka prostora nad glavo

Oznaka Ly

Oznaka hidravlicnega olja

Nalepka o testiranju in pregledih po standar-
du FEM

Nastavitev naslonjala za roko (odpiranje po-
krova motorja)

Oznaka: Pozor/Preberite navodila za upora-
bo/Pripnite si varnostni pas/Ob izhodu iz vili-
Carja aktivirajte parkirno zavoro/Potniki so
prepovedani/Ce se vili€ar nevarno nagiba,
ne izskodite/Nagnite se v nasprotno smer od
nagibanja vili¢arja

STILL



Mesta oznak na naslonu za roke

Vas vilicar

=5

©)
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AL
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1 )«Eﬂ 2 Anbau2 h(mm)
1s f-
4 Q g
<]
iad |
h Te e c(mm)
2
?’ Anbau2 h(mm
5 g
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£
3 il c(mm)
1 Opomba o tipalu stropa (razli¢ica) 4 Plos¢ica nosilnosti za priklju€ek 1 (razli¢ica)
2 Tempomat (razli¢ica) 5 Plos¢ica nosilnosti za prikljucek 2 (razli¢ica)
3 Plos¢ica nosilnosti
y 4
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Vas vili¢ar

PloS¢ica

1. razli€ica: industrijski vili€arji, izdelani
do decembra 2021

1 Model

2 Stevilka izdelave

3 Letoizdelave

4 Neto teza v kilogramih

5  Najvecja dovoljena teza akumulatorja v
kilogramih (samo za elektricne vilicarje)

6  Najmanjsa dovoljena teza akumulatorja v
kilogramih (samo za elektricne viliarje)

7  Dodatna teza v kilogramih (samo za elek-
tricne vilicarje)

8  Koda podatkovne matrice

9  Za podrobnejSe informacije glejte tehnic¢-
ne podatke v navodilih za uporabo

10 Oznaka CE

11 Nazivna pogonska mo¢ v kilovatih

12 Napetost akumulatorja v V

13 Nazivna nosilnost v kilogramih

2. razli€ica: industrijski vili€arji, izdelani
po decembru 2021

1 Ploséica

2 Proizvajalec

3 Model, serijska Stevilka, leto izdelave

4  Neto teza

5  Najv./najm. teza akumulatorja (samo za
elektricne vilicarje)

6  Dodatna teza (samo za elektricne vilica-
rie)

7  Ograda za kodo podatkovne matrice

8  Oznaka skladnosti: oznaka CE za trge
EU, drzav kandidatk EU, drzav EFTE in
Svice; oznaka UKCA za trg Zdruzenega
kraljestva; oznaka EAC za trg Evrazijske
gospodarske unije

9  Nazivna pogonska mo¢

10 Napetost akumulatorja (samo za elektric-
ne vilicarje)

11 Nazivna nosilnost

>

>

1 STILL GmbH
Berzeliusst:. 10,
T D-22113 Hamyrg
\¢ / Serial no.-No. !
pe-Mod 7/
13 v 7 ;714
Rated capacnr Unladen mass
Capacité nominale [\ kg| Masse & vide kg
Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht | 5
1 2 Battery voltage max
Sension battere ‘\ i k9
kg
1 1 Rated diive power  \- N
Nenn-Antriebsiest. i+ * &
Operating instructions.
- vo\rMoﬂedempl i
siehe Belnebsanlem\wg
s
6219_003-018
\ | \
Type - Modsle Typ | Serialno. No. de serie - Serien-Nr__year - anne - Baujahr
-3
Industrial truck / Chariot de manutation / Flurférderzeug
Rated capacity Unladen mass
Capacié nominale Masse & vide
1" Nenn-Tragfahigkeit /- Leergewicht 4
Battery voltage max. ke
Tension batterie I:I P 9
10 Batteriespannung -/ CF1 i \—<9
Rated diver pover 5
Puissance motr.n kw
QL Nem Anlnsbslelsmnq D _____ 6
see operating instructions I
8 AL I!m voir Mode d'emploi H —_— 7
Cn siehe [
x12520052



@ NAPOTEK

Vas vilicar

» Na ploscici je lahko vec oznak skladnosti.

» Oznaka EAC je lahko tudi v neposredni bli-
Zini ploScice.

Stevilka izdelave >

XX, XXXX, X, XXXXX,

@ NAPOTEK

Stevilka izdelave omogoca identificiranje vili-
carja. Najdete jo na ploscici. Navesti jo je tre- 1
ba pri vseh tehnicnih vprasanyih.

Stevilka izdelave vsebuje naslednje kodirane
podatke:

(1) Mesto izdelave
(2) Model

(3) Leto izdelave

(4) Zaporedna Stevilka

7090_921-004

Informacije o CPP (cestnopro- >
metni predpisi) 1

\N

Na tej nalepki najdete podatke o tezi in poraz- \
delitvi tovora na vili¢arju.
StVZ0-A\n g ben
Leergewicht-StVZ0
Zul. Gesamfgewmhf
Zul. Achslasten
Nutzlast /_
5 3

W

4

7094_003-098

Teza praznega vozila (v kg)
Dovoljena skupna teza (v kg)
Dovoljena teza na spredniji osi (v kg)
Dovoljena teZza na zadnji osi (v kg)
Nosilnost (v kg)

AR WON=

T y
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Uporaba viliarja

Uporaba vili¢arja

Pravilna uporaba

Vili¢ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je
primeren za dvigovanje, prevazanje in zlaga-
nje tovora.

Vili¢ar smete uporabljati samo za predvideno
uporabo, ki je dolo€ena in opisana v teh navo-
dilih za uporabo.

Ce zelite viligar uporabljati v namene, ki niso
navedeni v teh navodilih za uporabo, morate
pred tem pridobiti odobritev proizvajalca in, ¢e
je potrebno, pristojnih oblasti, da bi preprecili
nevarnosti.

Najvi§ja dvizna teZa je navedena na plos¢ici
nosilnosti (prikaz nosilnosti) in je ni dovoljeno
prekoraciti. Oglejte si tudi poglavje "Pred nato-
varjanjem".

Pravilna uporaba med vieko

Vili€ar je primeren za ob¢asno vleko priklopni-
kov in je zato opremljen z opremo za vleko.
Obcasna vleka ne sme presegati 2 % dnevne-
ga delovanja. Ce nameravate vili¢ar pogosteje
uporabljati za vleko, se posvetuijte s proizvajal-
cem.

Upostevajte predpise za vleko. Oglejte si po-
glavje "Vieka".

Nepravilna uporaba

Lastnik ali voznik, in ne proizvajalec, je odgo-
voren za vse nevarnosti, ki jih povzroci nepri-
merna uporaba.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika" in "voznika".

Uporaba v namene, ki niso opisani v teh navo-
dilih za uporabo, je prepovedana.

N I
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A NEVARNOST

@ Obstaja nevarnost smrtne poskodbe
iy z{adl padca z vilicarja, ko se ta premi-

— Prevazanje oseb z vili€arjem je pre-
povedano.

Uporaba vili¢arja

Vili€arja ne uporabljajte na obmogjih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozije, na obmogjih, ki po-
vzroc&ajo korozijo, in na zelo prasnih obmocgjih.

Nakladanije ali razkladanje na klanéinah in
rampah ni dovoljeno.

Kraj uporabe
Viliéar je dovoljeno uporabljati na prostem.

Pri uporabi vili€arja s filtrom za trde delce (raz-
liGica) v halah upoStevajte predpise drzave,
kjer se vili¢ar uporablja.

Uporaba na javnih cestah je dovoljena samo
za razlicice, ki so opremljene v skladu s "cest-
noprometnimi predpisi”.

Ce boste viligar uporabljali na javnih cestah,
mora izpolnjevati veljavne predpise drzave
uporabe.

Tla morajo imeti ustrezno nosilnost (beton, as-
falt) in grobo povrsino. Poti, delovna obmocja
in Sirine prehodov morajo biti v skladu s speci-
fikacijami v teh navodilih za uporabo. Oglejte
si poglavje "Poti".

Voznja po klancih je dovoljena, ¢e je v skladu
z navedenimi podatki in specifikacijami. Oglej-
te si poglavje "Poti".

Vili€ar je primeren za uporabo v razliénih drza-
vah, od tistih s severnim podnebjem do tropov
(temperaturni razpon od —20 do +40 °C).

Ta viliar ni namenjen uporabi v hladilnicah.

Lastnik mora za dolo¢ene vrste uporabe v bli-
Zini vilicarja zagotoviti ustrezno protipozarno
zascito. Glede na rabo mora biti na vozilu tudi
dodatna protipozarna zaséita. Ce ste v dvo-
mih, se obrnite na pristojne organe.
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Uporaba vili¢arja

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika’.

A NEVARNOST

Zdravju Skodljivo zaradi izpu$nih plinov!

Izpusni plini iz motorjev z notranjim zgorevanjem so
Skodljivi za zdravje. Predvsem sajasti delci v izpuSnih
plinih dizelskega goriva lahko povzrocijo nastanek
rakavih obolenj. Ko motor z notranjim zgorevanjem
pustite delovati, obstaja nevarnost zastrupitve z zme-
smi CO, CH in NOx v izpu$nih plinih.

Sodobni sistemi za obdelavo izpus$nih plinov (npr. ka-
talizatorji, filtri za trde delce ali primerljivi sistemi) lah-
ko izpu$ne pline ocistijo do tolikSne mere, da pred-
stavljajo manjSo nevarnost za zdravje in tveganje za
zastrupitev ob upravljanju vili¢arja.

— Ob uporabi vili¢arjev z motorjem z notranjem zgo-
revanjem v delno ali popolnoma zaprtih delovnih
prostorih upostevajte nacionalne zakone in pred-
pise.

— Vedno zagotovite zadostno prezracevanje.

Uporaba delovnih ploS¢adi

Uporabo delovnih plo$¢adi ureja nacionalni zakon.
Uporaba delovnih plo$¢adi je dovoljena samo na
podlagi pristojnosti v drzavi uporabe.

— Upostevajte nacionalno zakonodajo.

— Pred uporabo delovnih plo$c¢adi se posvetujte s
pristojnimi drzavnimi organi.

STILL



Informacije o dokumentaciji

Informacije o dokumentaciji

Obseg dokumentacije

« Originalna navodila za uporabo vili¢arja

« Originalna navodila za uporabo zaslona z
upravljalno enoto

+ Navodila za uporabo za namescéene razlici-
ce, ki niso omenjene v prej omenjenih izvir-
nih navodilih za uporabo

» "UPA"Navodila za uporabo ali vlozki (odvis-
no od opreme vili€arja)

» Seznam nadomestnih delov

@ NAPOTEK

Preberife dodatne informacije v razdelku
"Predpisi za lastnika industrijskih vilicarjev".

V teh navodilih za uporabo so opisani ukrepi,
ki so potrebni za varno delovanje in ustrezno
vzdrzevanje vilicarja v vseh moznih razli¢icah,
ki so bile na voljo v ¢asu tiskanja. Posebne
razli¢ice, izdelane na zeljo strank (UPA), so
dokumentirane v lo€enih navodilih za uporabo.

— V primeru vpra$anj se obrnite na poobla-
§Ceni servisni center.

V ustrezno polje vnesite proizvodno Stevilko in
leto izdelave, ki sta na ploscici:

Stevilka izdelave:
Leto izdelave:

— Proizvodno Stevilko navedite pri vseh teh-
ni¢nih vprasanjih.

Vsak vilicar je opremljen s kompletom navodil

za uporabo. Ta navodila morajo biti skrbno

shranjena ter kadar koli dostopna vozniku in

lastniku. Mesto za shranjevanje je navedeno v

poglavju "Kabina".

Ce navodila za uporabo izgubite, mora lastnik

nemudoma pridobiti nova od proizvajalca.

Navodila za uporabo so vkljuéena na seznam
nadomestnih delov in jih lahko narodite kot na-
domestni del.

Osebje, odgovorno za delovanje in vzdrzeva-
nje opreme, mora poznati navodila za upora-
bo.

T y
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Informacije o dokumentaciji

Lastnik mora poskrbeti, da vsi uporabniki pre-
jmejo, preberejo in razumejo ta navodila za
uporabo.

Vso dokumentacijo varno shranite in jo ob
predaji oz. prodaji prilozite naslednjemu upo-
rabniSkemu podjetju.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb. "lastnika” in "voznika".

Zahvaljujemo se vam, da ste prebrali ta navo-
dila za uporabo in da jih upoStevate. Ce imate
vprasanja, predloge za izboljSave ali ste nasli
napake, se obrnite na pooblasceni servisni
center.

Dopolnilna dokumentacija

Industrijski viliar ima lahko name$éeno moz-
nost po Zelji stranke (Customer Option — CO),
ki se razlikuje od standardne opreme in razli-
cic.

CO lahko sestavljajo:

+ Posebna tipala

» Poseben prikljucek

» Poseben viecni kavelj

* Prilagojeni prikljucki

Ce ima industrijski vilicar names¢eno CO, mu
je prilozena dodatna dokumentacija. Ta je lah-
ko v obliki vloZka ali lo¢enih navodil za upora-
bo.

Originalna navodila za uporabo tega industrij-
skega vilicarja veljajo za standardno opremo
in razlicice brez omejitev. Vse informacije o
uporabi in varnosti v originalnih navodilih za
uporabo ostanejo v celoti veljavne, razen ¢e
so preklicane v tej dodatni dokumentaciji.

Zahteve za usposobljenost osebja ter Cas iz-
vajanja vzdrzevanja se lahko razlikujejo. To je
opredeljeno v dodatni dokumentaciji.

— V primeru vprasanj se obrnite na poobla-
Sc€eni servisni center.
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Informacije o dokumentaciji

Datum izdaje in aktualnost navo-
dil za uporabo

Datum izdaje in razli¢ica teh navodil za upora-
bo sta navedena na naslovnici.

STILL nenehno razvija in izboljSuje transport-
na vozila. Ta navodila za uporabo se lahko
spreminjajo in pritozb glede podatkov in/ali slik
v navodilih ne moremo upostevati.

Za tehnicno podporo vilicarja se obrnite na po-
oblaséeni servisni center.

Avtorske pravice in blagovne
znamke

Teh navodil za uporabo ali njihovih izvle¢kov
ni dovoljeno reproducirati, prevajati ali posre-

dovati tretjim osebam brez izrecnega pisnega
dovoljenja proizvajalca.

Razlaga uporabljenih simbolov

A NEVARNOST

Oznaduje postopke, ki jih je treba strogo uposteva-
ti, da se prepre¢i smrtna nevamnost.

Oznacduje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci nevarnost poskodb.

A POZOR

Oznacuje postopke, ki jih je treba strogo upostevati,
da se prepreci materialno $kodo in/ali unicenje.

@ NAPOTEK

Pri tehnicnih zahtevah, ki zahtevajo posebno
pozornost.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Za preprecevanje okoljske skode.

T y
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Informacije o dokumentaciji

Opredelitev smeri

Smeri "naprej" (1), "vzvratno" (3), "desno" (2)
in "levo" (4) se nana$ajo na polozaj namestit-
ve delov, gledano iz kabine; tovor je spreda;.

Shematski prikazi

Prikaz funkcij in postopkov

Na ve¢ mestih v dokumentaciji so pojasnjeni
(obi¢ajno zaporedno) delovanje dolo¢enih
funkcij ali delovni postopki. Za prikaz teh po-
stopkov so uporabljeni shematski prikazi vili-
Carja.

@ NAPOTEK
Ti shematski prikazi ne predstavijajo zgradbe

opisanega vificarja. Shematski prikazi so upo-
rabljeni zgolf za pojasnitev postopkov.

>

6210_001-031

6210_003-062

STILL



Prikaz zaslona nadzorne plosée >

@ NAPOTEK

Prikazi stanj delovanja in vrednosti na zaslonu
in nadzorni enoti so samo primeri in so delno
odvisni od opreme vilicarja. Zato se dejanski
prikazi stanj delovanyja in vrednosti lahko razli-
kujejo.

Seznam kratic

Ta seznam okraj$av velja za vsa navodila za
uporabo. Nekatere tukaj navedene okrajSave
morda niso uporabljene v teh navodilih.

Informacije o dokumentaciji

@12.6n 10:35 N

Okrajsa-

Pomen
va

Razlaga

ArbSchG | Arbeitsschutzgesetz

Nemski zakon, ki uveljavlja evropske di-
rektive o zdravju in varnosti pri delu

Betr- . . . Nems$ka uredba, ki uveljavlja evropsko di-
. Betriebssicherheitsverordnung - . :

SichV rektivo o delovni opremi

BG Berufsgenossenschaft Nemska zavarovalnica za podjetje in za-
poslene

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Nemske smernice in spgmﬂkacue ‘tes‘hra-
nja na podro¢ju zdravja in varnosti pri delu

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Nemski predpisi in smernice glede zdravja

in varnosti pri delu

DGUV | Berufsgenossenschaftliche Vorschrift

Nemski predpisi za prepreevanje nesre¢

CE Communauté Européenne

Potrjuje skladnost z evropskimi direktiva-
mi, ki veljajo za dolo€eno vrsto izdelkov
(oznakaCE)

Commission on the Rules for the Approval

Mednarodna komisija za predpise o odo-

CEE of the Electrical Equipment britvi elektricne opreme

DC Direct Current Enosmerni tok

DFU Datenferniibertragung Oddaljeni prenos podatkov

DIN Deutsches Institut fiir Normung Nemska organizacija za standardizacijo

EG Evropska skupnost

EN Evropski standard

FEM  |Fédération Européene de la Manutention i‘;‘;‘:ﬂjﬁ;‘;ﬁ: df;gﬁjfm zaravnanje z

T AR
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Informacije o dokumentaciji

Okrajsa-
va
Fmax maximum Force Najvecja mo¢

Nemski organ, pristojen za nadzor in dolo-
GAA Gewerbeaufsichtsamt Canje predpisov o varstvu pri delu, varstvu
okolja in za$c¢iti potroSnikov

Prenos podatkovnih paketov v brezZiénih

Pomen Razlaga

GPRS General Packet Radio Service

omrezjih
Ident. &t. | Identifikacijska Stevilka
1SO International Organization for Standardi- |Mednarodna organizacija za standardiza-
zation cijo
Kpa Odstopanje meritev ravni zvo¢nega tlaka
LAN Local Area Network Lokalno omrezje (Local Area Network)
LED Light Emitting Diode Svetleca dioda
L Raven zvoénega tlaka na delovhem me-
P stu

Raven povpre¢nega stalnega zvo€nega

Loaz tlaka v kabini

LSP Tesisée tovora Oddquenogt tezisca to.v.ora od sprednje
strani zadnjega dela vilic

MAK Najvisja koncentracija na delovnem mestu Najvecja dovoliena koncentracija snovi v
zraku na delovnem mestu

Najv. Najvecje Najvisja vrednost

Najm. Najmanijse Najnizja vrednost

PIN Personal Identification Number Oseb_n_a @entlflkacuska Stevilka (Personal
Identification Number)

0z0 Osebna zasc¢itna oprema

SE Super-Elastic Raztezrf pnevmatike (pnevmatike s pol-
nim plas¢em)

SIT Snap-In Tyre Pnevmatike za enostavno sestavo, brez

nepritrjenih delov oboda

Nemski predpisi o odobritvi uporabe vozil
na javnih cestah

QOdlok o nevarnih snoveh, ki velja v Zvezni
republiki Nemciji

Potrjuje skladnost z direktivami, ki veljajo

StVZO | StraRenverkehrs-Zulassungs-Ordnung

TRGS | Technische Regel fiir Gefahrstoffe

UKCA | United Kingdom Conformity Assessed za izdelek v Zdruzenem kraljestvu (oznaka
UKCA)
VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik In- Nemsko tehniéno-znanstveno zdruzenje

formationstechnik e. V.
VDI Verein Deutscher Ingenieure Nemsko tehniéno-znanstveno zdruzenje

N I
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Informacije o dokumentaciji

Okrajsa-
va

Pomen

Razlaga

Verband Deutscher Maschinen- und Anla-

VDMA genbau e. V Nemsko zdruzenje za strojno industrijo
WLAN | Wireless LAN Brezzi¢no lokalno omrezje (Wireless Local
Area Network)
y 4
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Varovanje okolja

Varovanje okolja

Embalaza

Pri dobavi so nekateri deli vilicarja med trans-
portom za&¢iteni . Pred prvim zagonom mora-
te embalazo odstraniti .

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Po dobavi vilicarja morate embalaZo ustrezno
zavreci .

Odstranitev sestavnih delov in
akumulatorjev
Vili€ar je sestavljen iz razliénih materialov. Pri

zamenjavi ali odstranjevanju sestavnih delov
ali akumulatorjev, jih je treba:

» zavredi,
+ ga obdelati ali

+ ga reciklirati v skladu z regionalnimi in na-
cionalnimi predpisi.

@ NAPOTEK

Pri odlaganju akumulatorja morate upostevati
dokumentacijo, ki jo je priloZil proizvajalec
akumulatorja.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Svetujemo vam, da pri odlaganju sodelujete s
komunalnim podjetiem.

N I
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Opredelitev odgovornih oseb

Opredelitev odgovornih oseb
Lastnik

Lastnik je fiziCna ali pravna oseba, ki upravlja
s transportnim vozilom ali s ¢igar pooblastilom
se transportno vozilo uporablja.

Lastnik mora zagotavljati uporabo vili¢arja,
skladno s predvideno uporabo in varnostnimi
predpisi, navedenimi v teh navodilih za upora-
bo.

Prav tako mora zagotoviti, da vsi uporabniki
preberejo in razumejo varnostna navodila.

Lastnik je odgovoren za razporejanje in pravil-
no izvedbo rednih varnostnih pregledov.

Svetujemo vam, da se strogo drzite nacional-
nih predpisov za uporabo.

Strokovnjak

Usposobljena oseba je serviser ali oseba, ki
izpolnjuje naslednje zahteve:

« Opravljeno strokovno usposabljanje, ki ocit-
no dokazuje strokovno znanje osebe. Do-
kaz mora biti v obliki potrdila o strokovni
usposobljenosti ali podobnega dokumenta.

« Strokovne izku$nje, ki potrjujejo, da je stro-
kovnjak med svojo kariero pridobil prakti¢ne
izku$nje z industrijskimi vili¢arji. V tem ¢asu
je oseba spoznala najrazli¢nejSe pokazate-
lie, zaradi katerih je treba pregledati vilicar,
npr. na podlagi rezultatov ocenjevanja tve-
ganja ali dnevnih pregledov.

« Nujno je tudi nedavno profesionalno sodelo-
vanje pri omenjenem testiranju industrijske-
ga viliarja in ustrezno nadaljnje usposab-
lianje. Strokovnjak mora imeti izkusnje z
opravljanjem omenjenega ali podobnih te-
stov. Poznati mora tudi najsodobnejSe teh-
noloske resitve za industrijski vili¢ar, ki bo
testiran, in se seznaniti z ocenjenimi tvega-
nji.

Vozniki

Ta vili¢ar vozilo lahko vozijo samo primerne in
usposobljene osebe, starej$e od 18 let, ki so
upravljavcu ali pooblasé¢enemu zastopniku
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Opredelitev odgovornih oseb

dokazale, da so sposobne voznje in upravlja-
nja s tovori ter jim je bila voznja viliarja izrec-
no naroc¢ena. Za upravljanje je potrebno tudi
posebno poznavanje vilicarja.

Zahteve glede usposobljenosti v skladu s 3.
¢lenom nemskega zakona o varnosti in zdrav-
ju pri delu ter 9. €lenom nemskih predpisov o
varnosti v obratu so izpolnjene, e je bil voznik
usposobljen v skladu z BGG 925 (Splo$ni za-
kon o strokovnih zdruzenijih). UpoStevajte na-
cionalne predpise.

Pravice, dolznosti in pravila vedenja
voznika

Voznik mora poznati svoje pravice in dolzno-
sti.

Vozniku morajo biti podeljene potrebne pravi-
ce.

Voznik mora v skladu s pogoiji, opravilom in to-
vorom nositi ustrezno za$citno opremo (zas¢it-
na obleka, zascitna obutev, zas¢itna celada,
zas¢itna ocala in rokavice). Za zagotavljanje
varne voznje in zaviranja je priporoéena upo-
raba ¢vrste obutve.

Voznik mora poznati navodila za uporabo, ki
mu morajo biti vedno na voljo.

Voznik mora:

« prebrati in razumeti navodila za uporabo,

» poznati varno uporabo vili¢arja,

« biti fizi€no in psihiéno sposoben varno voziti
vili€ar.

A NEVARNOST

Uzivanje drog, alkohola in zdravil, ki vplivajo na
odzivanje posameznika, omejuje zmoZnost voznje
vilicarja.

Posameznikom, ki so pod vplivom zgoraj omenjenih
substanc, ni dovoljeno opravljati del na vili¢arju ali z
njim.

Prepoved uporabe nepooblascenim
osebam

Med delovnim ¢asom je za vili¢ar odgovoren
voznik. Voznik ne sme dovoliti nepooblasce-
nim osebam, da uporabljajo vili¢ar.
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Opredelitev odgovornih oseb
Ko voznik zapusti vilicar, ga mora zavarovati

pred nepooblaséeno uporabo, npr. tako, da iz-
vlece kljuc.
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Osnovna nacela varne uporabe

Osnovna nacela varne uporabe

Zavarovanje na obmocju podje-
tia

V vecini primerov je obmocje obrata omejena
javna prometna povrsina.

@ NAPOTEK

Da bi se v primeru $kode, ki nastane v omeje-
nih javnih prometnih prostorih, prepricali o po-
litiki zavarovanja tretjih oseb, si oglejte dolo¢i-
la o poslovni odgovornosti za zavarovanje vili-
Carja.

Spremembe in naknadno
opremljanje

Ce viligar uporabljate v namene, ki niso nave-
deni v teh smernicah ali teh navodilih, za ta
namen po potrebi prilagodite ali naknadno
opremite vilicar. Kakrsna koli sprememba se-
stave lahko ovira uporabo in stabilnost vili¢arja
ter lahko povzroéi nesrece.

Za vsako spremembo, ki negativno vpliva na
stabilnost ali nosilnost vilicarja ali na pregled
okolice, je potrebno pisno dovoljenje proizva-
jalca.

Naslednje sestavne dele je dovoljeno prilaga-
jati samo s predhodnim pisnim dovoljenjem
proizvajalca:

+ Zavore

« Krmiljenje

* Krmilne naprave

» Varnostni sistemi

» Razli¢ice opreme

* Prikljucki

Predelava viliarja je dovoljena samo s pishim
dovoljenjem proizvajalca. Po potrebi si zagoto-
vite dovoljenje pristojnih organov.

— Samo pooblasceni servisni center lahko
opravlja varilna dela na vili¢arju.

Odsvetujemo vam namestitev in uporabo va-
rovalnih sistemov, ki jih ni odobril proizvajalec.
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Osnovna nacela varne uporabe

— Pred prilagajanjem ali naknadnim opremlja-
njem viliarja se obrnite na pooblaséeni ser-
visni center.

Lastnik lahko vili€ar spreminja sam izkljuéno v
primeru ste€aja proizvajalca, ne da bi druzbo
prevzela druga pravna oseba.

V tem primeru mora lastnik izpolniti naslednje

pogoje:

» Dokumentacija o zasnovi in testih ter navo-
dila za sestavo, povezana s spremembami,
morajo biti trajno shranjena in vedno do-
stopna.

» Poskrbeti je treba, da so ploS¢ica nosilnosti,
oznake, opozorila o nevarnosti in navodila
za uporabo skladna s spremembami, in jih
po potrebi prilagoditi.

« Spremembe mora naértovati, preveriti in
opraviti urad za modele, specializiran za in-
dustrijske viliGarje. Urad za modele mora
delovati v skladu s standardi in direktivami,
ki veljajo v ¢asu opravljanja sprememb.

Na vili¢ar morajo biti na vidno mesto trajno na-
mescéene oznake z naslednjimi podatki:

» Tip spremembe

+ Datum spremembe

« Ime in naslov druzbe, ki je izvedla spre-
membo.

Spreminjanje kabine strehe in
tovora na strehi

A NEVARNOST

V primeru, da streha kabine ne zaS¢iti voznika za-
radi padca tovora ali prevrnitve viliGarja, je voznik
lahko v smrtni nevarnosti. Obstaja smrtna nevar-
nost!

Z varjenjem in vrtanjem v streho kabino se spremeni-
jo materialne znacilnosti in zgradbo strehe kabine.
Zaradi velikih sil, ki jih povzroci padec tovora ali pre-
vrnitev vili€arja, lahko v spremenjeni strehi kabine
nastanejo izbokline in voznik ne bo ve¢ zas¢iten.

— Strehe kabine ni dovoljeno variti.
— V streho kabine ni dovoljeno vrtati.
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Osnovna nacela varne uporabe

A POZOR

Ce bo na strehi kabine tezak tovor, se bo poskodo-
vala.

Da zagotovite trajno stabilnost strehe kabine, je na-
mestitev tovora na streho dovoljena samo, ¢e je bila
njena zgradba preskusena in je namestitev dovolil
proizvajalec.

— Za nasvet glede names¢anja tovora na streho se
obrnite na pooblaséeni servisni center.

Opozorilo o poseganju v motor z
notranjim izgorevanjem

Motor z notranjim zgorevanjem, ki se uporab-
lja v tem vili€arju, ima odobritev tipa EU, ki je
potrebna za zakonito uporabo vili¢arja.

Kakrsni koli posegi v motor z notranjim izgore-
vanjem razveljavijo to odobritev tipa EU. V
tem primeru tudi uporaba vili€arja ni ve¢ dovo-
liena.

Opozorilo glede neoriginalnih
delov

Originalni deli in dodatna oprema so zasnova-
ni posebej za ta vilicar. Se posebej vas opoza-
rjamo, da delov in dodatne opreme drugih do-
baviteljev niso bili preizkuseni in odobreni s
strani druzbe STILL.

A POZOR

Namestitev in/ali uporaba taksnih izdelkov lahko zato
negativno vpliva na lastnosti zasnove vili¢arja in tako
ogrozi aktivno in/ali pasivno varnost voznje.

Svetujemo vam, da pred namestitvijo takSnih delov
pridobite dovoljenje proizvajalca, po potrebi pa tudi
dovoljenje ustreznega pristojnega organa. Proizvaja-
lec ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki bi nastala
pri uporabi neodobrenih neoriginalnih delov in dodat-
ne opreme.

STILL



Osnovna nacela varne uporabe

Poskodbe, okvare in napaéna
uporaba varnostnih sistemov

O poskodbah ali drugih okvarah vili€arja ali
priklju€ne opreme morate takoj obvestiti na-
dzornika ali upravitelja voznega parka, da jih
odpravi.

Okvarjenih ali za voznjo nevarnih vilicarjev in
prikljuéne opreme ni dovoljeno uporabljati, do-
kler niso ustrezno popravljeni.

Ne odstranite ali onemogogite varnostnih si-
stemov in stikal.

Doloéene nastavitve lahko spremenite samo z
dovoljenjem proizvajalca.

Dela na elektricnem sistemu (npr. prikljucitev
radia, dodatnih ludi itd.) so dovoljena samo s
pisnim dovoljenjem proizvajalca. Vsa dela na
elektricnem sistemu morate pisno zabeleziti.

Tudi Ce je odstranljiva, strehe ne smete od-

straniti, ker je namenjena zas¢iti pred padajo-
¢imi deli.

Pnevmatike

A NEVARNOST

Nevarno za ravnotezje!

Neupostevanje teh informacij in navodil lahko zmanj-
Sa stabilnost. Vili€ar se lahko prevrne — nevarnost
nesrece!

Nasledniji dejavniki lahko povzrogijo slabso
stabilnost in so zato prepovedani:

« razline pnevmatike na isti osi, npr. zraéne
in raztezne pnevmatike;

» pnevmatike, ki jih ni odobril proizvajalec;

« prekomerna obraba pnevmatik;

+ pnevmatike slabSe kakovosti;

+ spreminjanje delov oboda kolesa;

«+ sestavljanje delov oboda kolesa razli¢nih
proizvajalcev.

Za zagotavljanje stabilnosti je treba upoStevati
naslednja navodila:

 na isti osi uporabljajte samo pnevmatike, ki
imajo enake in dovoljene ravni obrabe;

 na isti osi uporabljajte kolesa in pnevmatike
iste vrste, npr. samo raztezne pnevmatike;
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Osnovna nacela varne uporabe

« uporabljajte samo kolesa in pnevmatike, ki
jih je odobril proizvajalec;
 uporabljajte samo kakovostne izdelke.

Seznam koles in pnevmatik, ki jih je odobril
proizvajalec, je na voljo na seznamu nado-
mestnih delov. Ce bodo uporabliena druga ko-
lesa ali pnevmatike, je treba pred tem pridobiti
dovoljenje proizvajalca.

— O tem se pozanimajte pri pooblas¢enem
servisnem centru.

Pri menjavi koles ali pnevmatik pazite, da ne
pride do nagibanja vili€arja na eno stran (npr.
isto€asno menjajte desna in leva kolesa).
Spremembe smete opraviti samo po posvetu s
proizvajalcem.

Ce se spremeni vrsta pnevmatike, uporabljena
na doloc¢eni osi, na primer namesto razteznih
pnevmatik zraéne, je treba ustrezno spremeni-
ti diagram nosilnosti.

— O tem se pozanimaijte pri pooblaséenem
servisnem centru.

Medicinski pripomodki

Pri medicinskih pripomockih lahko pride do elektro-
magnetnih moten;!

Uporabljajte samo pripomocke, ki so zadostno za$¢i-
teni pred elektromagnetnimi motnjami.

Medicinski pripomocki, kot so sréni spodbuje-
valniki in slusni pripomocki, morda ne bodo
delovali pravilno, ko bo vili¢ar deloval.

— Pri svojem zdravniku ali proizvajalcu medi-
cinskih pripomockov se pozanimaijte, ali so
medicinski pripomocki zadostno zasciteni
pred elektromagnetnimi motnjami.
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S plinskimi vzmetmi in akumula-
torji rokujte previdno.

Plinske vzmeti so pod visokim tlakom. Nepravilno od-
stranjevanje poveca nevarnost poskodb.

Za lazje upravljanje vozila so razli¢ne funkcije lahko
podprte s plinskimi vzmetmi. Plinske vzmeti so kom-
pleksni sestavni deli z visokim notranjim tlakom (do
300 barov). Pod nobenim pogojem jih ni dovoljeno
odpirati, razen ¢e vam je bilo tako naro¢eno. Name-
stiti jih je dovoljeno samo, ko niso pod tlakom. V po-
oblas¢enem servisnem centru bodo po potrebi sklad-
no s predpisi pred odstranitvijo znizali tlak v plinski
vzmeti. Pred recikliranjem plinskih vzmeti je treba
znizati tlak v njih.

— lzogibajte se poskodbam, stranskim silam, na-
stankom izboklin, temperaturam, visjim od 80 °C,
in mo¢ni umazaniji.

— Poskodovane ali okvarjene plinske vzmeti nemu-
doma zamenjajte.

— Obrnite se na poobla$€eni servisni center.

Akumulatoriji so pod visokim tlakom. Nepravilno od-
stranjevanje akumulatorja pove¢a nevarnost po-
Skodb.

Preden zacnete z delom na akumulatorju, zniZajte
tlak v njem.

— Obrnite se na pooblaséeni servisni center.

Dolzina rogljev vilic

A NEVARNOST

V primeru napacéne izbire rogljev vilic obstaja ne-
varnost nesrece!

— Roglja vilic morata ustrezati globini tovora.

Ce sta roglja vilic prekratka, lahko tovor po na-
laganju pade z rogljev. Upostevajte tudi, da se
teziSCe tovora lahko premakne zaradi dinamic-
nih sil, na primer pri zaviranju. Tovor, ki sicer
varno pociva na rogljih vilic, se lahko premak-
ne naprej in pade z njiju.

Ce pa sta roglja vilic predolga, lahko zagrabita
tovor, ki je za tovorom, ki ga zelite naloziti. Ta
drugi tovor se nato ob dvigu zelenega tovora
prevrne.

N I
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Osnovna nacela varne uporabe

— Za pomo¢ pri izbiri ustreznih rogljev vilic se
obrnite na pooblas¢eni servisni center.

STILL



Preostala tveganja

Preostala tveganja

Druge nevarnosti in tveganja

Kljub previdnemu delu in upostevanju standar-
dov in predpisov, se preostalim nevarnostim
pri uporabi viliarja ni mogoce povsem izogni-
ti.

Vili€ar in vsi drugi sistemski sestavni deli us-
trezajo trenutnim varnostnim zahtevam. Kljub
ustrezni uporabi vili¢arja in upoStevanju vseh
navadil, se nekaterim nevarnostnim ni mogoce
izogniti.

Prisotne so tudi preostale nevarnosti zunaj oz-
ko dolo¢enega obmocja nevarnosti vilicarja.
Osebe v tem obmocju morajo biti $e posebej
pozorne, da se lahko v primeru napake, ne-
sreCe, okvare itd. nemudoma odzovejo.

Vse osebe v blizini vilicarja morajo biti seznanjene z
nevarnostmi, ki so prisotne ob uporabi vili¢arja.

Poleg tega upostevajte Se varnostne predpise v teh
navodilih za uporabo.

Nevarnosti so lahko:

* lIztekanje potroSnega materiala zaradi pu-
§¢anj in okvar cevi in rezervoarjev itd.

» Nevarnost pri voznji po tezavnih terenih, kot
so klanci, gladke ali nepravilne povrsSine, ali
v primeru slabe vidljivosti itd.

« Nevarnost padcev, zdrsov ipd. pri premika-
nju na viliGarju, $e posebej v mokrem vre-
menu, pri pus¢ajocem potroSnem materialu
in na poledenelih povrsinah

» Nevarnost pozara in eksplozije zaradi aku-
mulatorske in elektricne napetosti

« Cloveska napaka zaradi neupostevanja var-
nostnih predpisov,

« neodpravljena poskodba ali okvarjeni ali ob-
rabljeni sestavni deli,

» Nezadostno vzdrzevanije in testiranje

» Uporaba neustreznega potroSnega materia-
la

 Prekoraditev testnih intervalov

N I
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Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za ne-
sreCe z viliCarjem, za katere je odgovoren last-
nik in do katerih je priSlo zaradi namernega ali
nenamernega neupostevanja teh pravil.

Preostala tveganja

Stabilnost

Stabilnost vili¢arja je bila preizkuSena v skladu
z najsodobnejsimi tehnoloSkimi standardi in je
zajamcena, Ce viliCar uporabljate pravilno in
za predvideni namen. Ti standardi upostevajo
samo stati¢ne in dinami¢ne prekucne modi, ki
lahko nastanejo pri s pravili dolo€eni in predvi-
deni uporabi. Nevarnosti prekoracitve momen-
ta nagiba zaradi neustrezne ali nepravilne
uporabe ter izgube stabilnosti ni nikoli mogoce
izkljuciti.

Izgubo stabilnosti lahko preprecite oz. zmanj-
Sate z naslednjimi ukrepi:

— Tovor obvezno zavaruijte pred drsenjem,
npr. ga privezite.

— Nestabilen tovor obvezno prevazajte v pri-
mernih zabojnikih.

— Obvezno pocasi zavijajte.
— Vozite s spus¢enim tovorom.

— Tudi pri pomikalih poravnajte tovor ¢im bolj
na sredino glede na vilicar in ga prevazajte
v tem polozaju.

— lzogibajte se zavijanju in pre¢ni voznji po
klan¢inah in klancih.

— Pri vozniji po klan€inah in klancih tovor ne
sme biti na spodnji strani.

— Nalagajte samo tovor dovoljene Sirine.
— Visece tovore obvezno prevazajte previdno.

— Ne vozite po robovih ramp in stopnicah.

Posebne nevarnosti pri uporabi
vili¢arja in dodatne opreme

Pred vsako uporabo, ki ni skladna z obic¢ajno
predvideno uporabo, in v primerih, ko voznik
ni preprican, da lahko vili€ar uporablja brez
skrbi in nevarnosti, je treba pridobiti odobritev
proizvajalcev vilicarja in opreme.

T y
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Preostala tveganja

Pregled nevarnosti in protiukrepov

@ NAPOTEK

Ta preglednica je namenjena kot pomoc pri
ocenjevanju nevarnosti v obratu in velja za
vse tipe vozil. Ni popolna.

— Upostevajte predpise drzave, kjer se vilicar

uporablja.
Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
 opravljeno
— Ne zadeva
Oprema vilicarjaniv | Testiranje o Ce niste prepri¢ani, se
skladu z lokalnimi za- posvetujte s pristojnim
htevami inSpektoratom ali zdru-
Zenjem za varstvo pri
delu
Pomanjkanje sposob- | Usposabljanje voznika o} Nacelo 308-001 zdru-
nosti in usposobljeno- | (stoje in sede) Zenja DGUV
sti voznika Voznisko dovoljenje
VDI 3313
Uporaba s strani ne- | Dostop s kljuéem sa- o}
pooblascenih oseb mo za pooblascene
osebe
Vili€ar ni varen za upo- | Redni pregledi in od- (0] Nemska uredba o var-
rabo prava okvar nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Nevarnost padca z de- | UpoStevanje nacional- (0] Nemska uredba o var-
lovnih ploscadi nih predpisov nosti in zdravju pri delu
(razliéni nacionalni za- (BetrSichV) in strokov-
koni) na zdruzenja
ZmanjSana vidljivost | NaCrtovanje uporabe o} Nemska uredba o var-
zaradi tovora nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Onesnazenje zraka Ocena izpusnih plinov (0] Tehni¢ni predpisi za
dizelskih goriv nevarne snovi (TRGS)
554 in nemska uredba
0 varnosti in zdravju pri
delu (BetrSichV)
Ocena izpu$nih uteko- o} Nemski seznam naj-

¢injenih naftnih plinov

nizjih mejnih vrednosti
(MAK-Liste) in nemska
uredba o varnosti in
zdravju pri delu (Betr-
SichV)
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Preostala tveganja

Nevarnost Ukrep Pregled Opombe
+ opravljeno
- Ne zadeva
Nedovoljena uporaba |Zagotovite navodila za O Nems$ka uredba o var-
(nepravilna uporaba) | uporabo nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV) in nemski
zakon o zdravju in var-
nosti na delovhem me-
stu (ArbSchG)
Pisna navodila za voz- o} Nems$ka uredba o var-
nika nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV) in nemski
zakon o zdravju in var-
nosti na delovnem me-
stu (ArbSchG)
Nems$ka uredba o var- o}
nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), upostevaj-
te navodila za uporabo
Pri to€enju goriva
a) dizelsko gorivo Nemska uredba o var- O
nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), upostevaj-
te navodila za uporabo
b) utekocinjen naftni Predpis 79 zdruzenja O
plin DGUV, upostevajte na-
vodila za uporabo
Pri polnjenju pogon- Nemska uredba o var- (6] VDE 0510-47
skega akumulatorja nosti in zdravju pri delu (= DIN EN 62485-3):
(BetrSichV), upostevaj- Se posebej
te navodila za uporabo — zagotovite ustrezno
prezraCevanje
— izolacijska vrednost
znotraj dovoljenega
razpona
Ce uporabljate akumu- | Nem$ka uredba o var- O Nems$ka uredba o var-
latorske polnilnike nosti in zdravju pri delu nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), pravilo (BetrSichV) in pravilo
113-001 zdruzenja 113-001 zdruzenja
DGUV, upostevajte na- DGUV
vodila za uporabo
Pri parkiranju vilicarjev | Nem8ka uredba o var- o NemsSka uredba o var-

na utekocinjen naftni
plin

nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV), pravilo
113-001 zdruzenja
DGUV, upostevajte na-
vodila za uporabo

nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV) in pravilo
113-001 zdruzenja
DGUV
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Preostala tveganja

Nevarnost Ukrep

Pregled
 opravljeno
— Ne zadeva

Opombe

Pri uporabi transportnih sistemov brez voznika

ganju blaga niso za- slenih
znane osebe

Neustrezna kakovost | Ocistite/sprostite poti (0] Nemska uredba o var-
poti nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Oprema za nalaganje |Znova nalozite tovor o} Nems$ka uredba o var-
nepravilna/zdrsnila na paleto nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Nepredvidljiva voznja | Usposabljanje zapo- o Nemska uredba o var-
slenih nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Blokirane poti Oznacite poti (0] Nemska uredba o var-
Poti ohranjajte proste nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Krizanje poti Nakazite pravilo des- (o} Nems$ka uredba o var-
nega nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)
Pri nalaganju in razla- |Usposabljanje zapo- (6] Nemska uredba o var-

nosti in zdravju pri delu
(BetrSichV)

Nevarnost za zaposlene

V skladu z nemsko uredbo o varnosti in zdrav-
ju pri delu (BetrSichV) in zakonom o varnosti
na delovnem mestu (ArbSchG) mora lastnik
ugotoviti in oceniti tveganja med delom ter
sprejeti potrebne ukrepe za zdravje in varnost
pri delu za zasc¢ito zaposlenih (BetrSichVO).
Lastnik mora zato sestaviti ustrezna navodila
za uporabo (6. ¢l. Zakona o varnosti in zdravju
pri delu) in imenovati osebo, ki je za ta navodi-
la za uporabo odgovorna. Vozniki morajo po-
znati navodila za uporabo, ki veljajo zanje.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika" in "voznika".

Zasnova in oprema vili¢arja je skladna s stan-
dardi in direktivami, ki veljajo za skladnost CE.
Zasnova in oprema je skladna tudi s standardi
in direktivami, potrebnimi za skladnost z UK-
CA, ki je obvezna v ZdruZzenem kraljestvu.
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Zasnova in oprema zato nista v zahtevanem
obsegu ocene tveganja. Enako velja za prik-
ljucke z lastni oznaki CE in UKCA. Lastnik mo-
ra izbrati tip in opremo vili¢arjev tako, da us-
trezajo lokalnim predpisom glede uporabe.

Preostala tveganja

Rezultat ocene tveganja morate zabeleziti (6.
¢l. nemSkega zakona o varnosti na delovnem
mestu; ArbSchG). V primerih, v katerih upora-
ba viliarja vklju€uje podobno nevarne situaci-
je, je rezultate mogoce povzeti. Glejte poglav-
je "Pregled nevarnosti in protiukrepov", ki nudi
pomo¢ pri izpolnjevanju pogojev tega predpi-
sa. Pregled navaja glavne nevarnosti, ki so
najpogostejsi vzrok nesre¢ v primeru neupo-
Stevanja predpisov. Ce so zaradi delovnih raz-
mer prisotna druga vecja tveganija, jih je treba
prav tako upostevati.

Pogoji uporabe vilicarjev so si v veéini tovarn
zelo podobni, zato je tveganja mogoce povzeti
v enem povzetku. Upostevajte podatke, ki ste
jih o tem dobili od ustreznega zdruzenja za
varstvo pri delu.
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Varnostni testi

Varnostni testi

Redni varnostni pregledi vili€arja > —

STILL

Varnostni pregled glede na &as in neo- STILL GmbH Hamburg
bi¢ajne dogodke

RegelmaRige Prufung

Lastnik mora zagotoviti, da strokovnjak vili¢ar (FEM4.004)

H ; . nach nationalen Vorschriften
pregleda vsaj enkrat letno in po morebitnih ne- basierend auf den EG.Richtlinien:
srecah. 2009/104/EG, 99/92/EG

. . . . Né&chste Prifun
Pri tem pregledu mora biti za preprecevanje vg'
morebitnih nesre¢ opravljen popoln pregled

tehni€nega stanja vilicarja. Poleg tega je treba
vili¢ar temeljito pregledati zaradi morebitnih
poskodb, ki so lahko posledica nepravilne
uporabe. Ustvariti morate servisno knijizico.
Rezultate pregleda shranite vsaj do naslednjih
dveh pregledov.

56344391019

Datum pregleda je oznac¢en na nalepki na vili-

Carju. Die Priifplakette ersetzt nicht das Priifprotokoll

isni i Mitglied der:
— S servisnim centrom se dogovorite za redne Fedtretion,
preglede vilicarja. \ Européenne J
de la Manutention

— Upostevajte navodila za preglede, ki jih
opravite na vili¢arju v skladu s FEM 4.004.

Upravitelj mora poskrbeti, da bodo vse napake
nemudoma odpravljene.

— Obrnite se na servisni center.

@ NAPOTEK

Upostevajtenacionalne predpise!

Pregled emisij dizelskega moto-
rja

— Letno preverjajte emisije dizelskega motorja
v skladu s predpisi TRGS 554.

Izpusne pline mora izmeriti "usposobljena
oseba", rezultate pa je treba pisno zabeleziti.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

@ NAPOTEK

Upostevajte predpise drZave, kjer se vilicar
uporabija.

N I
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Vili€ariji s filtri za trdne delce

A NEVARNOST

Zdravju Skodljivo zaradi izpu3nih plinov!

Varnostni testi

Izpusni plini iz motorjev z notranjim zgorevanjem so
Skodljivi za zdravje. Predvsem sajasti delci v izpuSnih
plinih dizelskega goriva lahko povzrocijo nastanek
rakavih obolenj.

Ko motor z notranjim zgorevanjem deluje, obstaja
nevarnost zastrupitve z zmesmi CO, CH in NOx v iz-
pusnih plinih.

Sodobni sistemi za obdelavo izpusnih plinov (npr. ka-
talizatorji, filtri za trde delce ali primerljivi sistemi) lah-
ko izpu$ne pline ocistijo do tolikSne mere, da pred-
stavljajo manjSo nevarnost za zdravje in tveganje za
zastrupitev ob upravljanju vili¢arja.

— Ob uporabi vili¢arjev z motorjem z notranjem zgo-
revanjem v delno ali popolnoma zaprtih delovnih
prostorih upostevajte nacionalne zakone in pred-
pise.

— Vedno zagotovite zadostno prezracevanje.

Vili€ariji s filtrom za trde delce (razli¢ica) izpol-
njujejo osnovne tehni¢ne zahteve za uporabo
v zgradbah in halah. Poleg tega mora lastnik
izpolnjevati tudi naslednje zahteve:

» Uporabo je treba prijaviti pristojnemu orga-
nu za zdravje in varstvo pri delu.

« Dostopnost delovnih navodila na delovnih
obmodijih.

» Obmocja nevarnosti morajo biti ograjena in
oznacena z ustreznimi opozorili in opozoril-
nimi znaki.

« Zaposleni morajo biti seznanjeni z nevar-
nostmi in varnostnimi ukrepi.

« Filter za trde delce mora biti pregledan in
servisiran vsakih 12 mesecev ali vsakih
1000 ur delovanja. Merjenje izpus$nih plinov
mora opraviti pristojna oseba, rezultate pa
je treba pisno zabeleziti.

» Upostevajte predpise TRGS 554 in nacio-
nalne predpise, ki veljajo v drzavi uporabe.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb. "lastnika" in "pristojne osebe".

T y
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Varnostni testi

Izolacijski test

Izolacija viliCarja mora imeti ustrezno izolacij-
sko upornost. Zato je treba najmanj enkrat let-
no izvesti izolacijski test v skladu s standardi
DIN EN 1175 in DIN 43539, VDE 0117 in
VDE 0510.

@ NAPOTEK
Za izolacijski test se dogovorite s servisnim
centrom.

Merjenje izolacijske upornosti elektrig-
nega sistema
@ NAPOTEK

Nazivna napetost akumulatorja < preskusna
napetost < 500 V.

— Prepricajte se, da so s tokokroga, ki ga bo-
ste preskusali, odklopljeni vsi viri napetosti.

— lzolacijsko upornost izmerite z ustreznim
merilnikom.

Izolacijska upornost je ustrezna, ¢e je najman;j
1.000 Q/V za nazivno napetost akumulatorja
proti masi.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

N I
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dovoljen potros$ni material

Potro$ni material je lahko nevaren.

— Upostevajte sploSne in varnostne informacije o
uporabi varnostnega materiala.

— Oglejte si poglavje "Varnostni predpisi za
delo s potrosnim materialom".
— Upostevajte varnostne podatkovne sezna-

me proizvajalca posameznega potroSnega
materiala.

— Uporabljajte samo potro$ni material, ki je
odobren za uporabo s tem vilicarjem. Dovo-
lieni potro$ni material je naveden v pregled-
nici s podatki za vzdrzevanje.

Olja
ﬁ

Olja so vnetljiva!
— Upostevajte zakonske predpise.

— Preprecite, da bi olja prisla v stik z vr-
ocimi deli motorja.

— Prepovedano kajenje in odprt ogenj!

..

Olja so strupena!

— lzogibajte se stiku in zauZitju.

— Ce pridejo v dihalne poti hlapi, takoj
pojdite na svez zrak.

— V primeru stika z oémi oc¢i dobro spe-
rite (najmanj 10 minut) z vodo in se
posvetujte z okulistom.

- Ce gorivo pogoltnete, ga ne skusajte
izbljuvati. Takoj poiscite zdravniSko
pomog.
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dalj$i intenzivni stik s kozo lahko povzro-
¢i izsusenost in drazenje koze!

I1zogibajte se stiku in zauZitju.
— Nosite za$¢itne rokavice.

— Po stiku z oljem koZo umijte z milom
in vodo ter nanesite kremo.

— Premoceno obleko in obutev takoj
slecite.

Obstaja nevarnost zdrsa na razlitem olju, posebej ¢e
je prisotna tudi voda!

— Razlito olje nemudoma ocistite z absorbentom olja
in jo zavrzite v skladu s predpisi.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Oje onesnaZuje vodo!

 Olja shranjujte v posodah, ki so v skladu z
ustreznimi predpisi.

* Preprecite razlitje olja.
* Razlito olje nemudoma ocistite z absorben-
tom olja in jo zavrzite v skladu s predpisi.

« Staro olje zavrzite v skladu s predpisi.

Hidravlicnha tekoc¢ina

Te tekocine so med delovanjem vilicarja
pod pritiskom in so zdravju Skodljive.
— TekocCin ne razlijte.
— Upostevajte zakonske predpise.

— Pazite, da tekocine ne bi prisle v stik
z vrocimi deli motorja.
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Te tekocine so med delovanjem vili¢arja

pod pritiskom in so zdravju $kodljive.

— Pazite, da tekocine ne bi prisle v stik
s kozo.

— Preprecite vdihovanje razprsila.

— Prodiranje tekocin pod pritiskom v ko-
Z0 je Se posebej nevarno, Ce te teko-
¢ine iztekajo pod visokim pritiskom
zaradi pusc¢anja hidravlicnega siste-
ma. V primeru takih poSkodb takoj po-
iS¢ite zdravniSko pomo¢.

— Za preprecevanje poSkodb uporabljaj-
te osebno zas¢itno opremo (npr. za-
Scitne rokavice, zascitna ocala ter za-
§¢itne in negovalne kreme za kozo).

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Hidraviicna tekocina onesnaZuje vodo.

« Hidravlicno tekocino shranjujte jo v poso-
dah, ki so v skladu s predpisi.

» Preprecite razlifje.

 Razlito hidraviicno tekocino nemudoma oci-
stite z absorbentom olja in jo zavrzite v
skladu s preapisi.

 Staro hidraviicno tekocino zavrzite v skladu
S preqpisi.

Akumulatorska kislina

Akumulatorska kislina vsebuje razredce-

no zveplovo kislino. Ta pa je strupena.

— Akumulatorske kisline se ne smete ni-
koli dotikati ali jo zauziti.

— V primeru po$kodb nemudoma poisci-
te zdravnis$ko pomoc.
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom
é Akumulatorska kislina vsebuje razredce-
no zveplovo kislino. Ta je korozivna.

— Pri delu z akumulatorsko teko¢ino
uporabljajte ustrezen PSA (0ZO): gu-
mijaste rokavice, predpasnik, zas¢itna
ocala.

— Pri delu z akumulatorsko tekocino ne
nosite ure in nakita.

— Pazite, da kislina ne pride v stik z ob-
leko ali koZo ali v o¢i. Ce do tega
kljub temu pride, nemudoma sperite z
obilico Ciste vode.

— V primeru po$kodb nemudoma poi$éi-
te zdravnisko pomoc.

— Razlito akumulatorsko teko€ino ne-
mudoma sperite z obilico vode.

Upostevajte zakonske predpise.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

— Uporabljeno akumulatorsko kislino zavrzite
v skladu z ustreznimi predpisi.

Dizelsko gorivo

Dizelsko gorivo je gorljivo.
— Upostevajte zakonske predpise.

— Preprecite, da bi dizelsko gorivo prislo
v stik z vro¢imi deli motorja.

Ne kadite!

_

Dizelsko gorivo je strupeno!

— lzogibajte se stiku in zauZitju.

— Ce pridejo v dihalne poti hlapi, nemu-
doma pri¢nite vdihovati svez zrak.

— Pri stiku z o€mi o¢i dobro sperite (naj-
manj 10 minut) z vodo in se posvetuj-
te z okulistom.

Ce gorivo pogoltnete, ga ne skusajte
izbljuvati. Takoj poiscite zdravnisko
pomog.

N I
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dalj$i intenzivni stik s koZo lahko povzro-
¢i izsuSenost in drazenje koze!

— lzogibajte se stiku in zauZitju.
— Nosite za$¢itne rokavice.

— Po stiku z oljem koZo umijte z milom
in vodo ter nanesite kremo.

— Premoceno obleko in obutev nemu-
doma slecite.

Nevarnost zdrsa na razlitem dizelskem gorivu, $e po-
sebej v povezavi z vodo.

— Razlito dizelsko gorivo nemudoma podistite z ab-
sorbentom olja in ga zavrzite v skladu s predpisi.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Dizelsko gorivo onesnaZuje vodo.
— Shranjujte ga v predpisanih posodah.
— Prepredite razlitie dizelskega goriva.

— Razlito dizelsko gorivo nemudoma pocistite
z absorbentom olja in ga zavrzite v skladu s
predpisi.

STILL



Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Hladilno sredstvo in hladilna te-
kodina

Hladilno sredstvo in hladilna teko¢ina

lahko $kodujeta vasemu zdravju in oko-
lju!

Hladilna sredstva so kemi¢na za$¢itna
sredstva proti rjavenju in za$¢itna sred-
stva za hladilni sistem, kot je Glysantin.
Hladilna teko€ina je ustrezna mesanica
vode in hladilnega sredstva. Koncentrira-
no in razredéeno hladilno sredstvo lahko
Skoduje vaSemu zdravju, e ga zauzije-
te, in okolju, Ce ga razlijete.

— Hiladilno sredstvo in hladilno tekocino
shranjujte samo v originalni posodi in
ju ne razlijte.

— Hiladilnega sredstva in hladilne tekoci-
ne ne shranjujte v praznih posodah
od hrane, steklenicah ali drugih poso-
dah.

— Upostevajte nacionalne predpise, ki
veljajo v drzavi uporabe.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

— Razlito hladilno sredstvo ali hladilno tekoci-
no nemudoma popivnajte z absorbentom
olja in ga zavrzite v skladu z nacionalnimi
predpisi v drzavi uporabe.

— Staro hladilno sredstvo ali hladilno tekoc¢ino
zavrzite v skladu z nacionalnimi predpisi, ki
veljajo v drzavi uporabe.

Zavorna tekodina

Zavorna tekocina je strupena.

— Izognite se zauzitju. Ce ga zauZijete,
ga ne skuSajte izbljuvati. Usta temelji-
to sperite z vodo in se posvetujte z
zdravnikom.

— lzogibajte se aerosolizaciji in vdihava-
nju. V primeru vdihavanja, dihajte
svezi zrak. Po potrebi se posvetujte z
zdravnikom.

N I
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Varnost
Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

# Zavorna tekocCina je zdravju Skodljiva.
Zavorna teko€ina drazi odi in lahko ob
dalj$em stiku izsusi koZo.

— Pred delom si dlani namazite z zas¢it-
no kremo za kozo.

- lzogibajte se dalj$im in intenzivnim
stikom z koZo. Ce pride do stika s ko-
Z0, jo izperite z vodo in milom ter nato
nanesite negovalno kremo za kozo.

— Prepregite stik z oémi. Ce pride v stik
z o€mi, jih deset minut spirajte s Cisto
vodo in se nato posvetujte z zdravni-
kom.

— Cim prej preoblecite oblagila, umaza-
na z zavorno teko¢ino.

A POZOR

Zavorna tekocina je vnetljiva.

— Preprecite, da bi zavorna tekocina prisla v stik z
vro€imi deli motorja.

— Kajenje in odprt ogenj je prepovedan.

A POZOR
Zavorna tekoc€ina zelo jedka in lahko spremeni bar-
vo.

— Zavorno tekoc€ino, ki se je polila po barvi, oblacilih
in Cevljih takoj sperite z vecjo koli¢ino vode.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Zavorna tekocina onesnaZzuje vodo.

» Shranjujte fo v posodah, ki so v skladu s
preapisi.

« Zavorne tekocine ne razljjte.

» Razlito zavorno tekocino nemudoma od-
stranite z absorbentom olja in jo zavrzite v
skiladu s predpisi.

« Staro zavorno tekocino zavrzite v skladu s
preapisi.

« Upostevajte veljavne predpise drZzave, kjer
se vilicar uporabija.
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Odlaganje potroSnega materiala

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Materiale, ki se naberejo med popravil,
vzdrZevanjem in ciscenjem, morate ustrezno
Zzbrat in fih zavreci v skladu z veljavnimi pred-
pisi drzave, kfer se vilicar uporablja. Dela je
dovoljeno izvajati samo na za fo predvidenih
mestih. Pri tem pazite, da bo onesnaZevanja
okolja ¢im mary.

— Razlito teko€ino, kot je hidravli¢no olje, za-
vorna tekoc€ina ali olje za menjalnik, popiv-
najte z absorbentom olja.

— Razlito akumulatorsko kislino takoj pocistite.

— Obvezno upostevajte nacionalne predpise
glede odlaganja rabljenega olja.
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Emisije

Navedene vrednosti veljajo za standardne vili-
Carje (primerjajte specifikacije v poglavju "Teh-
ni¢éni podatki"). Zaradi drugacnih pnevmatik,
dviznih nosilcev, dodatnih enot itd. so lahko
vrednosti drugacne.

Emisije hrupa

Vrednosti so bile doloéene po meritvenih po-
stopkih standarda EN 12053 "Varnost vozil za
talni transport — Preskusne metode za merje-
nje emisije hrupa" v skladu s standardi

EN 12001, EN ISO 3744 ter zahtevami stan-
darda EN ISO 4871.

Ta stroj ima naslednjo raven zvo€nega tlaka:

Nivo zvo€nega tlaka v kabini

L Negotovost meritev
pAZ Koa
<76 dB(A) 4 dB(A)

Ta stroj ima zajaméeno raven zvo¢ne modi,
kot je navedeno spodaj:

Zajam¢ena raven zvoéne moci

Model vili€arja Lwaz
RX 70-20/600 101 dB
RX 70-25 101 dB
RX 70-25/600 101 dB
RX 70-30 101 dB
RX 70-30/600 101 dB
RX 70-35 101 dB
@ NAPOTEK

Pri uporabi vilicarja lahko pride do niZjih ali vi-
Sjih ravni hrupa, npr. zaradi nacina delovanya,
okoljskih dejavnikov in drugih virov hrupa.
Vrednosti so bile izmerjene glede na izracuna-
ne vrednosti pri testiranju enakega stroja v
stanjih delovanja in prostem teku.

Casovna razmerja:
+ Dviganje 18 %

* Prosti tek 58 %
» Voznja 24 %

Emisije

STILL



Vendar navedene ravni hrupa vili¢arja ni mo-
goce uporabiti za ugotavljanje zvo¢nih emisij
na delovnem mestu v skladu z najnovej$o raz-
li¢ico Direktive 2003/10/ES (osebna dnevna
izpostavljenost hrupu). V drzavah izven EU
upostevajte veljavne nacionalne predpise. Po
potrebi jih mora lastnik dolo€iti neposredno na
delovnih mestih, v dejanskih razmerah (dodat-
ni viri hrupa, posebne razmere uporabe, odboj
zvoka).

Emisije

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika".

Tresljaji

Tresljaji stroja so ugotovljeni na podobnem
stroju v skladu s standardom DIN EN 13059
"Varnost vozil za talni transport — Preskusne
metode za merjenje tresljajev" in DIN EN
12096 "Mehanski tresljaji — Izjava in potrditev
vrednosti emisij tresljajev".

Efektivna vrednost pospeska na sedez v od-
visnosti od frekvence

Voznikov sedez
MSG 65

< 0,58 m/s? 0,174 m/s2

Odstopanje meritev

Testi so pokazali, da je amplituda tresljajev
rok na volanu ali krmilnih napravah vili¢arja
manj$a od 2,5 m/s2. Zato smernic za opravlja-
nje takSnih meritev ni.

Stopnjo voznikove osebne dnevne obremenit-
ve zaradi tresljajev mora dolociti lastnik v skla-
du z Direktivo 2002/44/ES na dejanskem me-
stu uporabe tako, da uposteva vse dodatne
vplive, kot sta pot in pogostost uporabe itd. V
drzavah izven EU upostevajte veljavne nacio-
nalne predpise.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika’.
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Izpusni plini

A NEVARNOST

Zdravju Skodljivo zaradi izpu3nih plinov.

Emisije

Izpusni plini iz motorjev z notranjim izgorevanjem so
zdravju Skodljivi. Predvsem sajasti delci v izpu$nih
plinih dizelskega goriva lahko povzrocijo nastanek
rakavih obolenj. Ko motor z notranjim zgorevanjem
deluje, obstaja nevarnost zastrupitve z zmesmi CO,
CH in NOx v izpu$nih plinih.

Sodobni sistemi za obdelavo izpus$nih plinov (npr. ka-
talizatorji, filtri za trde delce in primerljivi sistemi) lah-
ko izpu$ne pline odistijo do tolikSne mere, da pred-
stavljajo manjSo nevarnost za zdravje in tveganje za
zastrupitev med uporabo vili¢arja.

— Ob uporabi vili¢arjev z motorjem z notranjem zgo-
revanjem v delno ali popolnoma zaprtih delovnih
prostorih vedno upostevajte nacionalne zakone in
predpise v drzavi uporabe.

— Vedno zagotovite, da je na voljo zadostno prezra-
cevanje.

Vroéina

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost opeklin zaradi izpus-
nih plinov.

Izpu$ni plini in sestavni deli, s katerimi
plini prihajajo v stik (npr. izpusne cevi),
se lahko segrejejo, zato obstaja ob ne-
posrednem stiku s telesom nevarnost
opeklin, materiali, ki so preblizu, pa se
lahko vnamejo ali ozgejo.

— Ne prijemaijte vrocih izpusnih cevi in
se jih ne dotikajte.

— V blizini izpustnih cevi ne sme biti
vnetljivih materialov.

— V primeru opeklin takoj poisc¢ite prvo
pomoc.

— Ce pride do vziga materiala, takoj
sprejmite ustrezne protipozarne ukre-
pe.

Sevanje

V skladu s smernicami standarda

DIN EN 62471:2009-03

(VDE 0837-471:2009-03) je STILL SafetyLight
(razlicica) zaradi svojega potenciala za po-
vzrocanje fotobioloske nevarnosti razvr§éena
v 2. skupino tveganja (srednje tveganje).
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Emisije
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Pregledi



Pregledi

Pregled

Pregled

15

-
N

9
8

1 Rotacijska Iu¢ (razli¢ica) 9 Pogonska os
2 Zadniji delovni Zaromet (razlicica) 10 Roglja vilic
3 Zadnije lugi (razlic¢ica) 11 Nosilec vilic
4 Kabina 12 Hidravli¢ni priklop za priklju¢ek
5 Izpu$na cev 13 Dvizni nosilec
6 Akumulator zaganjalnika 14 Spredniji delovni Zaromet (razli¢ica)
7 Vlecni kavelj 15 Streha kabine
8 Krmiljena os
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Pregledi

Kabina

Kabina

9

Jf:)x \\\

7400_003-001

1 Rocica 9 Drzalo za pijaco
2 Volan 10 Voznikov sedez
3 Majhna konzola 11 Stopalka za plin
4 Stikalo na klju¢ 12 Zavorna stopalka
5 Krmilne naprave sistema gretja 13 Rocica za nastavitev volanskega droga
6 Zaslon z upravljalno enoto "STILL Ea- 14 Zracniki
sy Control" 15 Parkirna zavora
7 Krmilne naprave 16 FleetManager (razli¢ica)
8 Predal in prostor za shranjevanje navodil za
uporabo
@ NAPOTEK
Oprema vilicarja se lahko razlikuje od prikaza-
ne.
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Pregledi

Police in drzala za pijace
Police in drzala za pijae

Obstaja nevarnost nesrece, do katere bi prislo zaradi
nepritrienih predmetov.

Predmeti, ki niso varno pospravljeni, lahko padejo v

prostor za noge in zdrsnejo med stopalke (3). Posle-
di¢no se lahko stopalke zataknejo. To lahko prepreci
zaviranje.

— Pospravite predmete in preverite, ali so varno prit-
rjeni.

— Prepri¢ajte se, da shranjeni predmeti med
speljevanjem, krmiljenjem in zaviranjem vili-
carja ne morejo pasti s police (1).

— Drzalo za pijace (2) je primerno za najve¢
1,5 | steklenice.

7400 003-003
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Zaslon z upravljalno enoto "STILL Easy Control"
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21 20 19 1 14 13 2
1 Softkeys 10 Samodejna postavitev nosilca v navpicni po-
2 Leva vrstica priljubljenih lozaj
3 Prikaz izbranega programa voznje z dinami- 11 Gumb za meni
ko voznje 12 Gumbi za pomikanje
4 Simbol Blue-Q 13 Prikaz "desnega" smernika
5 Podatki o obremenitvi (razliCice): 14 Gumb za nazaj
Merjenje tovora 15 Gumb Glavni prikaz
Kot nagiba dviznega nosilca 16 Hitrost voZnje ali parkirna zavora @)
Visina dviga 17 Prikaz "levega" smernika
6 Vrstica stanja: nivo goriva, delovne ure, ¢as 18 Indikator "vzvratne" voznje
7 Prikaz izbranega program obremenitve z di- 19 Indikator smeri voZnje "naprej"
namiko obremenitve 20 Zaslon za smer premikanja vilicarja
8 Desna vrstica priljubljenih 21 Tipalo osvetlitve
9 Omejitev visine dviga

"STILL Easy Control" je zaslon z upravljalno
enoto, ki ima funkcijo krmilne naprave za raz-
licne funkcije viliarja, kot so luéi in dinamika
voznje. Z razli¢nimi simboli, vrednostmi in spo-
rocili posreduje informacije o stanju vilicarja,

npr. stanje obremenitve, delovne ure in
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

opravila, ki so nujna za delovanije vili¢arja. Pri-
mere prikazov lahko vidite na sliki. Zaslon z
upravljalno enoto ima dodatne moznosti prika-
za, ki jih lahko konfigurira voznik ali vodja voz-
nega parka.

— Za informacije o drugih moznostih prikaza
glejte originalna navodila za uporabo z na-
slovom "Zaslon z upravljalno enoto
STILL Easy Control".

@ NAPOTEK

Na tipalo svetlosti (21) ne namescajte nalepk,
prav tako pa ga z nicemer ne prekrivajte. To fi-
palo zaslonu omogoca, da se lahko prilagodi
trenutnim svetlobnim pogojem.

Krmilne naprave za funkcije hi-
dravli¢énega sistema in vozZnje

Za upravljanje funkcij hidravliénega sistema in
voznije viliCarja so na voljo razliéne krmilne na-
prave.

Viligar je lahko opremljen z naslednjimi krmil-
nimi elementi:

+ Dvojna majhna rogica

« Trojna majhna rocica

« Stirikratna majhna rogica
» Joystick 4Plus

+ Fingertip

» Majhna konzola
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Dvojna majhna ro€ica

4 3

6219_003-025

1 Smerno stikalo 5 Funkcijska tipka "F1"

2 Krmilna rocica za "prikljucke" 6 Rocica za "dvizni nosilec", vrtljiva za 360°
3 Funkcijska tipka za "5. funkcijo" 7 Polje za hidravliéne funkcije na zaslonu

4 Gumb za hupo

@ NAPOTEK

* Prirazlicici z dvema stopalkama (razlicica)
se stikalo za smer voZnje (1) uporablja sa-
mo za vklop funkcije tempomata (razlicica).
Smer voZnje izbirate samo s stopalkama pri
razlicici z dvema stopalkama.

» Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F1" dodeli razlicne funkcife (5).
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Trojna majhna rocica

4

6219_003-016

1 Smerno stikalo 5 Gumb za hupo

2 Krmilna ro¢ica za "dodatno hidravliko 1" 6 Funkcijska tipka "F1"

3 Krmilna ro¢ica za "dodatno hidravliko 2" 7 Rocica za "dvizni nosilec", vrtljiva za 360°
4 Funkcijska tipka za "5. funkcijo" 8 Polje za hidravliéne funkcije na zaslonu
@ NAPOTEK

* Prirazlicici z dvema stopalkama (razlicica)
se stikalo za smer voZnje (1) uporablja sa-
mo za vklop funkcije tempomata (razlicica).
Smer voZnje izbirate samo s stopalkama pri
razlicici z dvema stopalkama.

» Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F1" dodeli razlicne funkcife (6).
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Cetverna majhna rogica

] :

6219_003-015

1 Smerno stikalo 6 Gumb za hupo
2 Krmilna rocica za "nagibanje” 7 Funkcijska tipka "F1"
3 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 1" 8 Krmilna rocica za "dviganje/spu$¢anje”
4 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 2" 9 Polje za hidravliéne funkcije na zaslonu
5 Funkcijska tipka za "5. funkcijo"

y 4
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

@ NAPOTEK

* Prirazlicici z dvema stopalkama (razlicica)
se stikalo za smer voZnje (1) uporablja sa-
mo za vklop funkcije tempomata (razlicica).
Smer voZnje izbirate samo s stopalkama pri
razlicici z dvema stopalkama.

» Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F1" dodeli razlicne funkcife (7).
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Joystick 4Plus

9

5
6210_003-087
4

1 Vodoravni klecni gumb za "3. hidravli¢éno 6 Drsnik za "4. hidravli¢no funkcijo", npr. pre-

funkcijo", nagibanje ¢elnega vilicarja. mik pomi¢nega okvirja naprej/nazaj
2 Simboli za osnovne hidravli¢ne funkcije 7 Navpicni klecni gumb za "smer voznje"
3 Piktogrami za 5. hidravli¢no funkcijo in za- 8 Tipka Shift "F"

porni mehanizem vpenjala (razli¢ica) 9 Gumb za hupo
4 Piktogrami za 3. in 4. hidravli¢no funkcijo
5 Indikator LED za zaklepni mehanizem vpe-

njala (razli¢ica)

y 4
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Fingertip
\_ @6
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1 Gumb za hupo 7 Smerno stikalo
2 Indikator LED za "5. funkcijo" 8 Krmilna ro¢ica za "dviganje/spus¢anje”
3 Funkcijska tipka za "5. funkcijo" 9 Krmilna ro¢ica za "nagibanje"
4 Indikator LED za "sprostitev vpenjala" 10 Funkcijska tipka "F1"
5 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 1" 11 Indikator LED za "F1"
6 Krmilna rocica za "dodatno hidravliko 2"

@ NAPOTEK

* Prirazlicici z dvema stopalkama (razlicica)
se stikalo za smer voZnje (7) uporablja sa-
mo za vklop funkcije tempomata (razlicica).
Smer voZnje izbirate samo s stopalkama pri
razlicici z dvema stopalkama.

« Pooblasceni servisni center lahko funkcijski
tipki "F1" dodeli razlicne funkcije (10).
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi

Izbirnik smeri voznje in modul >
smernikov (razli¢ica)

Izbirnik smeri voznje in modul smernikov sta
na krmilnem drogu pod volanom.

@ NAPOTEK

Ce je stikalo za smer voZnje na krmilni napravi
v okvari in se vilicar zaustavi na nevarnem ob-
mocju, lahko za vozZnjo v sili uporabite rocico
za izbiro smeri voZnje na izbirniku smeri voz-
nje in modulu smernikov. Glejte razdelek z na-
slovom "VoZnja v sili s pomocjo stikala za
smer voznje/rocice za izbiro smeri voZnje" v
poglavju z naslovom "Ravnanje v sili".

6219_003-096

1 Rocica za izbiro smeri
2 Stikalo smernikov
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Pregledi

Krmilne naprave in prikazni elementi
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Upravljanje



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vizualni pregledi in preverjanje delovanja
A Obstaja nevarnost telesne poskodbe pri
padcu z vili¢arja.

Med vzpenjanjem na vili€ar obstaja ne-
varnost, da se zataknete ali zdrsnete in
padete. Da bi dosegli vi§je tocke na vili-
Carju, uporabite primerno opremo.

— Za vzpenjanje na vili¢ar uporabljajte
samo temu namenjene stopnice.
— Za doseganje nedostopnih mest upo-

rabite opremo, kot so lestve ali plo-
$cadi.

Poskodbe vilicarja ali prikljucka (razlici-
ca), nedelujoca stikala ali varnostni siste-
mi in spremembe prednastavljenih nasta-
vitvenih vrednosti lahko pripeljejo do ne-
predvidenih in nevarnih situacij.

Pregledi in opravila, navedeni v nadalje-
vanju, vam pomagajo pri pravoéasnem
prepoznavanju vzrokov za nastete teza-
ve. Pomembno je, da izvedete vse pre-
glede in opravila, navedene v spodnji
preglednici, od zagetka do konca pred
vsakodnevno uporabo vili¢arja.

Ce so na viligarju ali priklju¢ku (razligica)
odkrite poSkodbe ali okvare, vili¢arja ne
uporabljajte, dokler ne bodo ustrezno od-
pravljene.

Vsak dan pred uporabo preverite, ali lahko vili¢ar varno uporabljate:

Sestavni del Ukrep

Izvedite vizualni pregled in bodite pozorni na more-
bitne deformacija ali obrabo (preverite npr., ali je kaj
Roglja vilic, splo$na tovorna oprema zvito, zlomljeno ali kaZe znake vidne obrabe).
Preverjanje stanja in delovanja zaklepnih pripomo¢-
kov vilic, da bi preprecili dviganje in premikanje.
Vodila dviznega nosilca Prepricajte se, da so prevleceni s slojem maziva.
Vizualno preglejte, ali so verige brezhibne ter imajo
ustrezno in enakomerno napetost.

Zagotovite, da so prikljucki ustrezno pritrjeni v skla-
du s proizvajaléevimi navodili za uporabo.

Prikljucki (razlicica) Vizualno preglejte, ali so prikljucki brezhibni in tes-
nijo.

Preverite delovanje prikljuckov.

N I
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Sestavni del

Ukrep

Spodnja stran

Pod vilicarjem preverite, ali pu$¢a potro$ni material.

Streha kabine, zaS¢itna resetka (razlicica)

Vizualno preglejte, ali sta poSkodovani.
Preverite pritrditev.

Stopnice

Prepricajte se, da so Ciste (niso poledenele ali
spolzke).

Stekla (razlicica)

Vizualno preglejte, ali so poSkodovana.
PrepriCajte se, da so Cista (nepoledenela).

Drzala

Preverite pritrditev.

Pokrovi za vzdrzevanje

Preverite, ali se zapirajo, in jih zaprite.

Sistem za gorivo, posoda za gorivo

Izvedite vizualni pregled in bodite pozorni na more-
bitne poSkodbe in uhajanja.

Poskodovane sestavne dele naj zamenjajo izklju¢-
no v pooblas¢enem servisnem centru.

Akumulator

Vizualno preglejte, ali je poSkodovan ali deformiran.

Pokrov motorja in stranska loputa

Vizualno preglejte, ali sta poSkodovana ali deformi-
rana.

Preverite stanje in delovanje blokade.

Preverite, ali se zapirajo, in jih zaprite.

Spojni zati¢, vle€na kljuka (razli¢ica)

Vizualno preglejte, ali sta deformirana ali obrabljena
(npr. zvita, pretrgana, zlomljena).

Preverite, ali je varnostna pusa v protiutezi posko-
dovana in zagotovite, da pravilno deluje.

Preverite, ali je zati¢ na svojem mestu in ali pravilno
deluje (veriga, vrv, razcepka).

Oznake, nalepka

Poiscite oznake ter preverite vsebino in berljivost.
Zamenjajte poSkodovane oz. namestite manjkajoce
samolepilne nalepke tako, da upostevate navodila v
razdelku "Mesta oznak".

Voznikov sedez, varnostni pas

Preverite, ali so poskodovane in ali delujejo.

Lugi, opozorilne enote

Preverite, ali so poSkodovane in ali delujejo.

Antistati¢ni trak

Vizualno preglejte, ali je poskodovan.

Zagotovite Cistoco.

Antistati¢ni pas mora biti dovolj dolg, da se ustrezno
dotika tal.

Dvizni in nagibni valji, posoda, blok venti-
lov, gibke cevi, cevi, priklopi

Izvedite vizualni pregled in bodite pozorni na more-
bitne poSkodbe in uhajanja.

Pod vilicarjem preverite, ali pus¢a potro$ni material.
Poskodovane sestavne dele naj zamenjajo izklju¢-
no v pooblaséenem servisnem centru.

STILL




Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Sestavni del Ukrep

Vizualno preglejte, ali so obrabljena in poskodova-
na.

Prepricajte se, da so namescena samo platis¢a
istega tipa in istega proizvajalca.

V primeru neenakomerne obrabe pnevmatik zame-
njajte obe pnevmatiki.

Upostevaijte varnostne predpise v razdelku "Pnev-

Kolesa, pnevmatike

matike".
Os Prepri¢ajte se, da iz osi ne uhaja potro$ni material.
Preverite nivo motornega olja. Po potrebi dolijte.
Motor Preverite nivo hladilnega sredstva. Po potrebi dolij-
te.

— Ce odkrijete poskodbe ali druge napake, vi-
liarja ne uporabljajte.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

N I
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Vstop v in izstop iz viliGarja

Nevarnost telesnih poskodb pri vstopu v in izstopu iz
vili€arja zaradi zdrsa, udarcev ob dele vili¢arja in za-
gozditve.

Ce je prekrivalo mesta za stopala zelo umazano ali
polito z oljem, obstaja nevarnost zdrsa. Nevarnost
udarca z glavo v stre$ni stebricek in ujetja obleke
med izstopanjem iz vili¢arja.

— Prekrivalo mesta za noge ne sme drseti.
— Ne skakaijte v vili¢ar in iz njega.
— Vili¢arja se trdno drzite.

Nevarnost telesnih poskodb pri skoku iz vili¢arja.

Ce se med skokom iz vili¢arja v kateri njegov del za-
takne obleka ali nakit (npr. ura, prstan itd.), lahko pri-
de do hudih telesnih poskodb (npr. do izgube prstov
ali poskodb zaradi padca). Skakanje iz vilicarja je
prepovedano.

— Ne skakaijte iz vilicarja.

— Pri delu ne nosite nakita.

— Ne nosite ohlapne delovne obleke.

A POZOR

Nevarnost poskodbe sestavnih delov zaradi neu-
strezne uporabe.

Sestavni deli vili¢arja, kot so voznikov sedez, volan,
roica parkirne zavore itd., niso zasnovani za vstopa-
nje v vili¢ar in izstopanje iz njega in se lahko zaradi
nepravilne uporabe poskodujejo.

— Za vstopanje in izstopanje uporabljajte samo temu
namenjene pripomocke.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Kot pomo¢ pri vstopanju in izstopanju uporabi- [>
te mesto za stopala kot stopnico (5) in rocaj

(1) kot podporo. Kot podporo lahko uporabite

tudi stresni stebricek (2).

V vilicar obvezno vstopite s telesom napre;:
— Z levo roko primite rocaj (1) in ga drzite.
— Zlevo nogo stopite na stopnico (4).

— Z desno nogo vstopite v vili¢ar in sedite na
voznikov sedez (3).

Iz vili¢arja vedno izstopajte zadenjsko:
— Z levo roko primite ro¢aj (1) in ga drzite.

— Vstanite z voznikovega sedeza in z levo no-
go stopite na stopnico (4).

— lzstopite iz vilicarja z desno nogo.

Uporaba hupe >

— Pritisnite gumb hupe (1).

Zaslisi se hupa.

@ NAPOTEK

Signalna hupa se uporablja za opozarjanje
oseb pred neposrednimi nevarnostmi ali prehi-
tevanjem.

7321_003-126_V2




Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Voznikova kabina >

U B!

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe, ¢e se vili¢ar
prevrne in padete z njega!

Za preprecevanje zdrsa voznika pod vili¢ar, e bi se S
sledniji prevrnil, in stiska voznika mora biti nameséen
in uporabljan varovalni sistem. Varovalni sistem pre- —]
precuje, da bi voznik padel z viliarja, ¢e bi se ta pre- N
vrnil. Da lahko voznikova kabina opravlja funkcijo va-
rovalnega sistema voznika, morajo biti njena vrata 3
trdna in zaprta. Kabine, prekrite s tkanino (razli¢ica),

ki imajo vrata iz plastike ali ponjave, ne predstavljajo

varovalnega sistema voznika in ne $¢itijo pred po-
Skodbami ob prevrnitvi vilicarja!

— Pred uporabo zaprite vrata kabine.

— Ce so vrata odprta ali so bila odstranjena, upora- 7 7312.003.007
bite drug ustrezen varovalni sistem.

— Priporo¢amo, da vedno uporabljate varnostni pas.

Preverjanje stanja koles in pnev-
matik

Obstaja nevarnost nesrece. Z neenakomerno obrabo
ali neustreznim zra¢nim tlakom se zmanj$a stabilnost
vili€arja in zavorna pot se podaljSa.

— Obrabljene in poskodovane pnevmatike nemudo-
ma zamenjajte.

Obstaja nevarnost prevrnitve.
Kakovost pnevmatik vpliva na stabilnost vili¢arja.

Ce Zelite na vili¢arju uporabiti vrsto pnevmatik, ki je
ni odobril proizvajalec, ali pnevmatike drugega proiz-
vajalca, morate najprej pridobiti soglasje proizvajalca
vili€arja.

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Pri zra€nih pnevmatikah in pnevmatikah s polnim
plati§¢em ne menjajte delov oboda. Skupaj ne upo-
rabljajte delov oboda razli¢nih proizvajalcev.

TN y
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

@ NAPOTEK

Dovoljena je samo uporaba odobrenih vrst
pnevmatik. Glejte poglavje "Pnevmatike".

— Preverite obrabo in poSkodbe pnevmatik
().

Pnevmatike ne smejo biti poSkodovane ali
prekomerno obrabljene. Obraba mora biti na
obeh straneh enaka.

— Ce so name$dene zraéne pnevmatike, pre-
verite zracni tlak. UpoStevajte zracni tlak,
naveden na nalepkah (2).

@ NAPOTEK

Upostevajte varnostne predpise, opisane v po-
glavju "Pnevmatike".

Preverjanje delovanja zavornega
sistema

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece zaradi okvare zavorne-
ga sistema!

V primeru okvare zavornega sistema vili€ar ne zavira
dovolj ali sploh ne zavira.

— Vili¢arja z okvarjenim zavornim sistemom ne sme-
te uporabljati.

STILL



Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Preverjanje delovne zavore >

— Sprostite parkirno zavoro.

— Dvignite nogo z zavorne stopalke (1).

Zaznati morate rahel hod stopalke in nato
opazno tocko pritiska pri zavori.

— Nenatovorjen vilicar pospesite na praznem
obmogju.

— Mocno pritisnite na zavorno stopalko.

Vili¢ar mora opazno zavirati.

Preverjanje parkirne zavore

Na naklonu ali rampi:

A NEVARNOST

Ce se vilitar zatne premikati, obstaja
smrtna nevarnost!

5060_003-015

Ce ni aktivirana parkirna zavora, lahko
vili€ar povozi ljudi.

— Med tem pregledom ne izstopajte iz
viliGarja.

— Vili¢ar zaustavite na strmem naklonu (npr.
rampi) in aktivirajte parkirno zavoro.

Parkirna zavora mora vili¢ar zadrzati na naklo-
nu.

Ce se viligar zagne premikati vzvratno kljub
aktivirani parkirni zavori:

— Vili¢ar zavarujte z delovno zavoro.

— Viliar zavarujte z zagozdami, da se ne za-
¢ne premikati.

— Obrnite se na pooblas&eni servisni center.

Na ravni povrsini:

Obstaja nevarnost nesrece.

Vili¢ar bo morda nenadoma zavrl.

— Pripnite si varnostni pas.

— Aktivirajte razpoloZljive varovalne sisteme.

T y
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Ko je stikalo na klju¢ izklopljeno, elektricna pomo¢ pri
zaviranju ne deluje.

Ko izklopite stikalo na klju¢, se izklopi celoten elek-
tri€ni sistem. Po tem regeneracijska zavora ne bo de-
lovala.

A POZOR

Ko je stikalo na klju¢ izklopljeno, servovolan ne delu-
je.

Vilicar je opremljen s hidravliénim servovolanom. Ko

izklopite stikalo na klju¢, se hidravlika izklopi. Krmilne

sile so povecane zaradi preostanka funkcije krmilje-

nja v sili.

— Krmilite z ve¢ mogi.

— Poiscite dovolj veliko prazno podrocje, kjer
ne boste nikogar ovirali.

— Vili¢ar pospesite do hitrosti hoje.

— S stikalom na klju¢ izklopite motor.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

Vili¢ar mora upocasniti in obmirovati.

Ce se viligar $e vedno premika z izklopljenim
motorjem in ne upoc&asni ali pa samo rahlo
upocasni:

— Vili¢ar zavarujte z delovno zavoro.

— Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne za-
¢ne premikati.

— Parkirno zavoro morajo preveriti in popraviti
v pooblas¢enem servisnem centru.

@ NAPOTEK

Posebne znacilnosti elektriche parkirne zavo-

re:

» Na upocasnjevanje ni mogoce vplivati.

« Elektricna parkirna zavora blago zavira, do-
kler se vilicar ne ustavi.

» Mofor z notranjim izgorevanjem je treba za-
gnati, ce Zelite sprostiti elektricno parkirno
zavoro.

N I
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Preverjanje elektricne zavore >

A NEVARNOST 1_
Obstaja nevarnost nesrece zaradi zmanj$ane za-
vorne mog¢i!
Regeneracijska zavora morda ne bo zadostovala za —
zaviranje v sili. -
— Zazaviranje v sili vedno uporabite zavorno stopal-

ko (2).

Ce je hitrost voznje omejena ali je izbrana na-
sprotna smer voznje, vili¢ar elektri¢no zavira.
— Sprostite stopalko za plin (1).

Vili¢ar mora zavirati do mirovanja.

5060_003-006

Ce se viligar $e vedno premika z izklopljenim
motorjem in ne upocasni ali pa samo rahlo
upocasni:

— Vili¢ar zavarujte z delovno zavoro.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Delovno zavoro morajo preveriti in popraviti
v pooblas¢enem servisnem centru.

Preverjanje delovanja krmilnega >

sistema 1
A NEVARNOST
Ce hidravlika ne deluje, obstaja nevarmnost nesrece,
saj so se spremenile znagilnosti krmiljenja.
— Vilicarja z okvarjenim krmilnim sistemom ne upo-
rabljajte.
— Krmilite z volanom (1). Volana pri mirujo-
¢em vozilu ni mogocCe obrniti za vec kot dve
Sirini prsta.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar vklopljen in je volan obrnjen, je
najvisja hitrost voZnje omejena. Omejitev hi-
trosti voZnje je odstranjena takoj, ko je volan
obrnjen iz poloZaja zavijanja v poloZaj za voz-
njo naravnost. Za to je potrebno volan obrniti
za najmany pol obrata.

T y
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Upravijanje

Pregledi in opravila pred dnevno uporabo

Preverjanje funkcije samodejne
postavitve nosilca v navpi€ni po-
lozaj (razli¢ica)

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne $kode zaradi tréenja
dviznega nosilca ob police ali druge predmete.

— Pred uporabo sistema pomo¢i za "samodejno po-
stavitev nosilca v navpiéni poloZaj" zagotovite, da
je vilicar dovolj oddaljen od polic in drugih pred-
metov.

— Ce zelite preveriti delovanje samodejne po-
stavitve nosilca v navpi¢ni polozaj, naredite
naslednje:

— Pritisnite programsko tipko -7 .
Na zaslonu se prikaZe simbol -J] .

— Dvizni nosilec nagibajte nazaj, dokler ne do-
seze kon¢nega polozaja.

— Dvizni nosilec nagnite napre;j.

Dvizni nosilec se mora zaustaviti v navpiénem

polozaju.

Samodejno postavitev nosilca v navpicni polo-

Zaj je dovoljeno uporabljati.

— Ce se dvizni nosilec ne zaustavi v navpic-
nem polozaju, ne uporabljajte sistema po-
moci.

— V tem primeru se obrnite na pooblasc¢eni
servisni center.

STILL



Upravijanje

Voznikovi sedezZi

Voznikovi sedezi

Nastavitev voznikovih sedezev
MSG 65 in MSG 75

Obstaja nevarnost nesre¢e zaradi nenadne spre-
membe poloZaja sedeza ali naslonjala sedeza.

Nenamerna nastavitev sedeZa ali naslonjala sedeza
lahko privede do nenadzorovanega gibanja voznika.
Krmiljenje in krmilne naprave je potem mogoce ne-
namerno aktivirati. To lahko povzro¢i nenadzorovano
premikanije vili¢arja ali tovora.

— Med gibanjem vilicarja ne premikajte sedeza ali
naslonjala sedeza.

— Sedez in njegovo naslonjalo nastavite tako, da je
omogoceno varno aktiviranje krmilnih naprav.

— Prepri¢ajte se, da sta sedez in njegovo naslonjalo
¢vrsto namescéena.

e _

¢ 2 ) Pri nekaterih razli¢icah opreme je lahko
prostor med glavo in streho omejen.

Pri teh razliicah opreme mora biti raz-
mik med voznikovo glavo in spodnjim ro-
bom plo€evine strehe vsaj 40 mm.

@ NAPOTEK

Upostevajte vsakrsna dodatna navodila za
uporabo sedeza.

Da bi zagotovili optimalno blazenje tresljajev sedeza,
morate vzmetenje sedeza prilagoditi svoji telesni tezi.
S tem boste zas¢itili svoj hrbet in ohranili svoje
zdravje.

— Za preprecevanje nesre¢ na obmocju nagiba voz-
nikovega sedeza ne sme biti nobenih predmetov.

STILL



Upravijanje

Voznikovi sedezi

Premikanje voznikovega sedeza

— Dvignite ro€ico (1) in jo zadrZite.

— Potisnite voznikov sedez v Zeleni polozaj.
— Sprostite rocico.

— Prepricajte se, da je voznikov sedez varno
blokiran.

Nastavitev naslonjala sedeZa

Naslonjala sedeza ne nastavljajte na silo.

— Dvignite ro€ico (2) in jo zadrzite.

- lv\la.slonjalo sedeza potisnite v Zeleni polo-
Zaj.

— Sprostite ro¢ico.

— Prepricajte se, da je naslonjalo sedeza var-
no blokirano.

@ NAPOTEK

Kot nagiba naslonjala sedeZa nazaj je lahko
omejen z zgradbo vozila.

>

7094_003-006

7094_003-008
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Upravijanje

Voznikovi sedezi

Nastavitev vzmetenja sedeza >
MSG 65/MSG 75

@ NAPOTEK

Voznikov sedez MSG 65/MSG 75 je zasnovan
za osebe s telesno teZo med 45 kg in 170 kg.
Voznikov sedeZ je mogoce nastaviti v skladu s
teZo voznika. Da boste dosegli najboljso na-
stavitev vzmetenja sedeZa, ga nastavite, ko
sediife na sedeZu.

@ NAPOTEK

SedeZ MSG 75 je opremijen z elektricnim
zracnim vzmetenjem, ki ga aktivirate z elek-
tricnim stikalom, in ne z rocico (3).

6321_003-038

— Popolnoma razsirite nastavitveno ro¢ico za
tezo (3).

— Potiskajte jo navzgor ali navzdol, da nasta-
vite teZo voznika.

— Pred ponovnim dvigom vrnite rocico za na-
stavitev teze v zacetni sredinski polozaj (ko
pride rocica v ta polozaj, se zasliSi klik).

— Ko kon¢ate nastavitev, nastavitveno rocico
za teZo uvlecite.

@ NAPOTEK

Pravilna teZa voznika je izbrana, ko je puscica
v sredinskem poloZaju kontrolnega okenca
(4). Ko je doseZena najmanjsa ali najvecja na-
stavitev teZe, se sedeZ ne pomika vec, tudi ce
uporabite nastavifveno rocico za teZo.

Nastavitev vzmetenja sedeza
MSG 75 E

@ NAPOTEK

Voznikov sedeZ MSG 75 E je zasnovan za
osebe s telesno teZo med 45 kg in 160 kg.
Opremifen je z elektricnim zracnim vzmete-
njem, ki omogoca samodejno prilagajanje voz-
nikovi teZi.

— Sedite na voznikov sedez.

— Stikalo na klju¢ obrnite v polozaj "I".

Sedez se samodejno prilagodi tezi voznika.

T y
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Upravijanje

Nastavitev vzdolznega vodoravnega >
vzmetenja (razli€ica)

Voznikovi sedezi

Ce je voznikov sedez opremljen z razliico
"vzdolznega vodoravnega vzmetenja", dodat-
no vzmetenje sedeza blazi udarce v smeri
voznje. Aktivira se zaklepni vzvod (5), ki je le-
vo od voznikovega sedeza, in zaklene vzdolz-
no vodoravno vzmetenje.

— Vzdolzno vodoravno vzmetenje zaklenete
tako, da zaklepni vzvod (5) premaknete le-
vo (A).

— Vzdolzno vodoravno vzmetenje aktivirate
tako, da zaklepni vzvod (5) premaknete
desno (B).

@ NAPOTEK A Vzdolgno vodoravno vzmetenje J:e akti\{irano
B VzdolZzno vodoravno vzmetenije je blokirano

Ce Je vzdolZno vodoravno vzmetenje blokira-

no, je udobje zaradi vzmetenja bistveno many-

se. Udarci so veliko bolj opazni.

Nastavitev ledvene podpore (razli¢ica) >

@ NAPOTEK

Ledveno podporo je mogoce nastaviti tako, da
ustreza linifi hrbtenice voznika. Z nastavitvijo
ledvene podpore premaknete izboceno pod-
porno blazino v zZgornji ali spodnyji del naslo-
njala.

— Obrnite vrtljivi gumb (6) navzgor ali navzdol,
da ledvena podpora doseze zZeleni polozaj.

N I
STILL



Upravijanje

Nastavitev razsiritve naslonjala (razlici-
ca)

— Razsiritev naslonjala (7) nastavite tako, da
ga izvleCete ali potisnete v Zeleni polozaj.

Za odstranitev razsiritve naslonjala ga do kon-
ca izvlecite s sunkom.

Vklop in izklop grelnika sedeza (razliéi-
ca)

@ NAPOTEK

Grelnik sedeZa deluje samo, kadar voznik sedi
na voznikovem sedezu.

— Grelnik sedeza (8) vklopite in izklopite s sti-
kalom.

STILL

>

>

Voznikovi sedezi
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Upravijanje

Vrtenje voznikovega sedeza v desno za D>
vzvratno voznjo (razliGica)

Obstaja nevarnost nesrece zaradi vrtenja stola.

Voznikovi sedezi

Ce se voznikov sedez vrti med premikanjem viligarja,
bo poloZaj sedeza nestabilen.

— Voznikov sedez vrtite samo, ko vili¢ar miruje.

Voznikov sedez lahko zavrtite v desno in s
tem poenostavite vzvratno voznjo. Optimizira-
ni polozaj sedeza pomeni, da vozniku ni treba
tako moéno sukati zgornjega dela telesa. S
tem omogocite laZje gledanje v vzvratni smeri.

Ce Zelite zavrteti sedez v desno za vzvratno
VOZnjo:

— Sedite na voznikov sedez.

— Ce zelite zavrteti sedeZ, potegnite rogico (9)
nazaj in jo obdrzite v tem polozaju.

Vrtite voznikov sedez v desno, dokler se ne
zaustavi.

Rocico (9) ponovno pomaknite naprej.

PrepriCajte se, da je voznikov sedez varno
blokiran.

Vrtenje voznikovega sedeza v desno je name-
njeno le vzvratni voznji. Za voznjo naprej mo-
rate voznikov sedez ponovno zavrteti nazaj v
njegov polozaj.

Ce zelite sede? zavrteti nazaj za voznjo na-

prej:

— Ce zelite zavrteti sedez nazaj v prvotni po-
lozaj, potegnite rocico (9) nazaj in jo obdrzi-
te v tem polozaju.

— Vrtite voznikov sedez v levo, dokler se ne
zaustavi.

— Rogico (9) ponovno pomaknite napre;.

— Prepri¢ajte se, da je voznikov sedez varno
blokiran.

N I
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Upravijanje

Nastavitev naslonjala za roke

A NEVARNOST

Nenadno zniZzanje naslonjala za roke povzrogi ne-
nadzorovano premikanje voznika, zato obstaja ne-
varnost nesrece.

Voznikovi sedezi

V takem primeru bi lahko pri$lo do nenamerne upo-
rabe volana ali krmilnih naprav, kar lahko privede do
nenadzorovanega premikanja vili€arja ali tovora.

— Naslonjala za roko ne nastavljajte med voznjo.

— Naslonjalo za roko nastavite tako, da je omogoce-
no varno aktiviranje krmilnih naprav.

— Prepri¢ajte se, da je naslonjalo za roke varno prit-
rjeno.

Nastavitev dolZine naslonjala zaroko >

— Odbvijte roCico prizemnega vijaka (1) tako,
da jo obrnete levo.

— Naslonjalo za roko (2) premaknite v Zeleni
polozaj.

— Privijte ro€ico prizemnega vijaka tako, da jo
zavrtite desno.

— Preverite, ali je naslonjalo za roko trdno prit-
rjeno.

Nastavitev viSine naslonjala za roke

— Odvijte nastavitveno kolesce (3) tako, da ga
zavrtite levo.

6219_003-014

— Naslonjalo za roko (2) premaknite v Zeleni
polozaj.

— Nato nastavitveno kolesce privijte tako, da
ga zavrtite desno.

— Preverite, ali je naslonjalo za roko trdno prit-
rieno.

Vzdolzno vodoravno vzmetenje
(razli¢ica)

Ce je voznikov sedez opremljen z razli¢ico
"vzdolznega vodoravnega vzmetenja", dodat-

no vzmetenje sedeza blaZi udarce v smeri
voznje.
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Vzdolzna nastavitev sedeza

Voznikovi sedezi

Kot pri standardnem voznikovem sedezu, se >
lahko z ro€ico (1) na spredniji desni strani voz-
nikovega sedeza ta nastavi po dolzini.

Ce zelite odkleniti voznikov sedeZ, potegni-
te rocico (1) in jo pridrzite.

Potisnite voznikov sedezZ v Zeleni polozaj.

Ce zelite znova zakleniti voznikov sedez,
sprostite rocico (1).

Previdno pomaknite sedez nazaj in naprej,
da se zaklene.

7094_003-006

Nastavitev vzdolznega vodoravnega
vzmetenja (razlicica)

Ce je voznikov sedez opremljen z razli¢ico
"vzdolznega vodoravnega vzmetenja", dodat-
no vzmetenje sedeza blazi udarce v smeri
voznje. Aktivira se zaklepni vzvod (5), ki je le-
vo od voznikovega sedeza, in zaklene vzdolz-
no vodoravno vzmetenje.

— Vzdolzno vodoravno vzmetenje zaklenete
tako, da zaklepni vzvod (5) premaknete le-
vo (A).

— Vzdolzno vodoravno vzmetenje aktivirate
tako, da zaklepni vzvod (5) premaknete
desno (B).

@ NAPOTEK A VzdolZno vodoravno vzmetenje je aktivirano
B VzdolZzno vodoravno vzmetenije je blokirano

Ce je vzdolZno vodoravno vzmetenje blokira-

no, je udobje zaradi vzmetenja bistveno many-

Se. Udarci so veliko bolj opazni.
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Upravijanje

Varnostni pas

A NEVARNOST

Obstaja nevarmost telesnih poskodb, e
se vili€ar prevrne.

Voznikovi sedezi

Kljub uporabi ustreznega varovalnega si-
stema ostaja tveganje, da se voznik po-
Skoduje, ¢e se vilicar prevrne.

Moznost telesnih poskodb lahko zmanj-
Sate, Ce isto¢asno uporabljate varovalni
sistem in varnostni pas.

Varnostni pas dodatno varuje pred po-
sledicami tréenja in padca z rampe za
tovornjake.

— Priporogilo: pri uporabi vilicarja na
rampi za tovornjake si poleg tega, da
uporabljate voznikovo kabino, ograjo
ali varovalo, pripnite tudi varnostni
pas.

A NEVARNOST

Samo varnostna cevasta vrata, varovali in vozniko-
va kabina (razli¢ice) z zaprtimi pritrjenimi vrati pred-
stavljajo varovalni sistem voznika. Plasti¢na vrata
(zascita pred vremenskimi vplivi) niso varovalni si-
stem.

Ce vrata odprete ali odstranite, morate uporabiti drug
ustrezen varovalni sistem (npr. varnostni pas).

Pripenjanje varnostnega pasu >

A NEVARNOST

Voznja brez pripetega varmostnega pasu je smrtno
nevarnal

Ce voznik ne pripne varnostnega pasu in &e se vili-
Car prevrne ali tréi v oviro, lahko voznika vrze iz vili-
Carja. Voznik lahko zdrsne pod vozilo ali tréi v oviro.

— Pred vsako voznjo si pripnite varnostni pas.
— Varnostnega pasu med pripenjanjem ne zvijajte.

— Varnostni pas uporabljajte samo za varovanije lju-
dil

— Okvare naj odpravi pooblas¢eni servisni center.

7311_003-048
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Upravijanje

Voznikovi sedezi

@ NAPOTEK

Zaskocnik varnostnega pasu ima stikalo. Ce

pas ni pripet, se zgodi naslednje.

» Na zaslonu z upravijalno enoto se prikaZe
sporocilo Pripnite varnostni pas

« Vilicar ne pelje hitreje kot 4 km/h.
* Hidraviicne funkcije so blokirane.

@ NAPOTEK
Pri eni razlicici vilicarja ni mogoce voziti, ce ni-
ste pripeti z varnostnim pasom. Na zaslonu se

izpise sporocilo Pripnite varnostni
pas &

— Varnostni pas (3) enakomerno povlecite iz
navijalnega bobna in ga napeljite prek ste-
gen tesno ob telesu.

@ NAPOTEK

Sedite ¢im bolj nazaj, da ste s hrbfom naslo-
njeni na naslonjalo sedeZza. Samodejni sistem
blokiranja dopusca zadostno svobodo gibanja
na sedezu.

— JeziCek pasu (2) potisnite v zaskoc¢nik var-
nostnega pasu (1).

— Preverite napetost varnostnega pasu. Pas
se mora tesno prilegati telesu.

Posebna funkcija vili¢arjev s kabino
(razligica)

Ce ima viligar kabino (razli¢ica), ima vgrajeno
tipalo vrat kabine. Ce varnostni pas ni pripet in
vrata kabine niso zaprta, je hitrost voznje
omejena na 4 km/h. Na zaslonu se prikaze
sporoCilo Zaprite vrata kabine ali
pripnite pas !.

@ NAPOTEK

Pri eni razlicici vilicaria ni mogoce voziti, ce so
vrata kabine odprta. Na zaslonu se prikaZe
sporodilo Zaprite vrata kabine ! .
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Upravijanje

Posebna funkcija vili¢arjev z varovalnim
sistemom HSR (razli¢ica)

Voznikovi sedezi

Ce oporni nosilec ni zaprt, se na zaslonu poja-
vi sporoCilo Zaprite varovalni si-
stem @ .

Pripenjanje na strmem klancu >

Samodejni zaklepni mehanizem preprecuje,
da bi pas lahko izvlekli, ko je vili¢ar na strmem
naklonu. Varnostnega pasu ni mogoce izvleci
iz navijalnega bobna varnostnega pasu.

— Pocasi se premaknite s klanca.

— Pripnite si varnostni pas.

Odpenjanje varnostnega pasa

— Pritisnite rdeci gumb (4) na zaskoc¢niku var- >
nostnega pasu (1).

— Zroko pocasi vrnite jezicek pasu v navijalni
boben.

@ NAPOTEK

Pocakajte, da se varnostni pas pocasi navije.
Ce se jezicek zadene ob ohisje, se lahko spro-
Zi samodejni zaklepni mehanizem. Varnostne-
ga pasu ne boste mogli vec izvleci z obicajno
sifo.

— Z vegjo silo izvlecite varnostni pas priblizno
10 do 15 mm iz navijalnega bobna, da spro-
stite zaklepni mehanizem.

7090_342-005

— Pocakajte, da se varnostni pas znova poca-
si navije.

— Varnostni pas zascitite pred umazanijo (npr.
tako, da ga prekrijete).
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Nedelovanje zaradi mraza

Voznikovi sedezi

— Ce zaskoénik varnostnega pasu ali navijalni
boben varnostnega pasu zamrzneta, ju
odmrznite in temeljito posusite vse dele.

S tem preprecite, da bi deli znova zamrznili.

A POZOR

Vrogina lahko poskoduje varnostni pas.

Zaponka ali navijala pri odmrzovanju ju ne izpostav-
ljajte preveliki vrocini.

— Za odmrzovanje ne uporabljajte zraka, toplejSega
od 60 °C.

N I
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Upravijanje

Pre-Shift Check

Opis moznosti Pre-Shift Check
(razli¢ica)

Moznost Pre-Shift Check je vodeni dialog na
zaslonu z upravljalno enoto. Poleg tega vozni-
ku pomaga tudi pri izvajanju potrebnih "vizual-
nih pregledov in preverjanja delovanja" pred
vsakodnevno rabo. Po vklopu vilicarja mora
voznik odgovoriti na vprasanja o stanju vilica-
rja z Da ali Ne.

Pre-Shift Check

Medtem so funkcije viliarja na voljo z omejit-
vami. Omejena je hitrost voznje in hidravli¢ne
funkcije.

Za pripravo vili¢arja na uporabo lahko poobla-
Sceni servisni center sestavi Pre-Shift Check
iz kataloga vpra$anj po posvetu z vodjo voz-
nega parka. Ce katalog vpraganj ni bil sestav-
lien, se privzeto shrani samo vpra$anje A11
je vilic¢ar pripravljen za upo-
rabo?

Fiksni odzivi:
» TovarniSka omejitev hitrosti na 1 km/h
* Omejitev hidravlike na 33 %

Poleg tega ima vodja voznega parka tudi na-
slednje moznosti:

» Vodja voznega parka si lahko rezultate
vseh pregledov ogleda v moznosti Zgodo-
vina.

» Vodja voznega parka lahko dolo¢i zacetek
izmene za tri razli¢éne izmene. Moznost Pre-
Shift Check je treba opraviti, ko se te izme-
ne zacnejo.

Ce je viligar opremljen s sistemom "Fleet-
Manager", so izmene dolo¢ene v vmesniku
FleetManager. Oglejte si ustrezna navodila
za uporabo.

« Ce so zaradi negativnega rezultata testa
funkcije viliarja omejene, lahko vodja voz-
nega parka te omejitve ponastavi.

» Vodja voznega parka lahko dolo¢i zapore-
dje vprasan;.

Postopek

— Vili¢ar vklopite.
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Upravijanje

Pre-Shift Check

Pojavi se prvo vprasanje.

— Ko je vili¢ar pripravljena za uporabo, pritis-
nite programsko tipko Da.

@ NAPOTEK

Ce se pritisne programsko tipko Ne, je hitrost
voZznje tovarnisko omejena na 1 km/h.

Pojavi se naslednje vprasanje.

Za nekatera vpraSanja je treba izvesti test de-
lovanja, kot denimo funkcionalni preizkus de-
lovanja osvetlitve.

@ NAPOTEK

Simbol za glavni prikaz { se pokaze samo,
kadar je treba test znova izvesti.

— Za dostop do glavnega prikaza pritisnite
gumb za glavni prikaz {a} ali programsko
tipko {a}.

Na glavnem zaslonu se pojavi sporocilo Za
izvedbo pregleda pred zacetkom
pritis. @.

To pomeni, da je Pre-Shift Check Se vedno
aktiven in da so funkcije vilicarja omejene.

— Za potrditev sporocila pritisnite programsko
tipko [¥].

— Vklopite in preverite funkcijo, ki jo Zelite pre-

izkusiti, na primer osvetlitev.

>

Pre-Shift Check 1/1
Ali je vili¢ar pripravljen za
uporabo?
Da
Ne
L
Pre-Shift Check 4/6

Ali osvetlitev vozila deluje?

Da

Ne
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Upravijanje

Pre-Shift Check

— Ce se zelite vrniti v Pre-Shift Check, pritisni- >
te gumb za nazaj 3.

— Odgovorite na vprasanje glede na rezultat Pre-§ A
preverjanja funkcije.

Pojavi se naslednje vprasanje.

= ° Za izvedbo
gl 0,0 _|| pregleda pred

zacetkom pritis.

@

®

Ce morate viliéar za test premakniti, denimo v —
primeru testiranja zavor, lahko parkirno zavoro
preprosto sprostite. Prikaze se sporocilo Za
izvedbo pregleda pred zacetkom
pritis. @. Vilicar se lahko premika z
zmanj$ano hitrostjo. Ko je parkirna zavora po-
novno aktivirana, se ponovno prikaze Pre-
Shift Check.

@ NAPOTEK

Ce ni bilo sestavijeno nobeno vprasanje glede
pregleda Pre-Shift Check, se na zaslonu pri-
kaZe vprasanjeAli je vilicar pri-
pravljen za uporabo?.

Ob zakljucku pregleda so funkcije vilicarja
omejene v primeru, da so bile prilagojene gle-
de na negativni rezultat preverjanja. Sporocilo
Preg. pred zac¢.: omejitev vili-
¢arja aktivna kaZe na to, da so funkcije
vilicarja omejene. Dokler so funkcije vilicarja
omejene, se na zacetku nove izmene ne za-
hteva ve¢ dodatnih Pre-Shift Check. Preverja-
nje se ponovno zahteva Sele, ko je vodja voz-
nega parka ponastavil omejitve.

Vsa vprasanja

Pooblasceni servisni center lahko s pomocjo tega kataloga vprasanj sestavi Pre-Shift Check med
pripravo na uporabo:

Ali so vilice poSkodovane (npr. ukrivljene ali zvite)?

Ali so vilice varno nameScene in varovala nepos$kodovana?
Valjéne proge na dviZ. nosilcu/ogr. za dvig dovolj nama$c.?

Ali so verige za dvig poSkodovane?

Ali so verige za dvig dovolj napete in enakomerno obremenjene?

Ali so vsi prikljucki varno nameSceni in nepoSkodovani? Ali de-
lujejo?

Ali vidno iztekajo tekoc¢ine (npr. olje, gorivo)?

Ali so kolesa po8kodovana? Ali so obrabljena onkraj dovoljenih
meja?

T y
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Upravijanje

Ali je tlak v pnevmatikah zadosten?
Ali je voznikova varnostna streha poSkodovana?

Pre-Shift Check

Ali je obmocCje vstopa ali nog zakrito ali spolzko?
Ali so okna ¢ista, nepoledenela in neposSkodovana?

Ali so servisne lopute varno zaprte?

Ali so vrata/pokrov akumulatorja nepoSkodovana in varno zaprta?
Ali je zaklep akumulatorja na voljo, ni poSkodovan in je zaprt?

Ali je vti¢ akumulatorja umazan ali posSkodovan (npr. deformirano
ohisje, razjedeni kontakti)?

Ali je vlec¢na naprava posSkodovana?
Ali je tabla nosilnosti na voljo, ni poSkodovana in je berljiva?

Ali je sistem za zadrZevanje voznika posSkodovan?
Ali hupa deluje?

Ali osvetlitev vozila deluje?

Ali opozorilne luci delujejo?
Ali je protistaticéni trak na voljo in je dovolj ozemljen?

Ali je razelektritvena elektroda na voljo in je c¢ista?

Ali parkirna zavora deluje brezhibno?
Ali delovna zavora deluje brezhibno?

Ali krmiljenje deluje brezhibno?
Ali zasilni izklop deluje?

Ali je akumulator umazan ali opazno posSkodovan?

Ali so vse table z navodili in nalepke na voljo in berljive?

Ali je varovalna mreZa za tovor poSkodovana?

Ali stopalka za plin deluje brezhibno?

Ali je prostor za motor zakrit ali so v njem tujki?

Ali je ogrodje za dvig ali so nosilci vilic vidno posSkodovani?

Ali delovna hidravlika deluje brezhibno glede na oznake?
Ali so ogledala umazana ali poskodovana?

Ali je posoda za gorivo ali njene namestitve vidno poSkodovane?

Ali se pri uporabi vozila za talni transport pojavijo nenavadni
zvoki?

Ali so vidne kak8ne druge poskodbe na vozilu?

Ali naprava za brisanje stekla deluje?
Ali je pokrov motorja nepoSkodovan in varno zaprt?

Ce vprasanja za Pre-Shift Check niso bila se-
stavljena, je ob dobavi prikazana zaéetna kon-
figuracija.
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Upravijanje

Dolo€anje zaporedja vpra3an;j

Vprasanja za preverjanje Pre-Shift Check je
mogocCe opredeliti v naklju€nem vrstnem redu
ali pa v fiksnem vrstnem redu.

Pre-Shift Check

Priporo¢amo naklju¢ni vrstni red, saj voznik ta-
ko pozorneje prebere vprasanja. Tako se izlo-
¢i rutinski vidik preverjanja.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritiskajte programsko tipko Serviser >

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
%3,

N
Serviser _»R
— Pritiskajte tipki za pomikanje A 7, dokler [>
se ne pojavi meni Pre-Shift Check.
— Pritisnite programsko tipko Pre-Shift
Check. Seznam sporocil

Interval vzdrzevanja

Seznam razlicic

N
Pre-Shift Check

N
Umerjanje

Nodja voznega parka ~
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Upravijanje

Pojavi se meni Pre-Shift Check. >

Pre-Shift Check

— Pritisnite programsko tipko Zaporedje
vprasanj.

Zgodovina

Ponastavi omejitev

A
Zacetek izmene

N
Zaporedje vprasanj

S pritiskom na programsko tipko boste lahko >
izbrali nakljucni ali fiksni vrstni red vprasan;.

Oranzna aktivacijska vrstica vam prikaze tre-

nutni izbor. Fiksno zaporedje

— Za dostop do glavnega prikaza pritisnite

gumb za glavni prikaz 4. Nakljuéno zaporedje

T\ Watla vornega parka

Prikaz zgodovine

Upravitelj voznega parka lahko prikaze zgodo-
vino Pre-Shift Check.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

N I
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Upravijanje

— Pritiskajte programsko tipko Serviser >

Pre-Shift Check

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

N
Serviser Q
— Pritiskajte tipki za pomikanje A 7, dokler >
se ne pojavi meni Pre-Shift Check.
— Pritisnite programsko tipko Pre-Shift
Check. Seznam sporocil

Interval vzdrzevanja

Seznam razlicic

N
Pre-Shift Check

. . ‘
Umerjanje
S \Vodja voznega parka T
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Upravijanje

Pojavi se meni Pre-Shift Check. >

Pre-Shift Check

— Pritisnite programsko tipko Zgodovina.

Zgodovina

Ponastavi omejitev

A
Zacetek izmene

N
Zaporedje vprasanj

Vodja arka

Odpre se prikaz Pre-Shift Check results. [

Na tem zaslonu so prikazana vsa preverjanja
in vprasanja, na katera ste odgovorili, pa tudi Pre-Shift Check results
datum in ¢as, ko ste nanje odgovorili.

2T0250 VENCE rishiox
Tunldianercdis festedorrrszervnendieil

Ce si zelite ogledati ve rezultatov, pritisnite
gumbe za pomikanje A V. 270979 1EMs it ok

Siad e Gl W hidige e 2. velyyym
ceergrresen)t

— Ce se zelite vrniti v prej$nji meni, pritisnite
programsko tipko . 270970 LT e ok

Certes drot?

— Za dostop do glavnega prikaza pritisnite 20079 hds ce
gumb za gIaVn| prlkaz Q 279970 144N eccecryiier,
1209570 1809 rieht ok
- S \odja voznega parka

Dolo¢anje zadetka izmene

Kot standardna nastavitev po zagonu se moz-
nost Pre-Shift Check vedno zahteva 24 ur po
tem, ko je bilo opravljeno zadnje preverjanje.
Upravitelj voznega parka lahko opredeli do tri
izmene in ure, ko se te izmene zacnejo. Nato
se bo moznost Pre-Shift Check vedno zahte-
vala ob tem dolo¢enem Casu.
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Ce je vilicar je opremijen s sistemom "Fleet-
Manager", so izmene dolocene v vmesniku
FleetManager. Oglejte si ustrezna navodila za
uporabo.

Pre-Shift Check

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritiskajte programsko tipko Serviser >

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila |

=
%3,

N
Serviser Q
— Pritiskajte tipki za pomikanje A 7, dokler >
se ne pojavi meni Pre-Shift Check.
— Pritisnite programsko tipko Pre-Shift
Check. Seznam sporocil

Interval vzdrzevanja

Seznam razlic¢ic

N
Pre-Shift Check

. . ‘
Umerjanje
e N

STILL



Upravijanje

Pojavi se meni Pre-Shift Check. >

Pre-Shift Check

— Pritisnite programsko tipko Zacetek iz-
mene.

Zgodovina

Ponastavi omejitev

Zacetek izmene

N
Zaporedje vprasanj

et
V tem meniju lahko priklicete izmeno, ki jo ze- [

lite opredeliti, in uro, ko se omenjena izmena

zacne.

Oranzna aktivacijska vrstica oznaduje izmene, Zacetek izmene 1

ki so aktivirane.

— Ce zelite urediti izmeno, pritisnite ustrezno Zacetek izmene 2

programsko tipko.
Zacetek izmene 3

T\ Wt vomnega parka
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V tem meniju lahko doloCite zacetek izmene. >

Pre-Shift Check

— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne-

site Cas.
1 | Zacetek izmene 1 6
— Shranite z gumbom E.
ZacCetek izmene je zdaj doloCen. Za ta zaCetek 2 7

izmene se bo sedaj vedno zahtevala izvedba
Pre-Shift Check.

3 Vnesite zacetek izmene 8
Prikaz se vrne na prej$nji meni. _

@) - tabrisi ®-
5 = Shrani @) - preiici 0
S

— Ce Zelite deaktivirati dologeni zadetek izme- >
ne, izberite zadevno izmeno.

Zacetek izmene 1

Zacetek izmene 2

Zacetek izmene 3

T\ Wt vomnega parka

STILL



Upravijanje

Pre-Shift Check

— Za deaktivacijo izmene pritisnite gumb za
pomikanje V7.

— Za potrditev pritisnite gumb .
Cas je prikazan v sivi barvi.
Izmena je deaktivirana. Prikaz se vrne na

prejsnji meni. Ob tej izmeni ni aktivacijske vr-
stice.

- Zapreklic pritisnite gumb za nazaj 3.

— Za dostop do glavnega prikaza pritisnite
gumb za glavni prikaz {a}.

Ponastavljanje omejitev viliCarja

Ce so funkcije viliarja omejene zaradi preve-
rjanj, katerih rezultati so bili slabi, lahko vodja
voznega parka omenjene omejitve ponastavi.
Vodja voznega parka lahko to stori tudi, ¢e je
dolo¢ena predhodno odkrita tezava na vili¢arju
odpravljena.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritiskajte programsko tipko Servi-
ser “R.

>

Zacetek izmene 1 6

Vnesite zacetek izmene 8

@) - tabrisi ®-
= Shrani ©) - Prexici 0
S Vodja

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% |00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

Serviser

Z%A

N I
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Upravijanje

Pre-Shift Check

— Pritiskajte tipki za pomikanje A 7, dokler >
se ne pojavi meni Pre-Shift Check.
— Pritisnite programsko tipko Pre-Shift
Check. Seznam sporocil
Interval vzdrzevanja
Seznam razlicic
N
Pre-Shift Check
N
Umerjanje
Pojavi se meni Pre-Shift Check. >
— Pritisnite programsko tipko Ponastavi
omejitev.
Zgodovina
Ponastavi omejitev
N
Zacetek izmene
A
Zaporedje vprasanj
e “\Vodia voznega parka.
Ay

STILL



Upravijanje

Pojavi se vprasanje, ali Zelite ponastaviti ome- [>
jitve vilicarja.

Pre-Shift Check

— Za potrditev pritisnite programsko tipko [v].

Zdaj so funkcije viliGarja na voljo v celotnem

obsegu. Prikaz se vrne na prej$nji meni. Ponastaviti omejitve vilic.
Vnos ostane v zgodovini

— Za preklic pritisnite programsko tipko [X].

Funkcije vilicarja bodo ostale omejene. Prikaz
se vrne na prej$nji meni.

— Za dostop do glavnega prikaza pritisnite
gumb za glavni prikaz {a}. 7

Yod

N I
STILL



Upravijanje

Profili voznikov

Profili voznikov

Profili voznikov (razliica) >

Ta razli¢ica omogoca ustvarjanje najve¢ dese-

tih posameznih profilov voznikov. Sistem po & =i 8 A

prijavi pozdravi voznika z izbranim imenom. 0,0t

K|0 pr?tisnefte programsko tipko v, se prikaze 2 0,0 m

glavni zaslon. = o Pozdravljeni,
I 0'0 -Il Horst

Ce je viligar opremljen z razli¢ico "Dovoljenje
za dostop s kodo PIN" ali sistemom "FleetMa-
nager", je te profile voznikov mogoce povezati

z ustrezno razli¢ico. &

V profilu voznika je mogoce shraniti naslednje

nastavitve: @
—

o Jezik

* Priljubljene
 Konfiguracija vrstice stanja
« Konfiguracija programov voznje A in B

Poleg tega je ob naslednji prijavi uporabnika v
ta profil voznika mogoce znova priklicati stanja
delovanja, ki so shranjena za nazadnje izbrani
profil voznika.
« Izbrani programi voznje od 1 do 3
« Dinamika obremenitve
« Ucinkovitost in nacini voznje

(Blue-Q/nacin hitrega pospeSevanja)
Ce se z razligico "Dovoljenje za dostop s kodo
PIN" ali razliGico s sistemom "FleetManager"
prijavi voznik brez obstojecega profila voznika,
se ustvari profil voznika. Ta profil voznika us-
treza nastavitvam ob dostavi vili¢arja.

Ce viligar ni opremljen s tema razli¢éicama,
morajo vozniki ro¢no izbrati svoje profile.

Vse spremembe nastavitev, ki jih vnesejo pri-
javljeni vozniki, se shranijo. Te spremembe
bodo na voljo ob naslednji prijavi voznika.

Izbira profilov voznikov

Ce je viligar opremljen z razli¢ico "Dovoljenje
za dostop s kodo PIN" ali "FleetManager", je
ustrezni profil voznika aktiven po prijavi. Ce vi-
licar ni opremljen s tema razli¢icama, morajo

vozniki svoje profile izbrati roéno.

T y
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Upravijanje

Profili voznikov

@ NAPOTEK

Dostop do menija nastavitev je na voljo samo,
Ce vilicar miruje in je aktivirana parkirna zavo-
ra. Ce parkirno zavoro prekmalu sprostite, se
meni za nastavitve zapre.

— Vili¢ar zaustavite.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

Pritisnite gumb .

Pritisnite programsko tipko # .

Pritisnite programsko tipko Profili >
voznikov &.

Profili voznikov

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (0,0, b

Konfiguracija priljubljenih

. . =
Nastavitve vozila J|
oWe
Oranzna aktivacijska vrstica vam prikaze tre- >
nutni izbor.
— Pritisnite programsko tipko za zahtevani .
profil voznika. Guido
Profil voznika je aktiven. Sistem pozdravi voz-
nika z izbranim imenom ob naslednjem zago- Horst
nu vili€arja.
Lisa
Voznik 4
Prosto mesto za shranjev. 5
L o ~— @@ - |

N I
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Upravijanje

Ustvarjanje profilov voznikov

Vodja voznega parka in voznik lahko ustvarita
po deset profilov voznikov.

Profili voznikov

@ NAPOTEK

Ce Je vilicar opremijen z razlicico "Dovoljenje
za dostop s kodo PIN" ali sistemom "FleetMa-
nager", se profil voznika ustvari samodejno ob
prvi prijavi.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Pritisnite gumb E.

— Pritisnite programsko tipko .

— Pritisnite programsko tipko Profili >
voznikov &.

Profili voznikov

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% |0,0, b

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

L
>
.QA
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Upravijanje

Profili voznikov
V tem meniju je dovolj prostora za shranjeva-
nje desetih profilov voznikov.

— Pritisnite programsko tipko za zahtevano
mesto shranjevanja.

@ NAPOTEK

Mesta shranjevanja, ki ne vsebujejo profila
voznika, bodo oznacena kot Prosto mesto
za shranjev.

Prikaze se meni Ime voznika.
— S programskimi tipkami vnesite Zeleno ime.
— Za potrditev pritisnite gumb E.

Profil voznika je aktiven. Po nasledniji prijavi
bo sistem pozdravil voznika z izbranim ime-
nom.

Vse spremembe nastavitev, ki jih vnesejo pri-
javljeni vozniki, se shranijo. Te spremembe
bodo na voljo ob nasledniji prijavi voznika.

Preimenovanje profilov voznikov

Profile voznikov je mogoce preimenovati. Voz-
niki lahko preimenujejo samo lastni profil voz-
nika. Vodja voznega parka ima dovoljenje za
dostop za preimenovanije vseh profilov vozni-
kov.

Preimenovanje s strani voznika
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Pritisnite gumb E.

>

Guido

Horst

Lisa

Voznik 4

Prosto mesto za shranjev. 5

e N ~

1,. | Ime voznika 6mno
2abe 7pqrs
3def Vnesite ime voznika 8tuv

| Horst|
Aghi Owxyz

@ = Izbrisi @ = abc > ABC
5iki = Shrani @ - reiici o

S
Ay
STILL



Upravijanje

— Pritisnite programsko tipko .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve
vozila |@.

— Pritisnite programsko tipko Preimenova-
nje profilov voznikov.

Prikaze se meni Ime voznika.
— S programskimi tipkami vnesite Zeleno ime.

— Za potrditev pritisnite gumb .

Preimenovanje s strani vodje voznega
parka

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve
vozila |@.

STILL

>

Profili voznikov

Al
Programi voznje

N
Preimenovanje profilov voznikov

1, | Ime voznika 6mno
Zabc 7pqrs
3det Vnesite ime voznika 8tuv

| Horst |
4ghi Awxyz
@ = Izbrisi @ = abc -> ABC
5iki = Shrani @ = Prekiici o
S




Upravijanje

— Pritisnite programsko tipko Upravljanje D>
profila voznika.

Profili voznikov

——

N
Predizbira viSine dviga

A
Pomozni hidravliéni sistemi

N
Sprememba kode PIN

N
Upravljanje profila voznika

N
Polnilnik v vozilu
S \Wodja voznega parka

— Pritisnite programsko tipko Preimenova- >
nje profilov voznikov.

N
Preimenovanje profilov voznikov

N
Brisanje profilov voznikov

/S “\Wodja voznega parka

N I
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Upravijanje

Profili voznikov

Prikaze se meni Ime voznika. >

— S programskimi tipkami vnesite Zeleno ime.

- Za potrditev pritisnite gumb =. 1, | Ime voznika Grmno
25bc 7pqrs
3def Vnesite ime voznika 8tuv

| Horst |
4ghi Awxyz
@ = Izbrisi @ = abc -> ABC
Sijki = Shrani ©) - Prexici 0.
S

Brisanje profilov voznikov

Vodja voznega parka ima dovoljenje za do-
stop za brisanje profilov voznikov.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve
vozila J&.

— Pritisnite programsko tipko Upravljanje D>
profila voznika.

——

N
Predizbira viSine dviga

A
Pomozni hidravliéni sistemi

N
Sprememba kode PIN

N
Upravljanje profila voznika

Polnilnik v vozilu

Ve Vodja voznega parka

STILL



Upravijanje

— Pritisnite programsko tipko Brisanje >
profilov voznikov.

Profili voznikov

N
Preimenovanje profilov voznikov

A
Brisanje profilov voznikov

S \Wodja voznega parka

— Pritisnite programsko tipko, ¢e zelite izbrisa- >
ti profil voznika.

Profil voznika se izbrise.
Guido

Horst

Lisa

Voznik 4

Prosto mesto za shranjev. 5
L o = @@ 00— |

N I
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Upravijanje

Vklop in zagon

Vklop in zagon

Ogrevanje motorja (razli€ica)
Funkcija >

Pri temperaturi okolja pod lediS¢em je ogret
motor lazje zagnati. Akumulator zaganjalnika
je zaSciten. Motor porabi manj goriva.

Pri izvedbi vili€arja s funkcijo za ogrevanje
motorja je grelna palica (1), ki je priklju¢ena na
vgrajeni konektor (3) v prostoru za motor, na-
mescéena v hladilnem sistemu motorja z notra-
njim izgorevanjem.

S priklopom prikljuénega kabla (2) (230 V)
vklopite grelno palico. Aktivirana grelna palica
segreje hladilno sredstvo. Cas ogrevanja je
odvisen od temperature okolja. Cas ogrevanja
je najmanj 2 uri.

3 7321_003-089

Ogrevanje motorja je varno neprekinjeno upo-
rabljati. Regulacija temperature preprecuje se-
grevanje hladilnega sredstva nad 58 °C.

Ogrevanje motorja

A POZOR

Ogrevanje lahko poskoduje grelno palico.

Onesnazevalci, kot so umazanija, led, zrak ali tesnil-
na zmes hladilnika, oziroma nezadostna koli¢ina hla-
dilnega sredstva v hladilnem sistemu lahko povzrogi-
jo pregrevanje grelne palice.

— Preverite nivo hladilnega sredstva.

— Ce so v hladilnem sistemu onesnazevalci, ne
ogrevajte motorja.

Obstaja smrtna nevarnost zaradi elektricnega uda-
ral

— Uporabljajte samo oznacene prikljuéne kable (2),
skladne s standardom CEE IP67, 3 x 1,5 mm?Z.

— Prikljuéni kabel priklopite samo v ozemljeno 230 V
vtiénico.

STILL



Upravijanje

Vklop in zagon

— Priklju¢ni kabel (2) priklopite v vgrajeno vti¢- >

nico (3).

— Vtiéni prikljucek (4) priklopite v ozemljeno
230 V vtiénico.

— Motor ogrevajte vsaj 2 uri.

Cas ogrevanja je lahko daljsi, odvisno od tem-
perature okolja. Med ogrevanjem lahko zaslisi-
te rahel brbotajo¢ zvok.

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodbe priklju¢nega kabla.

— Pred zagonom motorja izkljucite prikljucni kabel iz
230 V vti¢nice in vgrajene vticnice.

— Zazenite motor.

Vklopite stikalo na kljuc in zaze-
nite motor.

A NEVARNOST

Zdravju Skodljivo zaradi izpusnih plinov.

Izpusni plini iz motorjev z notranjim izgorevanjem so
zdravju Skodljivi. Predvsem sajasti delci v izpusnih
plinih dizelskega goriva lahko povzrocijo nastanek
rakavih obolen;j.

Ko je motor z notranjim izgorevanjem v teku, obstaja
nevarnost zastrupitve z zmesmi CO, CH in NOy v iz-
pusnih plinih.

Sodobni sistemi za obdelavo izpus$nih plinov (npr. ka-
talizatorii, filtri za trde delce in primerljivi sistemi) lah-
ko izpu$ne pline ocistijo do tolik§ne mere, da pred-
stavljajo manj$o nevarnost za zdravje in tveganje za
zastrupitev med uporabo vili¢arja.

— Pri uporabi vili¢arjev z motorjem z notranjem izgo-
revanjem na delno ali popolnoma zaprtih delovnih
obmogjih upostevajte nacionalne zakone in pred-
pise.

— Vedno zagotovite, da je na voljo zadostno prezra-
Cevanje.

7090_133-004
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Upravijanje

Pred vklopom stikala na klju¢ morate izvesti vse vi-
zualne preglede in preveriti delovanje funkcij, pri ¢e-
mer ne sme biti odkrita nobena okvara.

Vklop in zagon

— Opravite vizualne preglede in preverite delovanje.

- Ce odkrijete okvare, vilidarja ne uporabljajte, tem-
vec se obrnite na pooblaséeni servisni center.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— V stikalo na klju¢ vstavite klju¢ za zagon (1) >
in ga obrnite v polozaj "I".

@ NAPOTEK

Ce je vilicar opremijen z "dovoljenjem za do-
stop s kodo PIN", se prikaz najpre/ preklopi na
meni za vnos dovolfenja za dostop.

Ko je vili¢ar pripravljen za uporabo, se na za-
slonu prikaze glavni prikaz.

@ NAPOTEK

Pred vklopom stikala na kijuc morate izvesti
vse vizualne preglede in preveriti delovanje

funkcij, pri cemer ne sme biti odkrita nobena 7071_003-101
okvara.
Glavni prikaz > 1 2 3 4

1 Prikaz izbranega programa voznje z di-
namiko voznje

BED\ X432n 08:20 |

2 Podatki o obremenitvi (razlicice) 16¢

3 \!rstica stanja’: nivo goriva, delovne ure, 7; \//
cas

4 |zbrani program dinamike tovora s stolp- 271 m

cem za dinamiko

Prikaz "desnega" smernika

Hitrost voznje ali parkirna zavora @)
Prikaz "levega" smernika

Indikator "vzvratne" voznje

Indikator smeri voznje "naprej"

10 Prikaz krmilnega kota

© O NOoO O,

Na zaslonu se lahko prikazejo dodatne infor-
macije.

— Glejte poglavje "Sporocila na zaslonu".

1 Na tej sliki je prikazan primer vrstice stanja (3).

T y
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Upravijanje

Vklop in zagon

Zagon motorja

— Obrnite klju¢ za zagon v polozaj "IlI" in ga
zadrzite tam, dokler se motor ne zazene.

— Klju€ za zagon spustite, ko se motor zaze-
ne.

Ce se motor ne zazene po 20 sekundah, pre-
kinite postopek zagona in poskusite znova po
eni minuti.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe motorja.

Ce se po zagonu motorja na zaslonu izpiSe sporocilo
o napaki, je mazanje motorja morda pomanijkljivo.
Pomanijkljivo mazanje motorja lahko povzro¢i po-
$kodbe motorja.

— Nemudoma zaustavite motor.

— Preverite nivo motornega olja in po potrebi dolijte
olje.

— Ce se sporoilo e pojavija, se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

— Glejte informacije v poglavju z naslovom
"Okvare".

@ NAPOTEK

Ce se motor zaradi praznega akumulatorja ne
zazene, napolnite akumulator ali zaZenite mo-
tor s premostitvenimi kabli.

Dovoljenje za dostop s kodo PIN
(razlicica)

Vili€arji z razlicico "dovoljenja za dostop s ko-
do PIN" so pred nepooblaséeno uporabo za-
§¢iteni s kodo PIN. Da isti vili¢ar lahko uporab-
lja ve€ voznikov, je mogoce doloéiti locene ko-
de PIN.

Zacetna koda PIN "11111" se prednastavi v
tovarni za prvo uporabo.

7071_003-101
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Priporocamo, da vodja voznega parka spre-
meni to kodo PIN z uporabo svojega dovolje-
nja za dostop. Oglejte si tudi razdelek z naslo-
vom "Dovoljenje za dostop za vodjo voznega
parka (razlicica)".

Vklop in zagon

Ob vklopu stikala na klju¢ se prikaze meniza [
vnos Dovoljenje za dostop.

Blokirane so vse funkcije hidravlicnega siste- Dovoljenje za dostop
ma in voznije vili€arja. Pri razliCicah, skladnih z 1 6
nemskimi cestnoprometnimi predpisi (StVZO),
opozorilne Iuci zajam¢eno delujejo. 2 7
— Za aktiviranje blokiranih funkcij s program-

skimi tipkami vnesite kodo PIN. 3 Vnesite kodo PIN 8
— Za potrditev pritisnite gumb =. :l
. 4 9
Ce je vnos pravilen, se prikaz preklopi na o
glavnega. Vili¢ar je pripravljen za uporabo.

. 5 = Shrani @) - prexiii 0
— Ce vnos ni pravilen, znova vnesite kodo Ve

PIN.

@ NAPOTEK

Na pooblascenem servisnem centru lahko do-
voljenje za dostop konfigurirajo tako, da je tre-
ba kodo PIN znova vnesti vsakic, ko kdo za-
pusti vificar.

Ko je voznikov sedez znova zaseden, se pri-
kaze sporocilo Prijavite se @.Prikaz
se preklopi na meni za vnos "Dovoljenje za
dostop".

Spreminjanje kod PIN

Vodja voznega parka lahko spremeni kode
PIN. Oglejte si tudi nasledniji razdelek z naslo-
vom "Dovoljenje za dostop za vodjo voznega
parka (razlicica)".

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

STILL



Upravijanje

— Pritiskajte programsko tipko Serviser >

Vklop in zagon

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

N
Serviser Q
— Pritiskajte tipke za pomikanje A V7, dokler >
se ne pojavi meni Sprememba kode
PIN. =
N
— Pritisnite programsko tipko Sprememba Umerjanje
kode PIN.
- Sledite navodilom na zaslonu. Sprosti hidravliko
A

Tipalo Soka

N
Sprem. gesla (dovolj. za dostop)

Sprememba kode PIN
/ “\Wodja voznega parka T

Dovoljenje za dostop za vodjo
voznega parka (razli¢ica)

Vili¢arje, ki so opremljeni z razli¢ico "dovolje-
nja za dostop za vodjo voznega parka", lahko
konfigurirajo uporabniki sami. Dostop do teh

nastavitev je za$¢iten z geslom vodje voznega
parka.

Prti razli¢ici "dovoljenja za dostop za vodjo
voznega parka" so na voljo tri moZznosti:

1  Brez gesla vodje voznega parka

N I
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Upravijanje

Dostop do menijev za konfiguracijo ni
omogocen. Ce boste pozneje potrebovali
dostop, bodo morali na poobla§éenem
servisnem centru nastaviti geslo vodje
voznega parka.

2  Standardno geslo vodje voznega parka
Standardno geslo vodje voznega parka je
"1111"

Iz varnostnih razlogov morate standardno
geslo vodje voznega parka spremeniti po
prvi uporabi. Glejte tudi razdelek "Spre-
minjanje gesla vodje voznega parka".

3  Individualno geslo vodje voznega parka
Individualno geslo vodje voznega parka
je navedeno na potrditvi narocila in racu-
nu za vilicar.

Vklop in zagon

@ NAPOTEK

Dostop do menija nastavitev je na voljo samo,
Ce vilicar miruje in je aktivirana parkirna zavo-
ra. Ce parkirno zavoro prekmalu sprostite, se
meni za nastavitve zapre.

— Vili¢ar zaustavite.

Aktivirajte parkirno zavoro.
— Pritisnite gumb &.
— Pritisnite programsko tipko #* .

Prikaze se prva raven menija.

— Pritisnite programsko tipko Dovoljenje D>
za dostop o=.

)

Nastavitve prikaza

S

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

Serviser

kS

Dovoljenje za dostop

Nodja voznega parka

T y
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Upravijanje

Vklop in zagon
Prikaz se preklopi na meni Dovoljenje za D>
dostop.

— S programskimi tipkami vnesite geslo vodje
voznega parka.

— Za potrditev pritisnite gumb E.

PrikaZe se sporoCilo Vodja voznega >
parka: dovoljenje za dostop
odobreno v .

— Za potrditev pritisnite programsko tipko v .
Prikaz se vrne na meni nastavitev.

Ce je vneseno geslo napaéno, se prikaZe spo-
roilo Napac¢no geslo.

— V tem primeru znova vnesite geslo.

@ NAPOTEK

Ko je moZnost "Dovoljenje za dostop za vodjo
voznega parka" aktivirana, je v oranzni vrstici
na dnu zaslona prikazan napis Vodja voz-
nega parka. Ko uporabniki preklopijo na
glavni prikaz, dovoljenje za dostop ponovno
pretece.

Sprememba gesla vodje voznega parka

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

1 Dovoljenje za dostop 6
2 7
3 Vnesite geslo 8
4 9
@ = Izbrisi
5 = Shrani @ = Preklici 0
S
Vodja voznega parka: dovoljenje
za dostop
odobreno
v
Y N
Ay
STILL



Upravijanje

— Pritiskajte programsko tipko Serviser >

Vklop in zagon

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila |

=
3,

N
Serviser Q
— Pritiskajte gumba za pomikanje A V7, do- >
kler se ne pojavi meni Sprem. gesla
(dovolj. za dostop). =
— Pritisnite programsko tipko Sprem. ge- Seznam razli¢ic
sla (dovolj. za dostop). N
— Sledite navodilom na zaslonu. Umerjanje

Sprosti hidravliko

N
Tipalo soka

N
Sprem. gesla (dovolj. za dostop)
S \Yodja voznega parka

STILL



Upravijanje

Luci

Ludi

Pomen simbolov >

Posamezne svetilne naprave se vklopijo in iz-

klopijo z uporabo podmenija "Luci".

— Za dostop do tega podmenija pritisnite . \
Simboli za luci in njihovi pomeni
e Iv’arkirne ludi \
0 Zarometi
A Opozorilne lugi’ /
It Rotacijska u¢ /
QA STILL SafetyLight
biN Opozorilna lu¢ obmogja
E Spredniji delovni Zarometi
< Zadniji delovni zarometi S oo
Q Stre$ni delovni zarometi

Izberete lahko samo simbole svetilnih naprav,
ki so nameséene na vilicarju. Ko je ena izmed
njih vklopljena, bo zasvetil aktivacijska vrstica
poleg ustreznega simbola.

@ NAPOTEK

Ce Je vilicar opremijen z raziicico "StVZO" (ne-
mski cestnoprometni predpisi), sistem opozo-
rilnih luci deluje tudi v primeru, da je vilicar iz-
klopijen.

1 Funkcija ni na voljo, Ce je vilicar opremljen v skladu z razli¢ico "StVZO" (nemski cestnopro-
metni predpisi). V tem primeru lahko opozorilne luci vklopite in izklopite z gumbom za opozo-
rilne lu€i na volanskem drogu. Ve¢ podatkov najdete v razdelku "Opozorilne luci".

N I
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Upravijanje

Vozne ludi >

Luci

1
— Za vklop parkirne luéi (1), pritisnite ustrezno
Softkey na zaslonu z upravljalno enoto. \ /
Vklopijo se sprednje stranske Iuéi in zadnje
pozicijske Iugi. / \
— Za vklop vozne Iugci (2), pritisnite ustrezno
Softkey na zaslonu z upravljalno enoto.

Vklopijo se Zarometi in zadnje lugi. Ce je vili- 2
¢ar opremljen z opremo (razli¢ica) v skladu z
nemskimi cestnoprometnimi predpisi (s
StVZO-jem) in z lu¢jo za registrsko tablico, za-
sveti tudi to.

AN

— Vozno lu¢ (2) izklopite s ponovnim pritiskom
Softkey.

1 Parkime Iuéi
Vozne luéi

Vozna Iu¢ in lué registrske tablice se izklopijo. 2

— Parkirne luci (1) izklopite s ponovnim priti-
skom Softkey.

Izklopijo se sprednje stranske luci in zadnje lu-
Gi.

Ce viligar ni opremljen z opremo (razli¢ica) v
skladu z nems$kimi cestnoprometnimi predpisi
(s StVZO-jem), se lahko parkirna lu¢ in vozna
lué vklopita in izklopita neodvisno druga od
druge.

STILL



Upravijanje

Luci

Delovni zarometi

Spredniji in zadnji delovni Zarometi >

— Za vklop sprednjih delovnih Zarometov (3)
na zaslonu zaslon z upravljalno enoto pritis-
nite Softkey.

Spredniji delovni Zarometi se vklopijo.

\|//

— Za izklop sprednjih delovnih zarometov (3)
ponovno pritisniteSoftkey.

Spredniji delovni zarometi se ugasnejo. 4

— Za vklop zadnijih delovnih zarometov (4) na
zaslonu z upravljalno enoto pritisnite Soft-
key.

Zadniji delovni Zarometi se vklopijo.

/[|\\

— Za izklop zadnijih delovnih Zarometov (4)
ponovno pritisniteSoftkey.

Zadniji delovni zarometi se izklopijo. 5

(2) napOTEK \\

Pri vilicarjih, opremijenih v skladu z nemskimi
cestnoprometnimi predpisi (razlicica StVZ0),
se ob vklopu delovnih Zarometov na vilicarju
vklopi tudi parkirna luc. Ko prizgete sprednje
delovne Zaromete, se prav tako vklopi luc na

-~

/
oS

tablici (e je namescena). 2 ggg“;‘l.’i"é'e?:‘ll‘r’l‘i’;:gmgt‘ft'
5 StreSni zarometi

Delovni Zarometi na strehi in ob strani
dviznega nosilca

Stresni Zarometi osvetlijo delovno obmocje ob
dvigu nosilcev vilic.

— Za vklop stre$nih Zarometov (5) na zaslonu
z upravljalno enoto pritisnite Softkey.

StreSni zarometi (5) se vklopijo.

— Za izklop stresnih zarometov (5) ponovno
pritisnite Softkey.

Stresni Zarometi (5) se izklopijo.
@ NAPOTEK

Stresni Zarometi se samodejno vkiopijo ob advi-
gu nosilcev vilic, odvisno od konfiguracife.

N I
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Upravijanje

Delovni zaromet za vzvratno
voznjo (razli¢ica)

Luci

Pri tej razliCici je delovni zaromet za vzvratno
voznjo namescen na zadnjem delu strehe ka-
bine in zagotavlja optimalno osvetlitev poti
med vzvratno voznjo.

— Pritisnite programsko tipko Q%.

Zasveti aktivacijski stolpec poleg simbola. De-
lovni Zaromet Se ne sveti.

— Smer voznje nastavite na "Vzvratno".
Zasveti delovni zaromet za vzvratno voznjo.

Ce smer voznje nastavite na "Naprej", se de-
lovni zaromet izklopi.

Smerniki >

Smernike vklopite in izklopite z izbirnikom
smeri voznje in modulom smernikov.

6219_003-099

STILL



Upravijanje

Luci

— Za vklop levega ali desnega smernika pre-
makanite rocico (1) v zeleno smer.

Smerniki in zaslon smernikov (2) ali (3) na za-
slonu z upravljalno enoto utripajo.

— Smernike izklopite tako, da rocico (1) pre-
maknete nazaj v sredinski polozaj.

Vsi smerniki in zasloni smernikov na zaslonu z
upravljalno enoto nehajo utripati.

>

>

6219_003-098

| ) X432h

é 1,6t
& 5

08:20

7° 4

2,71 m
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Upravijanje

Opozorilne luéi >

Luci

Vklapljanje in izklapljanje opozorilnih luéi je

razli¢no pri razli€icah vilicarjev, ki so oziroma

niso skladni z nemskimi cestnoprometnimi

predpisi (StVZO).

— Za vklop opozorilnih luéi pritisnite Softkey
na zaslonu z upravljalno enoto.

Vsi smerniki in smerokazi na zaslonu z uprav-
ljalno enoto utripajo.

— Za izklop opozorilnih lu¢i znova ponovno
pritisnite Softkey.

Vsi smerniki in smerokazi na zaslonu z uprav-
ljalno enoto prenehajo utripati.

6219_003-066

Dolo¢ene lastnosti razli€ic, skladnih z nemski >
cestnoprometni predpisi (StVZO)

Pri razli¢icah, skladnih z nemskimi cestnopro-
metnimi predpisi (StVZ0O), opozorilnih luci ni
mogoce vklopiti in izklopiti na zaslonu z uprav-
ljalno enoto. Vklopite in izklopite jih z gumbom
za opozorilne lué¢i na volanskem drogu. Pri tej
razlicici opozorilne luéi delujejo tudi, ko je vili-
¢ar izklopljen.

— Za vklop opozorilnih Iu€i pritisnite gumb za
opozorilne luci (1).

Vsi smerniki in smerokazi na zaslonu z uprav-
ljalno enoto utripajo.

— Za izklop opozorilnih luéi znova ponovno
pritisnite gumb za opozorilne luci (1).

Vsi smerniki in smerokazi na zaslonu z uprav-
ljalno enoto prenehajo utripati.

STILL



Upravijanje

Luci

Oprema StVZO

Ce je viligar opremljen z opremo StVZO (ne-
mski cestnoprometni predpisi), je programska
tipka TiT shranjena v vrstici s priljubljenimi. S
to programsko tipko izklopite vse svetilne na-
prave, ki niso dovoljene v skladu z nem$kimi
cestnoprometnimi predpisi.

To velja za naslednje razli¢ice svetilne opre-
me:

» STILL SafetyLight
Opozorilna lu¢ obmocja
Delovni Zaromet
Rotacijska lu¢

Za izklop te svetilne opreme pritisnite pro-
gramsko tipko TiT.

Poleg programske tipke zasveti oranzna akti-
vacijska vrstica.

— Za vklop te svetilne opreme ponovno pritis-
nite programsko tipko TiT.

Oranzna aktivacijska vrstica se izklopi.

@ NAPOTEK

Ta funkcija fe konfigurirana za dela po ne-

mskih cestnoprometnih predpisih.

» Zunaj Nemcije upostevajte nacionalne pred-
pise, ki veljajo v drzavi uporabe.

« V pooblascenem servisnem centru lahko
spremenijo funkcijo tako, da se izklopi manj
ali vec svetilnih naprav.

Programska tipka se nahaja tudi v meniju
VoZnja @:.

>

Ay

N I
STILL



Upravijanje
Lugi

Rotacijska lué¢ >

— Za vklop rotacijske luéi pritisnite ustrezno
Softkey na zaslonu z upravljalno enoto.

Rotacijska Iu¢ se vklopi. \ /
— Za izklop rotacijske Iuci znova pritisnite
Softkey. ~ ~

Rotacijska Iu¢ se izklopi. - L d

6219_003-067

STILL SafetyLight (razlicica) >
‘ Pri gledanju v lu¢ STILL SafetyLight ob-
staja nevarnost poskodb o¢i.

Ne glejte v lu¢ STILL SafetyLight.

Lu¢ STILL SafetyLight je vizualna opozorilna
enota za zgodnje zaznavanije vili€arjev na ob-
modjih voznje z majhno vidljivostjo (npr. kolo-
voz, visoki regali) ter v nepreglednih kriziscih.
Lu¢ STILL SafetyLight je name$¢ena na nosil-
cu na strehi kabine, na katerega ne vplivajo tr-

zaji in tresljaji.

Odvisno od razli¢ice lu¢ STILL SafetyLight us- 6219 003110
merja eno ali ve¢ svetlomodrih svetlobnih sno-

pov pred vili¢ar oz. za njim in tako druge opo-

zori na blizajoce se vozilo. V zaporedju je pro-

jiciranih ve¢ svetlobnih snopov. Zaporedje

svetlobnih snopov oznacuije lokacijo vilicarja in

smer voznje.

Glede na konfiguracijo vilicarja se lu¢

STILL SafetyLight samodejno vklopi, ko se vi-
licar premika. To pomeni, da se lahko na pri-
mer pri vzvratni vozniji (razliCica) uporabi kot
dodatna lu€ za delovni zaromet za vzvratno
voznjo. Lu€ STILL SafetyLight lahko vklopite
in izklopite tudi na zaslonu z upravljalno enoto.

T y
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Upravijanje

— To lahko storite s pritiskom Softkey Q.

Luci

@ NAPOTEK

Pri uporabi vilicarja na javnih cestah mora biti
luc STILL Safetylight izklopljena.

N T
STILL



Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

Nacin ucinkovitosti Blue-Q
Opis funkcije

Nacin ucinkovitosti Blue-Q vpliva na pogonsko
enoto in aktiviranje dodatnih odjemalcev ter
zmanj$a porabo energije vili¢arja.

Ko je aktiviran nacin ucinkovitosti, je pospeSe-
vanje viliCarja zmernejSe.

Pri po€asni voznji — obi¢ajno pri manevriranju
— se zmanj$anje hitrosti ne zazna, Ceprav je
aktiviran nacin ucinkovitosti. Pri zmernejsih hi-
trostih z najmanj pribl. 7 km/h je pospeSevanje
manjse. Zato so na razdaljah do pribl. 40 m
dosezene nizje hitrosti, kot bi bile, e nacin
ucinkovitosti ne bi bil aktiviran. Najvecja hitrost
je 18 km/h, medtem ko je v na€inu STILL-
Classic najvecja hitrost 21 km/h.

Nacin Blue-Q zmanjSa porabo goriva in raven
hrupa tako, da zmanj$a Stevilo vrtljajev moto-
rja z notranjim izgorevanjem v nacinu voznje.

Nacin Blue-Q ne vpliva na naslednje:
« Sposobnost vzpenjanja

» Vlecnasila

» Zavorne lastnosti

@ NAPOTEK

Ce ne izberete nobenega drugega nacina po-
rabe energife, se samodejno aktivira nacin
STILL-Classic. Za STILL-Classic ni prikazan
noben piktogram.

STILL



Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

Vklop in izklop nacina Blue-Q

— Za vklop nacina ucinkovitosti Blue-Q pritis-
nite programsko tipko ®).

Na zaslonu z upravljalno enoto se prikaze
simbol Blue-Q ®) in nagin uginkovitosti Blue-
Q se vklopi.

— Za izklop nacina ucinkovitosti Blue-Q po-
novno pritisnite ustrezno programsko tipko.

Simbol Blue-Q izgine in nacin ucinkovitosti
Blue-Q se izklopi.

@ NAPOTEK

Vodja voznega parka lahko uporabi tudi svoj
pooblascen dostop in trajno vklopi nacin ucin-
kovitosti Blue-Q. Glejte naslednji razdelek.

STILL



Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

Izklop dodatnih porabnikov

Ce je vkloplien naéin uginkovitosti Blue-Q, v
dolocenih razmerah krmilnik po nekaj sekun-
dah izklopi razli€ne dodatne porabnike. Kateri
dodatni porabniki so na voljo, je odvisno od
opreme viliGarja. Spodnja preglednica prikazu-
je stanja, ki povzrogijo izklop dodatnih porab-
nikov. Le en naveden pogoj mora biti izpol-

njen.
Dodatni porabniki Stanje
il sgdeza i 2L Viliéar je zaustavljen. Vilicar se premika
virano

Sprgdnu delovni Zaro- X X Vzvratno > 3 km/h
meti
Zadniji delovni Zarometi X X Naprej
?gornjl dvojni delovni X X >3 km/h
Zaromet
Zarometi X X -
Spredniji brisalec X X Vzvratno > 3 km/h
Zadniji brisalec X X Naprej
Grelnik sedeza X - -
Ogrevanje kabine X - -

@ NAPOTEK

Pri razlicici, opremifeni v skladu z nemskimi
cestnoprometnimi predpisi (s StVZO0-jem), na-
cin ucinkovifosti Blue-Q ne izklopi Zarometov
in delovnih Zarometov, stranskih luci, zadnjih
luci in luci za registracijsko tablico.

STILL



Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

Nacin STILL Classic in nacin hi- >
trega pospesevanja

Nacini voznje vplivajo na ucinkovitost voznje
in u€inkovitost dviganja elektricnega pogona. 1

J

Na voljo sta dva razlicna nacina voznje:

1 STILL Classic
Ta nacin je vklopljen po vklopu vili¢arja.
Ta nacin je privzeta nastavitev in zago-

tavlja ravnotezje med hidravliénimi funk-

cijami in funkcijami voznje. Najvecja hi- 2

trost je 18 km/h. Na zaslonu ni prikazanih =
simbolov. J. ()

2 Nacin hitrega pospesevanja
Ko je vkloplijen nacin hitrega pospeSeva-
nja, vili€ar hitreje pospesi do najvecje hi- CE10 RO
trosti 21 km/h. Nacin hitrega pospeseva-
nja je primeren za prostorne terene brez
ovir.

@ NAPOTEK

Ce uporabijate nacin hitrega pospesevanja, se
pogonske enote hitreje segrejejo.

Vklop in izklop nadina hitrega pospese-
vanja

— Za vklop nacina hitrega pospeSevanija pritis-
nite Softkey.

V prikazu na zaslonu z upravljalno enoto se

prikaze simbol "Nacin hitrega pospeseva-

nja" 4 (2). Nacin hitrega pospesevanja je

vklopljen.

— Za izklop tega nacina ponovno pritisnite
Softkey.

Simbol izgine in nadin hitrega pospesevanja

se izklopi. Viliar ponovno deluje v nacinu
STILL Classic.

Samodejni izklop nacina hitrega pospe-
Sevanja

Ce viligar upravijate v naginu hitrega pospese-
vanja pri najvecji moci, porablja ve¢ energije.
To pomeni, da se lahko preveé segrejejo tako
pogonske enote kot tudi sistem napajanja.

N I
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Upravijanje

Nacin ucinkovitosti Blue-Q

Temperature pogonskih enot in sistema napa-
janja so pod neprekinjenim nadzorom. Ce pri-
de do previsokih temperatur, se nacin hitrega

pospesevanja samodejno izklopi.

Ce se viligar samodejno izklopi, se lahko nagin

hitrega pospeSevanja znova vklopi samo, ¢e

sta izpolnjena naslednja pogoja:

» Temperature pogonskih enot in sistema na-
pajanja niso previsoke

« Vili¢ar je bil znova zagnan.

STILL



Upravijanje

Voznja
VozZnja
Varnostni predpisi za voznjo

Ravnanje med voznjo

Znotraj obrata upo$tevajte pravila cestnopro-
metnih predpisov.

Hitrost prilagodite lokalnim pogojem.

Hitrost zmanj$ajte na primer pred ovinki, v oz-
kih prehodih, pri vozniji skozi nihalna vrata, na
nepreglednih mestih ali neravnih povrsinah.

Obvezno upostevajte varnostno razdaljo za
vozili in osebami ter imejte vili¢ar ves ¢as pod
nadzorom. Izogibajte se nenadnim zaustavit-
vam, hitremu zavijanju ter prehitevanju na ne-
varnih ali nepreglednih mestih.

— Prvo voznjo opravite na praznem mestu ali
cestiscu.

Med voznjo je prepovedano naslednje:

« iztegovanje rok in nog iz viliarja;

» nagibanje telesa ¢ez zunaniji rob vili¢arja;

 plezanje iz vili¢arja;

» premikanje voznikovega sedeza;

 nastavitev volanskega droga;

 odpenjanje varnostnega pasu;

» onemogocanje varovalnega sistema;

« dviganje tovora na ve¢ kot 300 mm nad tle-
mi (z izjemo manevriranja pri skladiScenju
in odstranjevanju tovora iz skladis¢a);

 uporaba elektronskih naprav, na primer ra-
dia, mobilnega telefona itd.;

uporaba vecpredstavnostne in komunikacijske opre-
me (ter glasno predvajanje iz teh naprav) med voznjo
in delom s tovorom lahko zmanj$a upraviteljevo po-
zornost. Obstaja nevarnost nesrece!

— Naprav ne uporabljajte med voznjo in delom s to-
vorom.

— Glasnost nastavite tako, da lahko vseeno sliSite
opozorilne signale.

N I
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Upravijanje

Na krajih, kjer je uporaba mobilnega telefona ali ra-
dio telefona prepovedana, njuna uporaba ni dovolje-
na.

Voznja

— Naprave izklopite.

Preglednost med voznjo

Med voznjo morate pogled usmerite v smeri
voznje in imeti dober pregled nad cestis¢em.

Se posebej pri vzvratni vozniji se prepricajte,
da je pot prosta.

Pri transportu tovorov, ki ovirajo preglednost,
vili€ar vozite vzvratno.

Ce to ni mozno, mora pred viliéarjem hoditi
spremljevalna oseba.

Vozite samo s hitrostjo hoje in bodite $e pose-
bej previdni. Ce spremljevalno osebo izgubite
iz svojega vidnega polja, viliéar nemudoma
zaustavite.

Vzvratna ogledala se lahko uporabljajo samo
za spremljanje dogajanja zadaj in ne za
vzvratno voznjo. Ce so za ustrezno pregled-
nost potrebni vizualni pripomocki (ogledala,
monitorji), jih obvezno uporabljajte. Pri vzvrat-
ni voznji z vizualnimi pripomocki bodite Se po-
sebej previdni.

Pri uporabi dodatne opreme veljajo posebni
pogoji. Oglejte si poglavje "Namestitev prik-
ljuéne opreme".

Stekla (razlicica, na primer vetrobransko ste-
klo) in ogledala morajo biti vedno Cista in ne-
zaledenela.

Poti
Dimenzije poti in Sirine prehodov

Za zagotavljanje varnega manevriranja morajo
biti pod dolo€enimi pogoji uporabljene nasled-
nje dimenzije in Sirine prehoda. V posameznih
primerih preverite, ali je potreben $irsi prehod,
na primer e dimenzije tovora, prikljucki ali
¢Eelni vilicarji odstopajo od standardne konfigu-
racije.

T y
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Upravijanje

V EU upostevajte Direktivo 89/654/EGS o "mi-
nimalnih zahtevah za varnost in zdravje na de-
lovnem mestu". Zunaj EU veljajo ustrezni na-
cionalni predpisi.

Voznja

Zahtevana Sirina prehoda je odvisna od di-
menzij tovora.

Za palete je naslednja:

Sirina prehoda [mm]
| S paleto S paleto
Model Tip 1000 x 1200 800 x 1200

preéno podolzno
RX70-20/600 7394 3963 4163
RX70-25 7395 3963 4163
RX70-25/600 7396 4047 4247
RX70-30 7397 4060 4260
RX70-30/600 7398 4127 4327
RX70-35 7399 4127 4327

Vili¢ar uporabljajte samo na poteh, ki nimajo
preostrih ovinkov, prestrmih naklonov ter pre-
ozkih ali prenizkih prehodov.

Voznja na naklonih

Voznja po dolgih naklonih lahko povzro€i pregretje in
izklop pogona.

Zaradi najnizjih dolo€enih zaviralnih vrednosti je pre-
povedana voznja navzgor in navzdol po naklonih,
vecjih od 15 %. Spodaj navedene vrednosti vzpenja-
nja veljajo samo za ovire na poteh in manjsih klanci-
nah, npr. rampe.

Voznja vilicarja je dovoljena na naslednjih na-
klonih navzgor in navzdol:

) Najvisji naklon [%]

Model Tip S tovorom Brez tovora
RX70-20/600 7394 29 28
RX70-25 7395 28 28
RX70-25/600 7396 27 23
RX70-30 7397 23 23
RX70-30/600 7398 22 20
RX70-35 7399 20 20
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Upravijanje

Navedene vrednosti se uporabljajo samo za
primerjavo delovanja viliarjev iz iste kategori-
je. Vrednosti naklona nikakor ne predstavljajo
obi¢ajnih vsakodnevnih delovnih razmer.

Voznja

A POZOR

Za varno uporabo vili¢arja z obremenitvijo ali brez
nje je najvedji dovoljeni naklon vzpona ali spusta
voznje 15 %.

— V primeru vprasanj se obrnite na pooblas¢eni ser-
visni center.

Vzponi in spusti ne smejo biti strmejsi od zgo-
raj navedenega naklona.

Grobo cesti§€e ne drsi in omogoéa boljsi opri-
jem pnevmatik.

Enakomerni prehodi s cesti§¢a na naklone
preprecujejo udarce ob tla. S tem se izognete
poskodbam tovora, vili€arja in cestisca.

Opozorilo glede sestavnih delov, ki se-
gajo prek zunanjega roba vili¢arja

Vili€arji so zasnovani za voznjo skozi zelo oz-
ke ali zelo nizke prostore, kot so prehodi in za-
bojniki. Premi¢ni sestavni deli lahko segajo
prek zunanijih robov vilicarja in se poSkodujejo
ali jih odtrga. Primeri teh sestavnih delov so:

* Zlozljivo streSno okno v voznikovi kabini

+ Vrata kabine

Stanje poti

Poti morajo biti dovolj trdne, ravne, Ciste in
brez padajocCih predmetov.

Strukturna zasnova kanalov, nivojskih preho-
dov Cez zelezniSko progo in drugih podobnih
objektov mora omogocati, da lahko peljete
&eznje ¢im bolj gladko. Po potrebi neravnine
na cesti odpravite s klan¢inami.

Kanalizacijski pokrovi, pokrovi jasSkov itd. mo-
rajo imeti ustrezno nosilnost.

Med najvisjo tocko vili¢arja ali tovora in nepre-
micnimi predmeti v okolici mora biti ustrezna
razdalja. Visina temelji na skupni visini dvizne-
ga nosilca in dimenzijah tovora. Glejte poglav-
je "Tehniéni podatki".
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Upravijanje

Pravila za poti in delovna obmodja

Voznja

Voznja je dovoljena samo po cestah, ki jih je
odobiril lastnik ali njegov zastopnik. Na poteh
ne sme biti ovir. Tovor je dovoljeno odlagati in
skladisciti samo na predvidenih krajih. Lastnik
in njegov zastopnik sta odgovorna za prepre-
Cevanje vstopa nepooblas¢enim osebam na
delovno obmodje.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "lastnika".

Nevarna obmoc¢ja

Nevarna obmocja na cestah je treba oznaditi z
obi¢ajnimi prometnimi znaki.

Izbira programov voznje od 1 do >
3

Vili€ar ima tri programe voznje z razli¢nimi
prednastavljenimi voznimi in zavornimi last-
nostmi. Osnovno nacelo je, da visja kot je iz-
brana Stevilka programa voznje, vecja je dina-
mika voznje.

Program voznje izberete s pomocjo zaslona z
upravljalno enoto v elementu menija "Voz-
nja" @:-.

— Pritisnite Softkey %&*... da izberete Zeleni
program voznje 4°.
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Upravijanje
Voznja

— Ce so programi voznje kot priljubliena na- >
stavitev shranjeni v programski tipki Soft-
key, pritiskajte Softkey "Progam voznje" 4e,
dokler se Stevilka Zelenega programa voz-
nje ne prikaze na zaslonu. 3

Stevilo dinamiénih stolpiénih segmentov pona-
zarja dinamiko voznje izbranega programa
voznje:

» Ena vrstica: poCasnejSe pospeSevanje in

upocasnjevanje —
« Tri vrstice: hitrejSe pospesevanje in upocas-
njevanje

6219_003-106

Izbira programa voznje AaliB >

Vili¢ar ima dva programa voznje s prilagojeni-
mi lastnostmi upravljanja in zaviranja.

Za razliko od stalnih programov voznje "1 do
3", je programa "A" in "B" mogoce konfigurira-
ti. Postopek za to je opisan v naslednjem raz-
delku.

Program voznje izberete s pomocjo zaslona z
upravljalno enoto v elementu menija VoZ -
nja @:.

— Pritisnite programsko tipko 4* ali 48, da iz-
berete Zeleni program voznje.

— Ce so programi voznje kot priljubliena na-
stavitev shranjeni v programski tipki, priti- s
skajte programsko tipko 4, dokler se érka
Zelenega progama voznje ne prikaze na za-
slonu.

Konfiguriranje programov voznje
AinB

Programa voznjo lahko konfigurira voznik.
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Upravijanje

Voznja

@ NAPOTEK

Dostop do menija nastavitev je na voljo samo,
Ce vilicar miruje in je aktivirana parkirna zavo-
ra. Ce parkirno zavoro prekmalu sprostite, se
meni za nastavitve zapre.

— Viliar zaustavite.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Pritisnite gumb &.

PrikaZe se prva raven menija.

— Pritisnite Softkey "Nastavitve" s .

— Pritisnite Softkey Nastavitve vozila
— Pritisnite Softkey Program voZzZnje.
PrikaZe se meni "Program voznje".

— Pritisnite ustrezno Softkey za Prog.
voznje AaliProg. voznje B.

Tu je pojasnjeno konfiguriranje programov
voznje, pri ¢emer je uporabljena moznost
"Prog. voznje A".

Prikaze se meni Nastavi prog. voZ- [
nje A.

Nastavite lahko naslednje parametre: Nastavi prog. voznje A
* Najvec¢ja hitrost

Dolo¢i najvecjo hitrost (najv. 21 km/h).
* Okretnost

Doloc¢a nacin pospeSevanja in nacin vzvrat-
ne voznje z uporabo petih ravni. — | Okretnost 3
"1" oznaCuje najnizjo okretnost, "5" pa najvi-
éjo okretnost — Upocasnitev 2

« Upolasnitev :
Doloc¢a upocasnitev z uporabo petih ravni.
"1" oznaCuje najmanjSo upocasnitev, "5" pa
najvecjo upocasnitev

<

— Najvecja hitrost 16 km/h

+ |+ |+

— Za izbiro vi$je ravni pritisnite ustrezno Soft-
key "plus" +.

— Za izbiro nizje ravni pritisnite ustrezno Soft-
key "minus" — .

— Ce Zelite nastavitev shraniti, pritisnite Soft-
key "Potrdi" [¥].

Nastavitve se shranijo.
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Upravijanje

— Ce Zelite nastavitev preklicati, pritisnite
Softkey "Preklici" [X].

Nastavitve se vrnejo na nazadnje shranjeno
vrednost.

Voznja

Za vrnitev na prej$njo raven menija enkrat pri-
tisnite gumb 3.

Izbira smeri voZnje >

Pred zacetkom voznje vili¢arja izberite smer
voznje s stikalom za smer voznje/rocico za iz- 1
biro smeri voznje. Nacin vklopa stikala za
smer voznje/rocice za izbiro smeri voznje je
odvisen od krmilnih naprav v vili¢arju.

Stikalo za smer voznje je na krmilnih napravah
za hidravli¢ne funkcije. Ro¢ica za izbiro smeri
voznje je na izbirniku smeri voznje in modulu
smernikov (razli¢ica).

@ NAPOTEK

Smer voZnje lahko spremenite tudi med voz-
njo. Medtem lahko stopalo pustite na stopalki
za plin. Vilicar upocasni in nato znova pospesi
v nasprotno smer (vzvratno).

Na zaslonu nadzorne enote zacne svetiti indi-
kator izbrane smeri voznje ("naprej" (1) ali
"vzvratno" (2)).

Nevtralni polozaj

Ce morate za dlje ¢asa zapustiti vili¢ar, mora-
te izbrati nevtralni polozaj, da s tem prepreci-
te, da bi se vilicar nenadoma zacel premikati
zaradi nenamernega aktiviranja stopalke za
plin.

— Na hitro izberite stikalo za smer voznje/ro¢i-
o za izbiro smeri voznje, za smer, ki je na-
sprotna trenutno izbrani.

Indikator smeri voznje na zaslonu z upravljal-
no enoto se izklopi.
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Upravijanje

VozZnja

@ NAPOTEK

Ko zapustite voznikov sedeZz, mora biti izbrana
smer voZnje nastavijena v "nevtraini poloZaj".
Za voZnjo znova vklopite stikalo za smer
voZnje/rocico za izbiro smeri voZnje.

Vklop stikala za smer voznje pri >

razliici z majhno ro¢ico

— Za smer voznje "naprej" potisnite smerno
stikalo (1) naprej.

— Za "vzvratno" smer voznje potisnite stikalo
za smer voznje(1) nazaj.

@ NAPOTEK

Ce je stikalo za smer voZnje (1) v okvari in se
vilicar zaustavi na nevarnem obmocju, lahko
za vozZnjo v sili uporabite rocico za izbiro smeri
voZnje na izbirniku smeri voZnje in modulu
smernikov (razlicica). Glejte razdelek z naslo-
vom "VoZnja v sili s pomocjo stikala za smer
voZnje/rocice za izbiro smeri voZnje" v poglav-
Ju z naslovom "Ravnanje v sili".

=)

6219_003-005

Aktiviranje navpi¢nega klecnega >

gumba za "smer voznje", razlici-

ca s krmilno palico Joy-

stick 4Plus

— Za voznjo "naprej" potisnite navpicni klecni
gumb za "smer voznje" (1) navzgor (A).

— Za "vzvratno" voznjo potisnite navpicni klec-
ni gumb za "smer voznje" (1) navzdol (B).

6210_003-101
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Upravijanje

Vklop stikala za smer voznje pri >

razli€ici Fingertip

— Za smer voznje "naprej" potisnite stikalo za
smer voznje (1) naprej.

Voznja

— Za "vzvratno" smer voznje povlecite stikalo
za smer voznje (1) nazaj.

@ NAPOTEK

Ce je stikalo za smer voZnje (1) v okvari in se
vilicar zaustavi na nevarnem obmocju, lahko
za voznjo v sili uporabite rocico za izbiro smeri
voznje na izbirniku smeri voZnje in modulu
smernikov (razlicica). Glejte razdelek z naslo-
vom "VoZnja v sili s pomocjo stikala za smer
voZnje/rocice za izbiro smeri voZnje" v poglav-
Ju z naslovom "Ravnanje v sili".

Vklop smernega stikala, razli¢ica >
z majhno konzolo

— Za voznjo "naprej" potisnite smerno stikalo
(1) naprej.

— Za "vzvratno" voznjo potisnite smerno stika-
lo nazaj.

@ NAPOTEK

Smer voZnje lahko izberete tudi s smernimi
stikali na krmilnih elementih.

5060_003-005

Nacin zacetka voznje

A NEVARNOST

Ce se vilidar zadne premikati ali se prevrne, obstaja
smrtha nevarnost.

— Sedite na voznikov sedez.
— Pripnite si varnostni pas.
— Aktivirajte razpoloZljive varovalne sisteme.
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Upravijanje

— Glejte informacije v poglavju "Varnostni
predpisi za voznjo".

Voznja

Voznikov sedez je opremljen s stikalom. Stika-
lo sedeza preveri, ali je voznikov sedezZ zase-
den. Ce je voznikov sede? izpraznjen ali &e je
stikalo sedeza okvarjeno, se vilicar ne more
premikati, vse funkcije dvigovanja pa so zakle-
njene. V taknih primerih se na zaslonu z
upravljalno enoto prikaze sporocilo Sedite
na voznikov sede?z.

— Sedite na voznikov sedez. Pripnite si var-
nostni pas.

Nosilec vilic dvignite do ustrezne viSine nad
tlemi.

Dvizni nosilec nagnite nazaj.
— Sprostite parkirno zavoro.

— lzberite Zeleno smer voznje.

Na zaslonu nadzorne enote zacne svetiti indi- >
kator izbrane smeri voznje ("naprej" (1) ali
"vzvratno" (2)).

@ NAPOTEK

Ena od razlicic opreme se aktivira kot opozori-
lo za vzvratno voZnjo:

« Zvocni signal
» Opozorilna luc
» Opozorilne luci
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Upravijanje

— Pritisnite stopalko za plin (3). >

Voznja

Vili€ar se premakne v izbrani smeri voznje. Hi-
trost uravnavate s polozajem stopalke za plin.
Vili¢ar zavira, ko spustite stopalko za plin.

@ NAPOTEK
Vilicar bo ostal na mestu tudi na naklonih na-

vzgor ali navzdol, tudi e elektricna parkirna
zavora ni aktivirana.

A NEVARNOST 3

Obstaja nevarnost nesrece zaradi okvare zavore.

Regeneracijska zavora deluje, samo ¢e je vili¢ar
vklopljen in je parkirna zavora sproséena.

5060_003-084

— Ce regeneracijska zavora ne deluje, uporabite za-
vorno stopalko.

— Preden zapustite vili¢ar, vedno aktivirajte parkirno
zavoro.

Preklop smeri voznje

— Spustite stopalko za plin.

— Izberite Zeleno smer voznje.
— Pritisnite stopalko za plin.

Vili¢ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.

@] NAPOTEK

Smer voZnje lahko spremenite tudi med voZ-
njo. Medfem lahko stopalo pustite na stopalki
za plin. Vilicar upocasni in nafo znova pospesi
v nasprotno smer (vzvratno).

@ NAPOTEK

Ce pride do napake na elektricne napake po-
spesevalnika, se pogonska enota izkljuci. V
tem primeru elektricna zavora ne deluje. Ko
bo elektricna napaka odpravijena, boste vilicar
lahko ponovno vozili tako, da boste stopalko
za plin sprostili in jo nato ponovno aktivirali.

Ce vilicarja Se vedno ne bo mogoce uporablja-
ti, ga varno parkirajte in se obmite na poobla-
Sceni servisni center.
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Upravijanje

Voznja

Nacin zacetka voznje, razli€ica z
dvojno stopalko (razli¢ica)

A NEVARNOST

Ce se vilidar zaéne premikati ali se prevrne, obstaja
smrtna nevarnost.

— Sedite na voznikov sedez.
— Pripnite si varnostni pas.
— Aktivirajte razpolozljive varovalne sisteme.

— Glejte informacije v poglavju "Varnostni
predpisi za voznjo".

Voznikov sedez je opremljen s stikalom. Stika-
lo sedeza preveri, ali je voznikov sedezZ zase-
den. Ce je voznikov sede? izpraznjen ali &e je
stikalo sedeza okvarjeno, se vilicar ne more
premikati, vse funkcije dvigovanja pa so zakle-
njene. V tak$nih primerih se na zaslonu z
upravljalno enoto prikaze sporocilo Sedite
na voznikov sede?z.

— Sedite na voznikov sedez. Pripnite si var-
nostni pas.

Nosilec vilic dvignite do ustrezne viSine nad
tlemi.

Dvizni nosilec nagnite nazaj.

Sprostite parkirno zavoro.

Za voznjo "naprej" pritisnite desno stopalko
za plin(1), za voznjo "vzvratno" pa levo sto-
palko za plin (2).

@ NAPOTEK

Pri raziicici z dvojno stopalko stikala smeroka-
za ne delujejo.

A

i

5060_003-085
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Upravijanje

Na zaslonu nadzorne enote zacne svetiti indi- >
kator izbrane smeri voznje ("naprej" (1) ali
"vzvratno" (2)).

Voznja

@ NAPOTEK

Ena od razlicic opreme se akftivira kot opozori-
lo za vzvratno voZnjo.

» Zvocni signal

» Opozorilna lu¢

» Opozorilne luci

Vili€ar se premakne v izbrani smeri voznje. Hi- 2

trost uravnavate s polozajem stopalke za plin.
Vili¢ar zavira, ko spustite stopalko za plin.

@ NAPOTEK

Vilicar bo ostal na mestu tudi na naklonih na-
vzgor ali navzdol, tudi e elektricna parkirna
zavora ni aktivirana.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece zaradi okvare zavore.

Regeneracijska zavora deluje, samo ce je vilicar
vklopljen in je parkirna zavora sproséena.

— Ce regeneracijska zavora ne deluje, uporabite za-
vorno stopalko.

— Preden zapustite vili¢ar, vedno aktivirajte parkirno
zavoro.

Preklop smeri voznje

— Odmaknite stopalo z aktivirane stopalke za
plin.

— Pohodite stopalko za plin za nasprotno
smer voznje.

Vili¢ar se bo premaknil v izbrani smeri voznje.
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Upravijanje

Voznja

@ NAPOTEK

Ce pride do napake na elektricne napake po-
spesevainika, se pogonska enota izkijuci. V
tem primeru elektricna zavora ne deluje. Ko
bo elektricna napaka odpravijena, boste vilicar
lahko ponovno vozili tako, da boste stopalko
za plin sprostili in fo nato ponovno akfivirali.

Ce vilicarja se vedno ne bo mogoce uporablja-
ti, ga varno parkirajte in se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Uporaba delovne zavore

Elektricna zavora pretvarja energijo pospese-
vanja viliGarja v elektri¢no energijo. To povzro-
¢Gi zaviranje vili¢arja.

Poleg tega lahko vili¢ar zaustavite tudi z de-
lovno zavoro:

— Pritisnite zavorno stopalko (2).

V prvi polovici hoda stopalke u€inkuje samo
regeneracijsko zaviranje. Ko jo potisnete ¢ez
polovico, se aktivira tudi delovna zavora, ki
nato vpliva na pogonska kolesa.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrec!

Ce se delovna zavora pokvari, vozila ni mogode za-
dostno zavirati.

— Z aktiviranjem parkirne zavore popolnoma zausta-
vite vilicar.

— Viliarja ne uporabljajte, dokler delovna zavora ni
popravljena.

A NEVARNOST

Nevarnost prevrnitve in zdrsal

Zavorna pot vozila je odvisna od vremenskih razmer
in stanja cesti§¢a. Zavorna pot se podalj$a se pove-
Euje za hitrost na kvadrat. Obstaja nevarnost, da vili-
Car zdrsne ali se prevrne.

— Nacin voznje in zaviranja prilagodite vremenskim
razmeram in stanju cesti$¢a.

— Hitrost voznje prilagodite ustrezni zavorni razdalji.

— Za zaviranje vilicarja spustite stopalko za
plin (1).

5060_003-006
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Upravijanje

— Ce niste zadovoljni z uginkom zaviranja, za-
virajte tudi z delovno zavoro (2).

Brez zaviranja (razliGica)

A NEVARNOST

Nevarnost nesre¢!
Vilicarji brez zaviranja (razliCica) ne zavirajo, ko spu-
stite stopalko za plin.

— Z aktiviranjem parkirne zavore popolnoma zausta-
vite vilicar.

Ce je vilicar brez zaviranja, je delovanje elek-
tricne zavore onemogoceno. Ce sprostite sto-
palko za plin, vili€ar ne zavira.

V tem primeru lahko viliCar zaustavite samo z
delovno zavoro prek zavorne stopalke.

Voznja

Aktiviranje elektri¢ne parkirne za- >
vore

A NEVARNOST

Ce se vilidar nehote zaéne premikati,
obstaja nevarnost smrtne poskodbe,
ker vas lahko povozi.

— Vili¢arja ne parkirajte na naklonu.

— Ne zapustite viliGarja, dokler ni aktivi-
rana parkirna zavora.

— V sili zavaruijte viliar z zagozdami na
strani, ki gleda po naklonu navzdol,
da preprecite njegovo premikanje.

Vili¢ar je opremljen z elektriéno parkirno zavo-

ro. Parkirna zavora se samodejno aktivira, ko
izstopite iz vilicarja.

Kljub samodejni pomoC¢i je za varno parkiranje
viliarja v vsakem primeru odgovoren voznik.
Veljajo varnostni predpisi o varnem parkiranju
vilicarja.

@ NAPOTEK
Moftor z notranjim izgorevanjem je treba za-

gnati, ce Zelite uporabiti in sprostiti elektricno
parkirno zavoro.
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Upravijanje

Ce je parkirna zavora aktivirana, to prikazuje
simbol na zaslonu z upravljalno enoto na me-
stu prikaza hitrosti voznje.

VozZnja

Simboli parkirne zavore na zaslonu z upravljalno enoto

Simbol Opis
® Parkirna zavora se je samodejno aktivirala.

Ko pritisnete stopalko za plin, se parkirna zavora samodejno sprosti.
& Parkirno zavoro ste aktivirali s pritiskom potisnega gumba.

Edini nacin za sprostitev parkirne zavore je pritisk potisnega gumba.

Sprostitev elekiri¢ne parkirne zavore po
vklopu vili¢arja

— Za sprostitev parkirne zavore pritisnite po- >
tisni gumb (1).

Pogonski motor ohranja vili€ar v mirovanju.

Roéno aktiviranje elektricne parkirne za-
vore pri mirujoSem vili€arju

Rocéno aktiviranje parkirne zavore

— Pritisnite potisni gumb (1).

Ko uporabite elektricno parkirno zavoro, jo bo-
ste sliSali, indikator LED (2) pa bo neprekinje-
no svetil. Na zaslonu se bo prikazal simbol
@.

Roéna sprostitev parkirne zavore

— Sedite na voznikov sedez.
— Pritisnite potisni gumb (1).

Ce sprostite elektri¢no parkirno zavoro, jo bo-
ste slisali, indikator LED (2) pa se bo izklopil.

Prikaz hitrosti voZznje nadomesti simbol @).

Samodejno aktiviranje elektriéne parkir-
ne zavore pri mirujoéem vili€arju

Ko je viliar parkiran, se elektri¢na parkirna
zavora samodejno aktivira v naslednjih prime-
rih:
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Upravijanje

Samodejno sprozeno aktiviranje, ko vili€ar miruje

Voznja

Vzrok

Ucinek

Voznikov sedez je izpraznjen.

Aktiviranje elektricne parkirne zavore boste sli-
Sali.
Indikator LED (2) zasveti.

Motor z notranjim izgorevanjem je izklopljen.

Elektricna parkirna zavora se takoj aktivira in
sprozi se zvoéni signal.

Indikator LED (2) zasveti, dokler se krmilne na-
prave ne izklopijo.

Ce se je elektriéna parkirna zavora samodejno
aktivirala, se na zaslonu z upravljalno enoto
prikaze simbol @). Indikator LED (2) zasveti.

— Za sprostitev elektri¢ne parkirne zavore mo-
ra voznik znova sesti na voznikov sedez.

— Pritisnite stopalko za plin.

Sprostitev parkirne zavore boste sli$ali. Indika-
tor LED (2) se izklopi.

@ NAPOTEK

Ce se na zaslonu prikaZe simbol @, vilicarja
ne morete voziti, dokler s pritiskom potisnega
gumba (1) ne sprostite elektricne parkirne za-
vore. Simbol se lahko prikaZe, ce parkirna za-
vora ni aktivirana s sprostitvijo stopalke za plin
ali zapustitvijo voznikovega sedeZa.

Aktiviranje elektri€ne parkirne zavore pri
premikajotem se vili¢arju

Roéno aktiviranje, ko se vili¢ar premika
— Pritisnite potisni gumb (1).

Vili€ar zavira s pogonsko enoto v skladu z iz-
branim programom voznje. Ko vili€ar obmiruje,
se elektri¢na parkirna zavora aktivira in sprozi
se zvocni signal. Indikator LED (2) za¢ne ne-
prekinjeno svetiti. Na zaslonu z upravljalno
enoto se prikaze simbol (@.

— Ce uginek zaviranja ne zadostuje, uporabite
tudi delovno zavoro.




Upravijanje

Voznja

@ NAPOTEK

Ce pogonska enota odpove, lahko vilicar zavi-
rate s pritiskom potisnega gumba (1). Ce
gumb (1) veckrat pritisnete ali pa ga pritisnete
in zadrZite, vilicar zavira mocneje. Elektricne
parkirne zavore ni mogoce sprostiti s pritiskom
stopalke za plin.

Obstaja nevarnost nesrece.
Viliar bo morda nenadoma zavrl.
— Pripnite si varnostni pas.

Samodejno sproZeno aktiviranje, ko se vili¢ar premika

Vzrok

Ucinek

Voznikov sedez je izpraznjen.

Vili€ar zavira v skladu z izbranim programom
voznje.

Ko vilicar obmiruje, se elektricna parkirna zavo-
ra aktivira in sprozi se zvoc¢ni signal.

Indikator LED (2) zasveti. Na zaslonu se prika-
Ze simbol @®.

Stikalo na klju¢ se izklopi.

Viliar se pocasi ustavi.

Ko vilicar obmiruje, se elektri¢na parkirna zavo-
ra aktivira in sprozi se zvocni signal.

Indikator LED (2) zasveti. Na zaslonu se pojavi
simbol @©), dokler se krmilne naprave ne izklo-

pijo.

Vili¢ar bo silovito pospesil, tudi e voznikov se-
dez ni zaseden.

Elektricna parkirna zavora se takoj aktivira in
sprozi se zvocni signal.

Indikator LED (2) zasveti. Na zaslonu se prika-
Ze simbol @©.

Vili¢ar silovito pospesi, tudi ¢e stopalka za plin
ni bila pritisnjena.

Parkirna zavora se takoj aktivira in sprozi se
zvoéni signal.

Indikator LED (2) zasveti. Na zaslonu se prika-
ze simbol @),

STILL



Upravijanje

Okvare elektri¢ne parkirne zavo-
re

Voznja

A NEVARNOST

Ce se vili&ar nehote za&ne premikati,
obstaja nevarnost smrtne poskodbe,
ker vas lahko povozi.

— Viliarja ne parkirajte na naklonu.

— Ne zapustite vili€arja, dokler ni aktivi-
rana parkirna zavora.

— V sili zavarujte vilicar z zagozdami na
strani, ki gleda po naklonu navzdol,
da preprecite njegovo premikanje.

— Preden zapustite vili¢ar, se prepriCajte, da
je parkirna zavora aktivirana.

Sporoéilo:
S tipko aktivirajte parkirno zavoro.

Ce nadzorna enota vili¢arja zazna okvaro par- [>

kirne zavore, viliCarja ni mogoce vklopiti.

» Na zaslonu z upravljalno enoto se prikaze
sporodilo @ S tipko aktivirajte
parkirno zavoro.

+ Indikator LED (1) v potisnem gumbu (2) utri-
pa.

« Aktivira se zvocni signal.

@ NAPOTEK

Ce je treba vilicar izklopiti z okvarjeno parkirno
zavoro, ga vedno zavarujte, da se ne premika.

Parkirna zavora je lahko okvarjena, ker ne
more ugotoviti, ali vili¢ar miruje ali se premika.
V naslednjem razdelku je opisano aktiviranje
okvarjene parkirne zavore:

Aktiviranje okvarjene parkirne zavore pri mi-
rujoem vili€arju

Parkirno zavoro lahko aktivirate na dva naci-
na:

— Za vsaj pet sekund pritisnite in pridrzite po-
tisni gumb (1) in ga nato sprostite.

ALI

— Veckrat zaporedoma pritisnite gumb (1) ta-
ko, da gumb pritisnete skupaj za 5 sekund.
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Upravijanje

Parkirna zavora se aktivira z zvo¢nim signa-
lom. Ko potisni gumb sprostite, parkirne zavo-
re ne bi smeli veg sligati. Ce znova slisite
zvok, potem to pomeni, da ste potisni gumb
drzali pritisnjen manj kot pet sekund. V tem
primeru znova pritisnite potisni gumb, da zno-
va aktivirate parkirno zavoro. Ta postopek po
potrebi ponavljajte, dokler se parkirna zavora
ne aktivira in se prikaze simbol @®).

Voznja

Vklop okvarjene parkirne zavore pri premika-
joGem se viliGarju
— Pritisnite potisni gumb (1).

Parkirna zavora je aktivirana.

@ NAPOTEK

Ce gumb (1) veckrat pritisnete in ga zadrite,
vilicar zavira mocneje.

Funkcija "varnega parkiranja"

Ta funkcija nadzira uéinek zaviranja po tem,
ko je bil vili¢ar parkiran. Ce je na dviznem no-
silcu (razli¢ica) names$éeno tipalo, ta prav tako
preveri, ali je nosilec vilic spuscen.

Ta funkcija opozori voznika z zvo€nim opozo-

rilnim signalom, ce:

» Voznik zapusti svoj sedez in parkirne zavo-
re ni bilo mogoce aktivirati.

» Voznik zapusti voznikov sedez in pri tem ne
spusti nosilca vilic (razlicica).

» Voznik poskusa izklopiti vilicar in parkirne
zavore ni bilo mogoce aktivirati.

+ Vili¢ar se za¢ne premikati v 20 sekundah po
aktiviranju parkirne zavore.
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Upravijanje

Aktiviranje in posredovanje v funkciji "varnega parkiranja"

Voznja

Vzrok

Ucinek

Voznikov sedez je izpraznjen. Elektricne parkir-
ne zavore ni mogoce aktivirati oz. je prej ni bilo
mogoce aktivirati.

Na zaslonu se prikaze naslednje sporogilo:
Parkirne zavore ni mogoce akti-
virati.

— Za potrditev sporocila pritisnite || Softkey.
Ko voznik zapusti sedez, se aktivira zvocni sig-
nal. Signal preneha, ko se voznik usede na
voznikov sedez.

Vilicar mora biti izklopljen. Elektricne parkirne
zavore ni mogoce aktivirati oz. je prej ni bilo
mogoce aktivirati.

Vili¢arja ni mogoce izklopiti. Aktivira se zvoéni
signal.

Na zaslonu se prikaZe naslednje sporocilo:
Parkirne zavore ni mogoce akti-
virati. @

— Za potrditev sporocila pritisnite | Softkey.
Kljub temu izklopite vozilo? ?
— Za potrditev sporocila pritisnite | Softkey.
Vilic¢ar zavarujte, da se ne bo
mogel premikati. A

- Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne zaéne
premikati.

— Za potrditev sporocila pritisnite | Softkey.
Zdaj je mogoce vilicar izklopiti.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtne poskodbe, ¢e vas povozi
premikajodi se vilicar!

Ce je parkirna zavora okvarjena, vili¢ar varno parki-
rajte. Zavarujte industrijski vilicar, da preprecite nje-
govo premikanje.

— V tem primeru strogo upostevajte naslednja navo-
dila:

— Ce parkirne zavore ni mogode aktivirati sa-
modejno ali prek potisnega gumba, izvedite
aktiviranje parkirne zavore v sili. Glejte raz-
delek z naslovom "Uporaba parkirne zavore
v sili" v poglavju "Ravnanje v sili".

— Ce parkirne zavore ni mogode aktivirati prek
mehanizma za aktiviranje v sili, vilicar zava-
rujte z zagozdami, da se ne more premakni-
ti.

— Parkirno zavoro mora popraviti pooblasceni
servisni center.



Upravijanje

Voznja

Sporoéilo:
Parkirne zavore ni mogoce aktivirati

Ce nadzorna enota vilidarja zazna okvaro par-
kirne zavore, viliCarja ni mogoce vklopiti.

» Na zaslonu z upravljalno enoto se prikaze
sporoCilo Parkirne zavore ni mo-
goc¢e aktivirati.

Indikator LED (2) v potisnem gumbu (1) utri-
pa.

« Aktivira se zvoc¢ni signal.

@ NAPOTEK

Ce morate vilicar z okvarjeno parkirno zavoro
izklopit, morate upostevati razdelek "lzklop vi-
licarja z okvarjeno elektricno parkirno zavoro".
Nujno zavarujte vilicar, da preprecite njegovo
premikanje.

@ NAPOTEK

Ce parkirno zavoro sprostite z mehanizmom

za aktiviranje v sili, je vilicar mogoce voziti pri

nizki hitrost.

« Vilicar je potem mogoce premakniti iz ne-
varne situacije ali na kraj popravila.

» VoZnja z okvarjeno parkirno zavoro zahteva
se posebno pozornost voznika.

— Ce parkirne zavore ni mogode aktivirati sa-
modejno ali prek potisnega gumba, potem
jo aktivirajte prek postopka aktiviranja v sili.
Glejte razdelek z naslovom "Uporaba par-
kirne zavore v sili" v poglavju "Ravnanje v
sili".

— Ce parkirne zavore ni mogode aktivirati prek
postopka aktiviranja v sili, vili¢ar zavarujte z
zagozdami, tako da se ne more premakaniti.

— Parkirno zavoro mora popraviti pooblas¢eni
servisni center.
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Upravijanje

Voznja

Krmiljenje >

A NEVARNOST

Ce hidravlika ne deluje, obstaja nevamnost nesrece,
saj so se spremenile znacilnosti krmiljenja.

— Viliarja z okvarjenim krmilnim sistemom ne upo-
rabljajte.

— Vili¢ar krmilite tako, da ustrezno obracate
volan (1).

Ce volan obragate v smeri pusgice (A), vilicar
krmilite v smeri voznje (A).

Ce volan obragate v smeri pusgice (B), vilicar A B
krmilite v smeri voznje (B).

Za informacije o radiju obracalnega kroga si
oglejte = Poglavje "Tehni¢ni podatki",
Stran 435 .

A B

5060_003-007
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Upravijanje

Voznja

Voznja po klancih >

A NEVARNOST

Smrtno nevarno!
Voznja po klancih predstavlja posebne nevarnosti.
— Vedno upostevajte spodnja navodila.

— Pri voznji na klancih mora biti tovor obrnjen
navzgor.

— Voznja po klancih je dovoljena samo, ¢e so
oznaceni kot cesti§¢a in jih je mogoce varno
uporabljati.

— Prepricajte se, da so tla, ki jih bo vili¢ar pre-
¢kal, Cista in nudijo dober oprijem.

6210_001-008

— Pri vozniji po klancu navzgor ali navzdol ne
zavijajte.

— Na klanec ne zapeljite pod kotom.

— Na klancu vili¢arja ne parkirajte.

— V sili zavarujte vili€ar z zagozdami, da se
ne zacne premikati.

— Pri vozniji po klancu navzdol zmanjSajte hi-
trost voznje.

Voznja navzgor in navzdol po dolgih klancih z
ve¢ kot 15 % naklonom ni dovoljena zaradi za-
htevanih vrednosti minimalnega zaviranja in
stabilnosti.

— Pred voznjo po klancih navzgor in navzdol z
vet kot 15 % naklonom se posvetujte s po-
oblas¢enim servisnim centrom.

Na klancih ni dovoljeno izvajati postopka nala-
ganja ali razlaganja tovora.

— Tovor vedno nalozite in razlozite na vodo-
ravnih tleh.

ZmanjSanje hitrosti ob dvigu no-
silca vilic (razli€ica)

Ob dvigu nosilca vilic nad 500 mm ta sistem
pomoci samodejno zmanjs$a hitrost vilicarja.
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@ NAPOTEK

To visino adviga se lahko spremeni na 500 mm
na pooblascenem servisnem centru ali z mo-
Znostjo "Dovolfenje za dostop za vodjo vozne-
ga parka" na zaslonu z upravijalno enofo.

Voznja

Konfiguracija s strani vodje voznega
parka

Vnos viSine dviga

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite gumb .

— Pritisnite programsko tipko #* .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve [
vozila |@.
N
Informacije o vozilu @
N
Nastavitve prikaza ﬂ
Konfiguracija priljubljenih  $
at
Nastavitve vozila JL[.
. N
Serviser _»R
Ay
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— Pritisnite programsko tipko Omejitev >
hitrosti za dvig.

Voznja

——

Prekinitev dviga

Cas delovanja po izklopu

Zaznava preobremenitve

Zasg¢ita vilic pred obrabo

Zmanjsanje hitrosti pri\
dvignjenem nosilcu vilic

S \Wodja voznega parka_~ee

— Pritisnite programsko tipko Vigina dvi- >
ga.

Visina dviga

Omejitev hitrosti

/S “\Wodja voznega parka

N I
STILL



Upravijanje

V tem meniju lahko dologite Zeleno visino. >

Voznja

@ NAPOTEK Zmanj$anje hitrosti pri
. . . . . 1 dvignjenem nosilcu vilic » 6
Sistem pomoci se samodejno vklopi na visini Visina dviga
500 mm. Zato je mogoce prosto izbrati samo
visino do 500 mm.

— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne- Vnesite Zeleno
G i 3 visino 8
site visino.
— Shranite z gumbom E. 4 :l
Meni se zapre. @) - tabrisi
Vnos omejitve hitrosti 5 : S""""{‘ e - Prekici 0

Najvecjo hitrost je mogoce dolociti, tako kot vi-
Sino dviga.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite gumb &.

— Pritisnite programsko tipko #* .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve D>
vozila J&.

Al
Informacije o vozilu @

N
Nastavitve prikaza [§

Konfiguracija priljubljenih ﬁ’

. . g
Nastavitve vozila JI.['.

Serviser -»QQ‘
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Upravijanje

— Pritisnite programsko tipko Omejitev >
hitrosti za dvig.

Voznja

——

Prekinitev dviga

Cas delovanja po izklopu

Zaznava preobremenitve

Zasg¢ita vilic pred obrabo

Zmanjsanje hitrosti pri\
dvignjenem nosilcu vilic

S \Wodja voznega parka_~ee

— Pritisnite programsko tipko Omejitev >
hitrosti.

Visina dviga

Omejitev hitrosti

/S “\Wodja voznega parka
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Upravijanje

Voznja
V tem meniju lahko dolocite najvecjo hitrost. >
— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne-
site hitrost. 4 | Omejitev hitrosti 6
— Shranite z gumbom E.
Meni se zapre. 2 7
Vnesite najv.
3 hitrost (2...20km / h) 8
km/h
4 9
C)mmy
5 = Shrani @ = Prekiici 0

Funkcija samodejne zaustavitve
motorja (razliica)

Ce so izpolnjeni dologeni pogoji in je pretekel
prednastavljen odzivni €as, funkcija samodej-
ne zaustavitve motorja (razli¢ica) samodejno
zaustavi motor z notranjim izgorevanjem.

Na zaslonu se prikaze sporocilo TIP IZ-
KLOPA.

IstoGasno morajo biti izpolnjeni ti pogoji:
« Vili¢ar miruje.
» Voznikov sedez ni zaseden.

» Regeneracija filtra za trde delce se ne izve-
de

« Veliki porabniki energije se izklopijo, npr.
klimatska naprava

Odzivni ¢as
Odzivni ¢as je tovarnisSko nastavljen med 30
sekundami in 30 minutami.

Ce so izpolnjeni vsi pogoji hkrati, se zaéne od-
Stevanje odzivnega ¢asa.

Takoj ko eden od pogojev ni ve¢ izpolnjen, se
odstevanje odzivnega ¢asa ustavi.

Ce so znova izpolnjeni vsi pogoji, se odsteva-
nje odzivnega €asa znova zac¢ne od zacetka.
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Upravijanje

Voznja

10 sekund pred potekom odzivnega €asa, se
izpiSe naslednje sporocilo: Izklopite iz-
gorevalni motor.

Na voljo so naslednji odzivi voznika:
— Niodziva.

Motor se zaustavi po 10 sekundah.

— Pritisnite programsko tipko [X].
Motor se ne zaustavi.

— Pritisnite programsko tipko [/].
Motor se zaustavi takoj.

Ko funkcija samodejne zaustavitve zaustavi
motor, ga lahko voznik znova zazene prek za-
slona z upravljalno enoto.

— Sedite na voznikov sedez.

IzpiSe se sporoéilo Zagon izgorevalne-
ga motorja.

Na voljo so naslednji odzivi voznika:

— Pritisnite programsko tipko [X].

Motor se ne zaZene; sporoéilo izgine.
— Pritisnite programsko tipko [/].
Motor se zazene; sporocilo izgine.

— Za spremembo odzivnega ¢asa se obrnite
na poobla$&eni servisni center.

Tempomat (razli€ica)

Funkcija tempomata ohranja konstantno hi-
trost voznje. Poleg tega je funkcijo tempomata
mogoce uporabiti za upostevanje morebitnih
veljavnih omejitev hitrosti. Funkcija tempoma-
ta deluje med voznjo naprej s hitrostjo vsaj 6
km/h. Funkcija je v stanju pripravljenosti na
zaslonu z upravljalno enoto in jo je mogoce
vklopiti in izklopiti s stikalom za smer voznje
na krmilni napravi za hidravli¢ne funkcije.

Ko je funkcija tempomata vklopljena, je mogo-
Ce s pritiskom gumba shraniti hitrost voznje
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Upravijanje

naprej, ko ta znasa vsaj 6,0 km/h, in viliar
lahko voZnjo nadaljuje brez uporabe stopalke
za plin.

Voznja

Piktogram ™ za upravljanje funkcije tempo-
mata je na krmilni napravi za hidravli¢ne funk-
cije.

Omogocanije stanja pripravljenosti funk-
cije tempomata

Ce Zelite funkcijo tempomata vklopiti s stika-
lom za smer voznje, mora najpre;j biti v stanju
pripravljenosti na zaslonu z upravljalno enoto.

— Pritisnite gumb &.
PrikaZe se prva raven menija.
— Pritisnite programsko tipko "Voznja" ©:-.

Prikaze se meni "Voznja".

— Pritisnite programsko tipko "Tempomat" ). >

Zasveti oranzna aktivacijska vrstica ob pro-
gramski tipki "Tempomat" ). Funkcija tempo- CoE 08:20 !@ @
mata je pripravljena.

Wy
%

Na zaslonu se prikaze zatemnjen simbol 2D N

"Tempomat" &) (1). &3 =5 *
m

27 N &

Onemogo¢anije stanja pripravljenosti
funkcije tempomata

0
)

Ce znova pritisnete programsko tipko "Tempo-

3

mat" &), onemogodite stanje pripravljenosti { ®) }
funkcije. / / \
Sprozi se signal. Simbol "Tempomat" ) se 1

izklopi.

Vklop funkcije tempomata

Obstaja nevarnost nesrece zaradi neprilagojene hi-
trosti.

Zaradi voznje z neprilagojeno hitrostjo lahko pride do
nesrece, npr. vili€ar se lahko pri zavijanju prevrne.

Hitrost prilagajajte vso pot, ki jo prevozite.
— Bodite posebej pozorni na hitrost pri zavijanju.
— Med voznjo upostevajte varnostne predpise.

Upostevajte posebno odzivanje tempomata in s
tem povezane nevarnosti.
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Upravijanje

— Vili€ar pospesite do Zelene hitrosti (vsaj
6,0 km/h).

— Aktivirajte stikalo za smer voznje (1) naprej. >

Voznja

@ NAPOTEK

Pri razlicici z dvema stopalkama (razlicica) se
stikalo za smer voZnje uporablja samo za
vklop in izklop funkcife tempomata (razlicica).

Funkcija tempomata je aktivna. Trenutna hi-
trost se shrani.

Sprozita se dva signala. Na zaslonu se bo pri-
kazal simbol &) v ¢rni barvi.

— Spustite stopalko za plin.

Vili€ar nadaljuje voznjo pri izbrani hitrosti, do-
kler ne izklopite tempomata.
— Ce Zelite shraniti drugo hitrost, izklopite

funkcijo tempomata in jo znova vklopite pri
novi izbrani hitrosti.

Izklop tempomata

Ce izklopite funkcijo tempomata, lahko hitrost
znova uravnavate s stopalko za plin. Funkcija
tempomata ostane v stanju pripravljenosti.
Funkcijo je mogoce kadar koli vklopiti, ko zno-
va pohodite stopalko za plin in so¢asno pritis-
nete stikalo za smer voznje napre;.

Ko je funkcija tempomata izklopljena, je sim-
bol &) zatemnjen.

@ NAPOTEK

Najenostavnejsi nacin izklop funkcife tempo-
mata je s pritiskom stopalke za plin.

Z naslednjimi dejanji izklopite funkcijo tempo-
mata:

« Uporaba nozne zavore.

« Uporaba parkirne zavore

« Uporaba stopalke za plin

Ce pohodite stopalko za plin, da poveéate
hitrost prek nastavljene, bo vili¢ar pospesil.

« Spreminjanje smeri voznje

« Znova pritisnite stikalo za smer voznje na-
prej, ne da bi uporabili stopalko za plin

« Pritisnite programsko tipko "Tempomat"
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Upravijanje

S tipko "Tempomat" izklopite funkcijo tem-
pomata.

Voznja

Drugi pogoiji, zaradi katerih bo nadzorna enota

vili¢arja izklopila funkcijo tempomata:

« Ce zapustite voznikov sedez;

« Ce je hitrost vilicarja nizja od 2,5 km/h;

« Ce je nastavljena omejitev hitrosti, ki je nizja
od 4,5 km/h;

« ¢e nadzorna enota viliCarja zazna nepravil-
nosti, npr. padec napetosti.

Ce v tem okoli§ginah uporabite stopalko za
plin, bo pogonska enota najprej aktivirala za-
vore vili¢arja. Na zaslonu se prikaze sporogilo:
Sprostite stopalko za plin.

— Za nadaljevanje voznje sprostite stopalko
za plin in jo znova aktivirajte.

Ce se te okoli$&ine znova spremenijo, bo zno-
va nastavljena hitrost, ki je bila prvotno shra-
njena.

@ NAPOTEK

Ce vilicar konfigurirate s samodejnimi funkcija-
mi za zmanjSevanje hitrosti vozZnje in se hitrost
voZnje zmanjsa na najvec 6,0 km/h, se funkci-
ja tempomata samodejno izklopi.

STILL



Upravijanje

Parkiranje

Parkiranje

Varno parkiranje in izklop vilica- >
ra

A NEVARNOST

O+
C Obstaja nevarnost smrtne poskodbe,
W &e vas povozi premikajoéi se vili¢ar!
1= !

— Vili¢arja ni dovoljeno parkirati na klan-
cu.

— V sili zavarujte vilicar z zagozdami na
spodniji strani.

— Vili¢ar zapustite samo, Ce je aktivira-
na parkirna zavora.

Nevarnost smrtne poskodbe zaradi padajocega to-
vora ali spusta delov vili¢arja!

— Preden vilicar zapustite, tovor povsem spustite.

Aktivirajte parkirno zavoro.
— Nosilec vilic spustite na tla.

— Dvizni nosilec nagnite naprej, tako da koni-
ce vilic pocivajo na tleh.

— Ce je names&ena prikljuéna oprema (razlici-
ca), uvlecite delovne valje. Oglejte si po-
glavje "SploSna navodila za upravljanje
prikljucne opreme".

— Spustite stopalko za plin in pustite motor
kratek ¢as v prostem teku.

— Kilju€ za zagon obrnite v levo in izvlecite.

@ NAPOTEK

Kljucev za stikalo, FleetManager kartic (razlici-
ca), FleetManager cipov transponderja (razlici-
ca) in kode PIN za odobritev dostopa (razlici-
ca) ni dovoljeno predati drugim osebam, razen
v primeru izrecnih navodil.

5060_003-130
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Upravijanje

Parkiranje

Zagozda (razli¢ica) > 2

Zagozda (razli¢ica) preprecuje, da bi se vilicar -
na strmini zacel premikati.

— Dvignite ro¢ico (2) na drzalu.
— |z drzala vzemite zagozdo (1).

— Potisnite zagozdo pod kolo sprednje osi na
spodniji strani.

@ NAPOTEK

Po uporabi zagozdo vrnite v drZalo in rocico
(2) znova potisnite navzdol.

7321_003-039_V2
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Upravijanje

Dviganje
Dviganje

Razli¢ice dviznih sistemov

Gibanije nosilca vilic in dviznega nosilca je v

veliki meri odvisno od naslednje opreme:

« dviznega nosilca, s katerim je opremljen vili-
¢ar; oglejte si =Poglavje "Vrste dviznih no-
silcev", Stran 178

« krmilnega elementa za hidravli¢ne funkcije:
oglejte si »Poglavje "Krmilne naprave dvi-
Znega sistema", Stran 181

Ne glede na razli¢ico opreme vili¢arja uposte-
vajte osnovna navodila in postopke. Oglejte si
=>Poglavje "Varnostni predpisi za rokovanje s
tovorom", Stran 200 .

Samodejna postavitev nosilcav >
navpicni polozaj (razlicica)

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode zaradi tréenja

dviznega nosilca ob police ali druge predmete. I |
— Pred uporabo sistema pomo¢i za "samodejno po-
stavitev nosilca v navpi¢ni poloZaj" zagotovite, da
je vilicar dovolj oddaljen od polic in drugih pred-
metov.
L J

Sistem pomo¢i za "samodejno postavitev no-
silca v navpicni polozaj" se lahko uporablja za
odlaganje blaga v navpicni polozaj, npr. role
papirja. S tem se prepreci Skoda pri odlaganju
tovora. Funkcije "Samodejna postavitev nosil-
ca v navpicni polozaj" pri nagibanju naprej. Na
voljo je $e ena razli¢ica, ki prav tako deluje pri
nagibanju nazaj. Nagibni valji se narahlo pre-
maknejo do konénih omejil, kar prepreéi moé-
ne tresljaje in udarce. Nihanje vili¢arja je ome-
jeno, kar izbolj$a varnost pri delu. Samodejna
postavitev nosilca v navpiéni poloZaj zmanj$a
obrabo razli¢nih sestavnih delov in s tem zniza
stroSke popravil.

6219_003-077
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Upravijanje

Sistem pomo¢i za "samodejno postavitev no-

silca v navpicni polozaj" sestavljajo naslednje

funkcije:

* Prikaz funkcije "Samodejna postavitev no-
silca v navpicni polozaj"

» Samodejni zagon funkcije "Samodejna po-
stavitev nosilca v navpi¢ni polozaj"

Dviganje

Vili¢ar je lahko opremljen samo s funkcijo "pri-
kaza kota nagiba nosilca".

@ NAPOTEK

Kadar koli uporabljate vilicar, preverite delova-

nje samodejne postavitve nosilca v navpicni

poloZaj.

— Glejte razdelek "Preverjanje funkcije samo-
dejne postavitve nosilca v navpiéni polozaj"

— Pritisnite programsko tipko -7/ .
Na zaslonu se prikaze simbol .

— Dvizni nosilec nagibajte nazaj, dokler ne do-
seze konénega polozaja.

— Dvizni nosilec nagnite napre;j.

Dvizni nosilec se zaustavi v navpi¢nem polo-
zaju.

@ NAPOTEK

DviZni nosilec se prav tako zaustavi v navpic-
nem poloZaju, ce fe iz nagiba nazaj za > 3°
nagnjen naprey.

@ NAPOTEK

Samodejno postavitev nosilca v navpicni polo-

Zaj je treba umeriti, da se fako zagofovi stalno

tocnost. Za umerjanje je potrebno "dovoljenje

za dostop za vodjo voznega parka”. Ta dostop

Je potreben.

Ko tovor skiadiscite in ga jemijete iz skladis-
ca na rampah za tovornjake

» V primeru obrabe pnevmatik

« Ce aviZni nosilec oditno ni v navpiénem po-
loZaju

— Oglejte si razdelek "Umerjanje samodejne
postavitve nosilca v navpi¢ni polozaj"

T y
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Upravijanje

Dviganje

Vrste dviznih nosilcev

Na vilicar lahko namestite enega od naslednjih
dviznih nosilcev:

Teleskopski nosilec

Pri dvigu se dvizni nosilec dvigne prek zuna-
njih dviznih cilindrov, pri ¢emer z verigo dvigne
nosilec vilic (nosilec vilic se dviguje z dvakrat-
no hitrostjo notranjega dviznega nosilca).
Zgornji rob (1) notranjega dviznega nosilca je
zato lahko vise kot nosilec vilic.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v nizek strop ali vhod.

— Notranji dvizni nosilec ali tovor je lahko viSe kot
nosilec vilic.

— Upostevajte viSino stropov in vhodov.

Dvizni nosilec Hi-Lo (razli¢ica)

Pri dvigu se notraniji dvizni cilinder pomakne
do prostega dviga (3), nato zunanji dvizni cilin-
dri dvignejo notranji dvizni nosilec do najvecje
visine (2).

@ NAPOTEK

Pri dvigu preko prostega dviga nosilec vilic os-
tane na zgornjem robu razsirjenega dviznega
nosilca.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v nizek strop ali vhod.

— Notranji dvizni nosilec ali tovor je lahko viSe kot
nosilec vilic.

— Upostevajte viSino stropov in vhodov.

6210_810-001

6210_810-002
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Upravijanje

Trojni dvizni nosilec (razli€ica) >

Dviganje

Pri dvigu se notraniji dvizni cilinder pomakne
do prostega dviga (3), nato zunanji dvizni cilin-
dri dvignejo notranji dvizni nosilec do najvecje
viSine (2).

A NEVARNOST

Nevarnost nesrede zaradi tréenja dviznega nosilca
ali tovora v nizek strop ali vhod.

=|W—>N

— Notranji dvizni nosilec ali tovor je lahko viSe kot
nosilec vilic.

— Upostevajte visino stropov in vhodov.

6210_810-002

Okvare med dvigovanjem

Nepravilno zaporedje razsiritve

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece!

V primeru dviznih nosilcev NiHo (razli¢ica) in trojnih
dviznih nosilcev (razli¢ica) lahko pride do nepravilne-
ga zaporedja razSiritve, kar pomeni, da se notranji
nosilec razsiri pred koncem prostega dviga. Posle-
di¢no bi bila lahko presezena skupna vi$ina, pri pre-
hodih in nizkih stropih pa bi lahko pri§lo do poSkodb.

Do nepravilnega zaporedja razSiritve lahko
npr. pride zaradi:

 Prenizke temperature hidravlicnega olja.
Blokiranja nosilca vilic v notranjem nosilcu.
Blokiranja dviznega cilindra.

Blokiranja kolesca verige za dvizni cilinder.

— Ce je temperatura hidravlinega olja preniz-
ka, nekajkrat pocasi aktivirajte funkcije dvi-
Znega nosilca, da temperaturo olja zviSate.

Ce je nosilec vilic v notranjem nosilcu, dvizni
cilinder ali kolesce verige za dvizni valj blokira-
no, je treba vzrok blokade odpraviti, preden
lahko nadaljujete z delom.

— Obvestite servisni center

T y
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Upravijanje

Nenapetih varnostnih verig.

A NEVARNOST

Nevarnost zaradi padca tovoral

Dviganje

— Med spuscanjem bodite pozorni, da se verige ne
zrahljajo.

Verige se lahko zrahljajo npr. zaradi:
» Na polici slonecega nosilca vilic ali tovora.

« Blokiranja kolesc nosilca vilic v dviznem no-
silcu zaradi umazanije.

— Ce se nosilec vilic ali tovor nenadoma za-
ustavi, dvignite nosilec vilic, da se verige
znova napnejo, in tovor odlozite na drugo
ustrezno mesto.

— Ce so kolesca nosilca vilic v dviznem nosil-
cu blokirana zaradi umazanije, dvignite no-
silec vilic, da se verige znova napnejo.
Preden nadaljujete z delom, ocistite umaza-
nijo.

Nevarnost poSkodb!

— Upostevajte varnostne predpise za delo na dviz-
nem nosilcu; oglejte si poglavje "Dela na spred-
njem delu vili¢arja".

Funkcija blokiranja hidravlike

Funkcija blokiranja hidravlike zagotavlja, da so
vse funkcije delovne hidravlike onemogocene,
ko stikalo sedeza na voznikovem sedezu ni
obremenjeno.

Ko voznik vstane s sedeza, funkcija blokiranja
prepreci naslednje hidravli¢ne funkcije:

+ Dviganje tovora

+ Spuscanje tovora

» Nagibanje dviznega nosilca
« Dodatne funkcije

Sprostitev blokade hidravlike
Blokado hidravlike sprostite, kot sledi:

— Sedite na voznikov sedez.

N I
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Upravijanje

Vse ustrezne funkcije delovne hidravlike bodo
znova na voljo.

Dviganje

@ NAPOTEK

Blokade hidraviike ni mogoce sprostiti, ce je
zarad tehnicne napake advignjen tovor. Najprej
morate spustiti tovor z mehanizmom 'za spu-
scanje v sili". Vilicarja ne uporabljajte, dokler
pooblasceni servisni center ne odpravi napa-
ke.

Krmilne naprave dviZnega siste-
ma

Nacin krmiljenja dviznega sistema je odvisen
od krmilnih naprav v vili¢arjevi opremi.
Mozne razli€ice opreme:

+ Dvojna majhna rocica

Trojna majhna rocica

Cetverna majhna rogica

Joystick 4Plus

Fingertip

Ne glede na razli¢ico opreme upostevajte
naslednje informacije.

Seganje ali plezanje v premi€ne dele vilicarja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzro¢i hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Ob socasni uporabi ve¢ hidravli¢nih funkcij lahko le-
te vplivajo na delovanje druga druge.

Ce npr. med dvigovanjem nosilca vilic upravijate tudi
s priklju¢kom, se lahko hitrost dviganja ali delovanja
priklju¢ka spremeni.

T y
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Upravijanje

Dviganje

Upravljanje dviznega sistemaz >
dvojno majhno rogico

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vilicarja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napa¢ne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarni$ko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevajte piktograme na krmilnih rocicah.
— Pred uporabite preverite delovanje hidravliénih

funkcij.

Dviganje, spus¢anje in nagibanje dviznega no-

silca nadzirate s 360° roCico za "dvizni nosi-
lec" (3). Nalepka s piktogrami hidravli¢nih
funkcij (1) ali (2) je nalepljena na za to predvi-
denem mestu (4).

Piktogrami so razvrs¢eni v skladu s smerjo
premikanja 360° rocice "dviznega nosilca" (3).

@ NAPOTEK

Vilicar je tovarnisko konfiguriran v skladu z
nalepko (1). Naslednji koraki za premikanje
nosilca vilic in dviZznega nosilca temeljjjo na

tej konfiguraciji.

Kot razlicico je mogoce narociti konfiguraci-
Jo s samolepilne nalepke (2) z obrnjenima
funkcionalnima osema.

Dviganje in spuséanje nosilca vilic

Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite 360° rocico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri puscice (B).

STILL



Upravijanje

Spusc&anije nosilca vilic:

Dviganje

— Premaknite 360° rocico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri puscice (A).

Nagibanje dviznega nosilca
Nagibanje dviznega nosilca napre;j:

— Premaknite 360° rocico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri pusCice (C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite 360° rocico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

A 4 Spuscanje

B 1] Dviganje

C £\ Nagibanje naprej

D <J Nagibanje nazaj

STILL



Upravijanje

Dviganje

Upravljanje dviznega sistemas >
trikratno majhno rogico

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vilicarja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napa¢ne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarni$ko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevajte piktograme na krmilnih rocicah.

— Pred uporabite preverite delovanje hidravliénih
funkcij.

Dviganje, spus¢anje in nagibanje dviznega no-
silca nadzirate s 360° roCico za "dvizni nosi-
lec" (3). Nalepka s piktogrami hidravli¢nih
funkcij (1) ali (2) je nalepljena na za to predvi-
denem mestu (4).

Piktogrami so razvrs¢eni v skladu s smerjo
premikanja 360° ro€ice za "dvizni nosilec" (3).

@ NAPOTEK

Vilicar je tovarnisko konfiguriran v skladu z na-
lepko (1). Naslednji koraki za premikanje no-
silca vilic in dviZznega nosilca temeljijo na tej
konfiguraciji.

Dviganje in spus¢anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite 360°-ro¢ico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri puscice (B).

Spuscanje nosilca vilic:

N I
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Upravijanje

— Premaknite 360°-ro€ico za "dvizni nosi-
lec" (3) v smeri puscice (A).

Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca
Nagibanje dviznega nosilca naprej:

— Premaknite 360°-rocico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri pusCice (C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite 360°-ro¢ico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

A Spuscanje

B 1l Dviganje

C £\ Nagibanje naprej

D < Nagibanje nazaj
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Upravijanje

Upravljanje dviznega sistemas >
Cetverno majhno ro€ico

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vilicarja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

Dviganje

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napa¢ne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarni$ko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevajte piktograme na krmilnih rocicah.

— Pred uporabite preverite delovanje hidravliénih
funkcij.

Dviganje in spuséanje dviznega nosilca nadzi-
rate s krmilno ro€ico za "dviganje in spusca-
nje" (3). Nalepka z ustreznimi piktogrami (1) je
na za to predvidenem mestu (6).

Nagibanje dviznega nosilca nadzirate s krmil-
no rocico za "nagibanje" (4). Nalepka z ustrez-
nimi piktogrami (2) je na za to predvidenem
mestu (5).

Piktogrami so razvrs¢eni v skladu s smermi 6219_003-046 2
premikanja krmilne ro€ice (3) oziroma (4).

Dviganje in spus¢anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno rocico za "dviganje/
spuscéanje” (3) v smeri puscice (B).

Spuscanje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno rocico za "dviganje/
spusc€anje” (3) v smeri puscice (A).

N I
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Upravijanje

Nagibanje dviznega nosilca

Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca naprej:

— Premaknite krmilno ro€ico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite krmilno ro¢ico za "dvizni nosi-
lec" (4) v smeri puscice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

A Spuscanje

B 1l Dviganje

C £\ Nagibanje naprej

D < Nagibanje nazaj

Upravljanje dviznega sistema s
Joystick 4Plus

A NEVARNOST

Seganije ali plezanje v premiéne dele vili¢arja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzroéi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.
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Upravijanje

Dviganje

Dviganje in spu$&anje nosilca vilic
Za dviganje nosilca vilic:
— Povlecite Joystick 4Plus (1) nazaj (B).

Spusc&anije nosilca vilic:

— Potisnite Joystick 4Plus (1) naprej (A).

6210_003-089
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Upravijanje
Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca >
Nagibanje dviznega nosilca napre;j:

— Vodoravni klecni gumb (2) nagnite v levo
(©).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Vodoravni klecni gumb (2) nagnite v desno

(D).

6210_003-090

7312003022 V2
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Upravijanje

Dviganje

Pomikanje nosilca vilic >
Za premik nosilca vilic v levo:

— Potisnite Joystick 4Plus (1) v levo (E).

Za premik nosilca vilic v desno:

— Potisnite Joystick 4Plus (1) v desno (F).

@ NAPOTEK

Simboli na krmilni palici Joystick 4Plus ozna-
cufejo smer premika celnega vilicarja ali nosil-
ca vilfe.

6210_003-091
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Upravijanje

Upravljanje dviznega sistemas >
Fingertip

A NEVARNOST

Seganje ali plezanje v premicne dele vili¢arja (npr.
v dvizni nosilec, pomikala, delovno opremo, nosilne
naprave za tovor itd.) lahko povzrogi hude telesne
poskodbe ali smrt, zato je prepovedano.

Dviganje

— Upostevajte varnostne predpise za delo s tovo-
rom.

— Dvizni sistem upravljajte samo z voznikovega se-
deza.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi napacne uporabe.

V teh navodilih za uporabo je opisana uporaba dvi-
Znega sistema, ki je tovarnisko konfiguriran.

Ce so ga na pooblaséenem servisnem centru konfi-
gurirali drugace, morate za varno uporabo upostevati
nove piktograme. Lastnik mora zagotoviti, da vsi voz-
niki vedo, da je konfiguracija druga¢na.

— Upostevaijte piktograme na krmilnih rocicah.

— Pred uporabite preverite delovanje hidravli¢nih
funkcij.

Dviganje in spus¢anje dviznega nosilca nadzi-
rate s krmilno rocico za "dviganje in spusca-
nje" (4). Na krmilni rocici je nalepka z ustre-
znim piktogramom (3).

Nagibanje dviznega nosilca nadzirate s krmil-
no roCico za "nagibanje" (1). Na krmilni rocici
je nalepka z ustreznim piktogramom (2).

Piktogrami so razvrs¢eni v skladu s smermi
premikanja krmilne rocice (4) oziroma (1).
Dviganje in spus¢anje nosilca vilic

Za dviganje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno rocico za "dviganje/
spuséanje” (4) v smeri puscice (B).

Spuscanje nosilca vilic:

— Premaknite krmilno rocico za "dviganje/
spuscanje" (4) v smeri puscice (A).

T y
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Upravijanje

Dviganje

Nagibanje dviznega nosilca
Nagibanje dviznega nosilca naprej:

— Premaknite krmilno ro€ico za "nagiba-
nje" (1) v smeri puscice (C).

Nagibanje dviznega nosilca nazaj:

— Premaknite krmilno ro¢ico za "nagiba-
nje" (1) v smeri puscice (D).

Nacini premikanja dviznega sistema in
pomeni piktogramov

A Spuscanje

B 1l Dviganje

C £\ Nagibanje naprej
D < Nagibanje nazaj

Izbira programov obremenitve
od1do3

Vili€ar ima tri programe obremenitve za tri raz-
licne nacine dvigovanja nosilca vilic in dvizne-
ga nosilca. Visja kot je Stevilka izbranega pro-
grama za voznjo, vecja je dinamika bremena.

Razlike med programi obremenitev
« 2" Program obremenitve 1:
66 % hitrosti dviganja
« 212 Program obremenitve 2:
85 % hitrosti dviganja
+ 2B Program obremenitve 3:
100 % hitrosti dviganja

Vedenje dviganja vili¢arja izberete na zaslonu
z upravljalno enoto v elementu menija = .

— Pritisnite programsko tipko &' ..., da izbere-
te zeleni program obremenitve. 2% .

>
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Upravijanje

Dviganje

— Ce so programi obremenitve shranjeni kot [>
priljubljena v programski tipki, pritiskajte
programsko tipko 2, dokler se na zaslonu

ne prikaze Stevilka Zelenega progama obre-
menitve. 3

Stevilka dinamiénih stolpiénih segmentov pri-
kazuje dinamiko obremenitve izbranega pro-
grama obremenitve. | l I

-.~

Omejitev dinamike obremenitve na program >
obremenitve 1 v fazi ogrevanja

@ NAPOTEK

V fazi ogrevanja je dinamika obremenitve
omejena na program obremenitve 1. Dokler se
faza ogrevanja ne zakijuci, je na zaslonu pri-
kazan simbol, ki je na sliki.

— Glejte razdelek "Segrevanje hidravli¢nega

olja pri hladnih temperaturah okolja" v po- ' | l *
glavju "Upravljanje — Preverjanje in naloge
pred vsakodnevno uporabo."

Zascita vilic pred obrabo (razli¢i-
ca)

Razli¢ica z "zas¢ito vilic pred obrabo" zagotav-
lja, da se roglji vilic ne dotikajo tal. Roglji vilic
so tako za$c¢iteni pred obrabo, tla zgradbe pa
pred poskodbami.

Dvizni valji imajo vgrajena fiksna omeiila, ki
preprecujejo, da bi roglji vilic udarili ob tla.
Spodnje omejilo olajsa vstavljanje vilic v pale-
to.

T y
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Upravijanje

Dviganje

Mehanska razli¢ica

Fiksna omejila v dviznem valju preprecujejo,
da bi roglji vilic udarili ob tla. Na zaslonu z
upravljalno enoto se ne prikaze noben simbol.

Te razliCice ni mogoce prilagoditi.

@ NAPOTEK

Mehansko zascito vilic pred obrabo je treba
ves cas nastavijati, in sicer v skladu z obrabo
sprednjih pnevmatik. Za pomoc poklicite poob-
lasceni servisni center.

Zamenjava vilic

Obstaja nevamost smrtne poskodbe, €e vas povozi
premikajoci se vili¢ar!

— Vili¢arja ne parkirajte na klancu.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Vilice zamenjajte na locenem, zascitenem mestu,
na ravni povrsini.

Pri menjavi rogljev vilic obstaja nevarnost poskodb,
saj vam lahko zaradi svoje teze padeta na noge, sto-
pala ali kolena. Levo in desno od vilic je obmocje ne-
varnosti.

— Pri zamenjavi vilic vedno nosite za$¢itne rokavice
in obutev.

Zagotovite, da na obmocju nevarnosti ni nobene
osebe!

Ne vlecite vilic.

Roglja vilic morata vedno prenasati dve osebi. Po
potrebi uporabite dvigalo.

STILL



Upravijanje

@ NAPOTEK

* Priporocamo, da za namestitev in odstrani-
tev uporabite transportno paleto kot oporo
za roglja vilic. Velikost palete je odvisna od
velikosti uporablfenega roglja vilic. Paleta
mora biti takih dimenzij, da rogjja vilic ne
Strlita ven, potem ko ste jih poloZili nanjo.
Tako lahko roglja vilic varno odloZite in ju
prenasate.

» Oba roglja vilic je mogoce potisniti na eno
stran. MoZno je izbrati stran, na kateri se vi-
lice odstranijo.

Dviganje

Odstranjevanje >
— |zberite paleto, ki ustreza velikosti vilic.

— Paleto postavite ob nosilec vilic na izbrano
stran.

— Dvignite nosilec vilic, dokler nista roglja vilic
priblizno 3 cm nad paleto.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Odstranite klju¢ za zagon.

— Odvijte zaklepni vijak (2) na strani, izbrani
za odstranitev.

— Dvignite blokirno roc€ico (1) in porinite roglja
vilic na paleto enega za drugim.

Namestitev

— Prepricajte se, da je zaklepni vijak odvit na
strani, izbrani za namestitev.

— Polozite roglja vilic na paleto poleg nosilca
vilic na strani, izbrani za namestitev.

— Duvignite blokirno ro¢ico (1) in porinite roglja
vilic na nosilec vilic enega za drugim.

— Postavite roglja vilic v zahtevan polozaj in
zaklepni vzvod potisnite navzdol. Prepric¢aj-
te se, da se je zaklepni vzvod zasko¢il na
mesto.

6210_003-027

— Privijte in zategnite zaklepni vijak (2).
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Upravijanje
Dviganje

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost, ker lahko vilice ali tovor
padejo.

— Zaklepni vijak zategnite vsaki¢, ko zamenjate vili-
ce.

— Prepovedana je voznja ali premikanje tovora brez
zaklepnega vijaka.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar opremijen s funkcijo "merjenja ob-
remenitve”, je treba po zamenjavi rogljev vilic
obvezno "ponastaviti meritev obremenitve na
nic". Sicer ni mogoce jamciti, da bo meritev
obremenitve pravilna.

PodaljSek vilic (razli¢ica)

A NEVARNOST

Ce se viliéar zaéne premikati, obstaja nevarnost, da
povozi osebo, zato je to smrtho nevarno.

— Vili¢arja ne parkirajte na klancu.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Podalj$ka vilic zamenjajte na lo€enem, varnem
mestu, na ravnini.

Obstaja nevarnost stiska!

Zaradi teze podaljSka vilic lahko pride do stiska ali
ureznin na ostrih robovih in izbogenih delih.

— Nosite zas¢itne rokavice in varnostno obutev.

Nevarnost prevrnitve!

Teza in dimenzije podalj$ka vilic vplivajo na stabil-
nost vili¢arja. Dovoljene vrednosti teZze, navedene na
plos¢ici nosilnosti, je treba zmanj$ati sorazmerno z
dejanskim razmikom tovora.

Vili€ar je opremljen s tovarniSkim podalj$kom vilic in

plos&ica nosilnosti je ze primerno prilagojena.

— Upostevajte nosilnost. Oglejte si poglavje "Pred
natovarjanjem".

N I
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Ce je vilicar opremijen s funkcijo "merjenja ob-
remenitve”, je treba po zamenjavi podaljskov
vilic obvezno "ponastaviti meritev obremenitve
na nic". Sicer ni mogoce jamciti, da bo meritev
obremenitve pravilna.

Dviganje

Oprema >

A NEVARNOST

Smrtno nevarno zaradi padajodega tovoral

Vsaj 60 % dolzine podalj$ka vilic mora pocivati na vi-
licah. Dovoljeno je najve¢ 40 % previs nad koncem
roglja vilic. PodaljSek vilic mora biti zavarovan tako,
da ne more zdrsniti z roglja vilic.

Ce podalj$ek vilic (1) ni pritrjen z varnostnim vija-
kom (2) in zatikom (3), lahko pade tovor skupaj s
podalj$kom vilic.

— Podalj$ek vilic potisnite popolnoma do zadnjega
dela vilic.

— Prepri¢ajte se, da je 60 % dolzine podaljSka vilic
na roglju vilic.

— Podalj$ek vilic obvezno pritrdite z varnostnim vija- 2 7071.008-104_v2
kom.

— Varnostni vijak obvezno pritrdite z zatikom.

— Odstranite zatik (3) iz varnostnega vija-
ka (2).

— Odstranite varnostni vijak iz podaljska vilic
().

— Potisnite podaljSek vilic na vilice tako, da se
dobro prilega zadniji strani vilic.

— Varnostne vijake za zadnjo stranjo vilic
vstavite do konca v podalj$ek vilic.

— Vstavite zatik v varnostni vijak in ga pritrdi-
te.

Odstranjevanje

— Odstranite zatik (3) iz varnostnega vija-
ka (2).

— Odstranite varnostni vijak iz podaljska vilic
(1).
— Povlecite podaljsek vilic z vilic.

— Vstavite varnostni vijak do konca v podalj-
Sek vilic.

T y
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Upravijanje

Dviganje

— Vstavite zatik v varnostni vijak in ga pritrdi-
te.

Uporaba vili€arja z obrnjenimi vi- >
licami (razli€ica)

A NEVARNOST

Smrtno nevarno zaradi padajocega tovoral

Standardna roglja vilic nista strukturno zasnovana za
to, da bi ju uporabljali obrnjena. Ce tega ne uposte-
vate, lahko pride do materialne Skode ali padca tovo-
ra.

— Obrnjena uporabljajte samo obrnljiva roglja vi-
lic (1).

Nevarnost nesrece zaradi zdrsa tovora.

Na obrnljivih rogljih vilic lahko tovor zdrsne, ¢e ni
podpore za tovor. Podalj$ka vilic (razli¢ica) ni mogo-
Ce zaScititi pred drsenjem.

— Ne uporabljajte podalj$ka vilic (razli¢ica).

Nevarnost nesrece zaradi prevrnitve vili¢arja.

Med voznjo teziSCe tovora (2) ne sme biti ve€ kot
600 mm nad tlemi. Med voznjo in zaviranjem se lah-
ko vili€ar prevrne napre;.

— Voznja je dovoljena samo, Ce je teziS¢e tovora
najv. 600 mm nad tlemi.

@ NAPOTEK

Ce je vilicar opremijen s funkcijo "merjenja ob-
remenitve”, je treba po spremembi obrnljivih
rogljev vilic obvezno 'ponastavifi meritev obre-
menitve na nic". Sicer ni mogoce jamciti, da
bo meritev obremenitve pravilna.

(@ —

ATERRRREEEEEREERRREERERERRLLLVRLAL DALV VAAY

6210_862-014
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Upravijanje

Z obrnljivima rogljema vilic (1) je mogoce do- [>
seci dodatno visino dviga. Obrnljiva roglja vilic
namestite na nosilec vilic enako kot standard-

na roglja vilic. Tovore je mogoce dvigniti na
obrnljivih rogljih vilic in pod njima. Nosilec m
dvignete in nagnete enako. 1 .o

Dviganje

— Obrnjena uporabljajte samo obrnljiva roglja
vilic. L

— Ne uporabljajte podaljska vilic (razli¢ica).

— Ce je na voljo funkcija "merjenja obremenit- 2 A

ve", "meritev obremenitve ponastavite na Vi

nic¢". 600 mm

©—

— Za voznjo dvignite teziSce tovora (2) na ATLLLLLLLLLLLRLURLURLLLLURLLR LA VARV VLA AL LY
najv. 600 mm nad tlemi.

6341_862-001

— Upostevaijte informacije v razdelku "Prevoz
vise€ih tovorov".
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Upravijanje

Delo s tovorom

Delo s tovorom

Varnostni predpisi za rokovanje >

s tovorom

Varnostni predpisi za rokovanje s tovorom so
vklju€eni v naslednje razdelke.

A NEVARNOST

Zaradi padanja tovora in spu$&anja delov vili¢arja
obstaja smrtna nevarnost.

— Ne hodite ali se zadrzujte pod nihajo¢imi tovori ali
dvignjenimi vilicami.
— Ne presezite najvecje teze, navedene na ploScici

nosilnosti. V nasprotnem primeru stabilnost ni za-
gotovljena!

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece zaradi padca ali stiska.
— Ne hodite po vilicah.

— Ne dvigajte oseb.

— Ne dotikajte se premicnih delov vili¢arja in ne ple-
zajte nanje.

A NEVARNOST

Nevarnost nesrece zaradi padajocega tovora.

— Manij$e predmete med transportom zavarujte z
varovalom za tovor (razli¢ica), da se ne prevrnejo
na voznika.

— Poleg tega namestite streho (razlicica).

6210_003-030
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Pred nalaganjem tovora
Nosilnost

Ne prekoracite nosilnosti viliarja, navedene
na plos¢ici nosilnosti. Na nosilnost vplivajo te-
zi$Ce, dvizna viSina in pnevmatike, ¢e so na-
mescene.

Polozaj ploscice nosilnosti je naveden v po-
glavju "Oznake in simboli". 880 5230

| [ 660] 800 | 910 5030}
|

A OPOZORILO
Diagrami prikazujejo primere.
Veljajo samo ploScice nosilnosti na vili¢arju!

Namestitev dodatnih uteZi za povecanje nosil-
nosti je prepovedana.

A NEVARNOST

Smrtna nevarnost, ker lahko vili€ar izgubi stabil-
nost.

5051_003-006

Nikoli ne presegajte navedenih najvecjih dovoljenih
obremenitev. Te vrednosti veljajo za kompaktne in
homogene tovore. V nasprotnem primeru stabilnost
in trdnost vilic in dviznega nosilca nista zagotovljeni.

Neustrezna ali nepravilna uporaba ali namestitev
oseb za povecanje nosilnosti so prepovedane.

57378011550 SL - 11/2021 - 05 201
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Upravijanje

Delo s tovorom

Primer
Teza tovora za dvig: 880 kg (3)

Razdalja med tovorom in zadnjim delom vilic:
500 mm (1)

Dovoljena dvizna visina: 5230 mm (2)

Nevarnost nesrece, ker lahko vili€ar izgubi stabilnost.
Dovoljene teze priklju¢ne opreme (razli¢ica) in
zmanj$ane nosilnosti pri kombinaciji vili¢arja in prik-
ljuéne opreme ni dovoljeno preseci.

— Upostevajte podatke na posebni plos¢ici nosilnosti
na vili¢arju in priklju¢ni opremi.

-
| c—

N/

[
2

1

5051_003-007
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Upravijanje

Merjenje tovora (razli¢ica) >

Poznavanije teze tovora za prevoz vozniku za- 1
gotavlja vecjo varnost. Ce je vili¢ar opremljen /

Delo s tovorom

s sistemom pomoci za "merjenje tovora", je
mogocCe izmeriti teZo dvignjenega tovora in jo
prikazati na zaslonu z upravljalno enoto (1).
Natan¢nost meritve znaSa 5 % nazivne nosil- 1 y 6 t
nosti.

— Upostevajte naslednje varnostne informaci- 7 0 o \//
i '

je.

2,71 m

Obstaja nevarnost nesrece zaradi padajocega to-
vora.

Ce ne upostevate teZis&a tovora ali tovora ne nalozi-
te varno, lahko ta pade.

— Varno naloZite tovor. Glejte poglavje "Nalaganje
tovora".

Obstaja nevarnost nesrece, do katere bi prislo zaradi
presezene preostale nosilnosti.

Ce je izmerjena teza vedja od dovoliene nosilnosti vi-
licarja, potem vili€arja ni mogoce varno upravljati.

— Tovor takoj odlozite in ga zmanjSajte.

— Po potrebi uporabite drug vili¢ar z zadostno nosil-
nostjo dviznega nosilca.

@ NAPOTEK

Merjenje obremenitve je treba umeriti, da bo
vedno natancno. Za umerjanje je potrebno
"dovoljenje za dostop za vodjo voznega par-
ka". Ta dostop je potreben:

* po zamenjavi rogljev vilic,
 po namestitvi ali zamenjavi prikljuckov,
« Ce so prikazane vrednosti ocitno nepravilne.

Ce je na zaslonu prikazano - . -- t, je funk-
cija nepravilno umerjena (obremenitev je
manijsa od 0 kg).

— Glejte razdelek "Umerjanje merjenja tovora"

@ NAPOTEK

Ob zamenjavi rogljev vilic ali prikijuckov je tre-
ba za merjenje fovora dolociti nicelno focko.

T y
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Upravijanje

— Glejte razdelek "Ni¢elna izravnava sistemov
pomodi".

Delo s tovorom

Nalaganje tovora

Ce zelite, da bo tovor ustrezno podprt, je treba
zagotoviti ustrezen razmak med vilicami, po-
leg tega pa morajo biti vilice tudi ¢&im dlje
vstavljene pod tovor.

Po moznosti mora biti tovor naslonjen na za-
dniji del vilic.

Tovor ne sme prekomerno segati ¢ez rob vilic,
hkrati pa tudi vilice ne smejo prekomerno
Strleti izpod tovora.

Tovor mora biti med transportom ¢im bolj na
sredini.

Nevarnost nesrece zaradi padajocega tovora.

ManjSe predmete med prevozom zavarujte z varova-
lom za tovor (razli¢ica), da se ne prevrnejo na vozni-
ka.

Prav tako namestite tudi streho (razli¢ica).

Odstranljivih delov strehe ni dovoljeno odstranjevati.

Nastavitev vilic >

— Dvignite zaklepni vzvod (1) in vilice premak-
nite v Zeleni polozaj.

— Pustite, da se zaklepni vzvod zaskoci.

Tezisce tovora mora biti med vilicami in sredi-
no.

— Napravo za pozicioniranje vilic (razli¢ica) je
dovoljeno uporabiti samo, kadar na vilicah
ni tovora.

6210_842-001
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Upravijanje

Obmodgje nevarnosti

Obmocje nevarnosti je obmogje, v katerem so
osebe izpostavljene nevarnosti zaradi premi-
kanja vilicarja, njegove delovne opreme, tovor-
ne opreme (npr. dodatne opreme) ali tovora.
Sem sodijo tudi obmogja, kjer bi lahko prislo
do padca ali spus¢anja tovora oziroma delov-
ne opreme.

[ W A NEVARNOST

Delo s tovorom

Nevarnost poskodb!
— Ne stopajte na vilice.

WA NEVARNOST

Nevarnost poskodb!
— Ne hodite pod dvignjenimi vilicami.

A NEVARNOST

V nevarnem obmodju viliGarja lahko pride do po-
Skodb oseb.

Razen voznika v obi¢ajnem delovnem poloZaju v ne-
varnem obmocju vili€arja ne sme biti nikogar. Ce
osebe kljub opozorilom ne zapustijo nevarnega ob-
mocja:

— Takoj prekinite delo z viliarjem.

— Zaicitite vilicar pred nepooblaséeno uporabo.

.@ A NEVARNOST

Smrtno nevarno zaradi padajocega to-
voral

— Ne hodite ali se zadrzujte pod vise¢i-
mi tovori.

STILL



Upravijanje

Transport palet >

Delo s tovorom

Praviloma je treba tovor (npr. palete) prevazati
posamezno. Prevazanje vec tovorov isto¢asno
je dovoljeno samo v naslednjem primeru:

+ Ce so takSna navodila nadzornika in
* ko niso izpolnjene tehni¢ne zahteve.
Voznik mora zagotoviti ustrezno stanje tovora.

Dovoljen je samo prevoz varno in previdno na-
mescenih tovorov.

6327_003-009

Prevoz visecdih tovorov >

Pred prevazanjem visecih tovorov se posve-
tujte s pristojnimi drzavnimi organi (v Nemciji
so to zdruZenja za varnost pri delu).

Tovrstno uporabo lahko omejujejo nacionalni
predpisi, npr. v ltaliji. Obrnite se na pristojne ‘O
organe. 7
Ce v drzavi uporabe ni posebnih predpisov za

spuscéene tovore, upostevajte naslednja navo-
dila za varno ravnanje.

© ®

Viseéi tovori, ki zaénejo nihati, lahko povzroéijo na-
slednje nevarnosti:

6210_001-007

« Slabo zaviranje in krmiljenje

» Prevrnitev preko tekalnih ali pogonskih ko-
les

* Prevrnitev vili¢arja pravokotno glede na
smer premikanja

» Nevarnost padca na spremljevalne osebe
» ZmanjSana vidljivost

N I
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Upravijanje

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Delo s tovorom

Drsedi ali nihajoéi viseci tovori lahko povzrocijo, da
vili€ar izgubi stabilnost in se prevrne.

— Pri prevozu vise¢ih tovorov upoStevajte naslednja
navodila.

Navodila za prevoz vise¢ih tovorov:

 Nihanje tovorov preprecite z ustrezno hi-
trostjo in nainom voznje (previdno krmilje-
nje, zaviranje).

+ ViseCe tovore je treba na vili¢ar vpeti tako,
da se trakovi ne morejo poskodovati ali pa
nenacrtovano premakniti ali sneti.

 Pri prevozu visecih tovorov morajo biti na
voljo ustrezni pripomocki (npr. pritrdilne zice
ali podporni drogovi), da lahko spremljeval-
no osebje visec€e tovore vodi in prepreci, da
bi zanihali.

» Pozorni bodite, da ne bo nikogar se v smeri
voznje.

« Ce tovor kljub temu za&ne nihati, zagotovi-
te, da ni nih¢e v nevarnosti.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece.

Med prevozom visecih tovorov naj bodo voznja, za-
ustavljanje in premikanje tovora enakomerni.

Nihajo¢ega tovora ne prevazajte po klancih.

Prevoz posod, v katerih je tekoCina, kot visecega to-
vora ni dovoljen.

Nalaganje tovora

A NEVARNOST

Zaradi padca tovora in spusta delov viliGarja obsta-
ja smrtna nevarnost.

— Ne hodite in se ne zadrzujte pod visecimi tovori in
dvignjenima rogljema vilic.

— Ne presezite najvecje obremenitve, navedene na
plos¢ici nosilnosti. V nasprotnem primeru stabil-
nost ni zagotovljena.

— Skladiscite samo palete, ki ne presegajo
najvecje dovoljene velikosti. Ne skladiscite
poskodovane opreme za nalaganje in tovo-
rov neprimernih oblik.

T y
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Upravijanje

— Tovor pritrdite ali namestite na tovorno
opremo tako, da se ne more premakniti ali
pasti.

Delo s tovorom

— Tovor uskladis¢ite tako, da $trleci deli ne
bodo zozili prehoda.

— Previdno se priblizajte regalu, poéasi zavi- >
rajte in se zaustavite tik pred regalom. ‘ '
1
@)=
6210_800-005
— Nastavite vilice. >
— Dvizni nosilec premaknite v navpi¢ni polo- —
Zaj. \
— Nosilec vilic dvignite do viSine police.
1
A POZOR 2
Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.
Pazite, da pri vstavljanju vilic v regal ne poSkodujete
regala in tovora.
I~
@)=
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Upravijanje

— Z vilicami zapeljite ¢im dlje pod tovor. Vilicar >
zaustavite takoj, ko se tovor dotakne za-

Delo s tovorom

dnjega dela vilic. TeziS¢e tovora mora biti ol

na sredini med rogljema vilic.

6210_800-007

— Nosilec vilic dvignite, da je tovor v celotina >
vilicah.

A NEVARNOST ﬁ

Obstaja nevarnost nesrece.

— Pazite, da na nevarnem obmocju ni nikogar.
— Prepri¢ajte se, da je pot za vami prosta. ‘O

Zaradi nevarnosti prevrnitve ne nagibajte dviznega
nosilca z dvignjenim tovorom!

— Preden nagnete dvizni nosilec, spustite tovor.

\\
o @)
— Previdno in poCasi zapeljite vzvratno, da
vzamete tovor iz regala. Postopoma zaviraj- 6210800008
te.
y 4
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Upravijanje

— Spustite tovor, pri Gemer ohranite potrebno >
oddaljenost od tal.

Delo s tovorom

© ®

5060_003-102

— Dvizni nosilec nagnite nazaj. >

Tovor lahko prevazate.

©—!

5060_003-101

N I
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Upravijanje

Transport tovora

@ NAPOTEK

Oglejte si informacije v poglavju "Varnostni
predpisi za voZnjo".

A NEVARNOST

Visje ko je dvignjen tovor, manj je stabilen. Vilicar
se lahko prevrne in tovor se lahko prevrne, kar po-
ve€a nevarnost nesrece!

Voznja z dvignjenim tovorom in dviznim nosilcem na-
gnjenim naprej ni dovoljena.

— Vozite samo s spu$c¢enim tovorom.

— Tovor spustite do tik nad tlemi (ne ve¢ kot 300
mm).

— Vozite samo z nazaj nagnjenim dviznim nosilcem.

— Na ovinkih vozite po¢asi in previdno!

@ NAPOTEK
Oglejte si informacije v poglavju "Krmiljenje".

— Previdno pospesujete in zavirajte!
@ NAPOTEK

Oglejte si informacije v poglavju "Uporaba de-
lovne zavore".

STILL

Delo s tovorom

6210_800-011

6210_800-013




Upravijanje

— Prepovedana je voznja s tovorom, kisega >
¢ez eno stran vilicarja (npr. s pomikalom)!

Delo s tovorom

]

I

E@_

6210_800-014

Odlaganje tovora

Nevarnost nesrece zaradi spremenjenega momen-
ta nagiba.

TeziSCe tovora in moment nagiba se premikata zara-
di nagibanja dviznega nosilca naprej pri dvignjenem

tovoru ali zaradi drsenja tovora. Vili¢ar se lahko pre-
vrne naprej.

— Dvizni nosilec z dvignjeno dvizno opremo nagnite
naprej samo, ko je neposredno nad skladovnico.

— Ko je dvizni nosilec nagnjen naprej, posebej pazi-
te, da se vili¢ar ne prevrne naprej in da tovor ne
zdrsne.

Nevarnost nesrece zaradi padajocega tovora.

Ce tovor ali vilice med spus¢anjem ostanejo dvignje-
ne, lahko tovor pade.

— Pri jemanju tovora iz skladovnice zapeljite vilicar
tako dale¢ nazaj, da lahko tovor in vilice prosto
spustite.

N I
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Upravijanje

— S spuscenim tovorom v skladu s predpisi >
zapeljite do skladovnice.

Delo s tovorom

— Nosilec naj bo v navpiénem polozaju.
— Tovor dvignite do viSine skladovnice.

— Vili€ar previdno zapeljite proti regalu.

6210_800-015

— Tovor spuscajte, dokler ni varno v regalu. >

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrec.
— Pazite, da na nevarnem obmocju ni nikogar.
— Prepri¢ajte se, da je pot za vami prosta.

— Vili¢ar zapeljite vzvratno, tako da bo mogo-
Ce vilice spustiti, ne da bi se dotaknili skla-
dovnice.

— Spustite vilice, pri éemer ohranite potrebno
oddaljenost od tal.

— Nosilec nagnite nazaj in se odpeljite.

6210_800-016

Funkcija tresenja (razli¢ica)

@ NAPOTEK

Funkcifa tresenja je namenjena samo za krat-
kotrajno uporabo, ker s povecano obremenitvi-
Jo krajSa Zivijenjsko dobo dviZnih verig.

Opis

Funkcija tresenja hidravlike vozniku olajsa iz-
vajanje opravil, kot je praznjenje velikih tovo-
rov iz zabojnikov. Funkcija tresenja premika

T y
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Upravijanje

nosilec vilic hitro navzgor in navzdol s funkcijo
"dviganja".

Delo s tovorom

To funkcijo je dovoljeno uporabljati pri omejeni
obremenitvi in je ni dovoljeno uporabljati pri
polno nominalni obremenitvi.

Najvecja dovoljena obremenitev za funkcijo

tresenja:

« Najve& 30 % nominalne obremenitve. Ce
uporabljate prikljucek, je treba njegovo tezo
odsteti od te vrednosti.

@ NAPOTEK

TeZo prikijucka lahko najdete na njegovi plo-
scici.

Upravljanje
Za aktiviranje funkcije tresenja:

— Ustrezno krmilno napravo za funkcijo "dvi-
ganja" v kratkem zaporedju Stirikrat premak-
nite prek ni¢elnega polozaja.

Nosilec vilic se normalno premika. Funkcija
tresenja se aktivira po ¢etrtem premiku krmil-
ne naprave.

— Se naprej premikajte krmilno napravo nazaj
in napre;j.

Nosilec vilic se hitreje in sunkoviteje pomika
gor in dol.

Intenzivnost tresenja se upravlja z intenziv-
nostjo premikanja krmilne naprave. Siloviteje
in pogosteje kot premaknete krmilno napravo,
intenzivnejSe je tresenje.

@ NAPOTEK
Po aktiviranju funkcije ima voznik na voljo dve
sekundj, da zacne s tresenjem. Ce funkcija

tresenja ni uporabljena v dveh sekundah, se
znova deaktivira.

N I
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Upravijanje

Funkcija tresenja ostane aktivna dve sekunde po ak-
tiviranju.

Delo s tovorom

Ce zeli voznik v tem asu enostavno dvigniti ali spu-
stiti tovor, se lahko nosilec vilic premakne veliko sun-
koviteje s tovorom kot pri obi¢ajnem delovanju. Ce
funkcija tresenja ni uporabljena v dveh sekundah,
lahko nosilec vilic znova obi¢ajno premikate s tovo-
rom.

V naslednjem razdelku je prikazano aktiviranje
funkcije tresenja s standardno dodelitvijo "dvi-
ganja/spuscanja” z razli¢icami krmilnih na-
prav. Ce je funkcija "dviganja/spuséanja" dru-
gace dodeljena krmilni napravi, je tudi funkcija
tresenja aktivirana s to drugo dodelitvijo.

Joystick 4Plus: >

— Krmilno palico Joystick 4Plus (1) Stirikrat
premaknite naprej in nazaj med polozajema \
B A

(A) in (B). Nato na enak nacin premaknite
sestavni del.

6210_003-089

Dvojna majhna ro¢ica: >
— Rocico 360° (2) stirikrat premaknite napre;j
in nazaj med polozajema (A) in (B). Nato na
enak nacin premaknite sestavni del.

STILL



Upravijanje

Trojna majhna rogica: >

Delo s tovorom

— Rogico 360° (3) Stirikrat premaknite naprej
in nazaj med poloZajema (A) in (B). Nato na
enak nacin premaknite sestavni del.

Cetverna majhna rodica: >
— Krmilno ro€ico (4) Stirikrat premaknite na-

prej in nazaj med polozajema (A) in (B). Na-

to na enak nacin premaknite sestavni del.

F N

Fingertip: >

— Krmilno ro€ico (5) Stirikrat premaknite na-
prej in nazaj. Nato enako premaknite se-
stavni del.



Upravijanje

Voznja z dvigalom >

Voznik lahko za to vozilo uporablja samo dvi-
gala z ustrezno nosilnostjo, za katera ima last-
nik dovoljenje za uporabo.

A NEVARNOST

Ce vas viligar stisne ali vas povozi, obstaja smrtna
nevarnost.

Delo s tovorom

— Ko vili¢ar zapeljete v dvigalo, v njem ne sme biti
nobene osebe.

— Osebje lahko v dvigalo vstopi samo, ko je vili¢ar
varno pritrjen, zapustiti pa ga morja preden vili¢ar
zapeljete iz dvigala.

5060_003-071

Ugotavljanje dejanske skupne teze >

— Varno parkirajte vozilo.

— Ugotovite tezo posameznih enot tako, da

preberete plos¢ico na viliarju, po potrebi f — i ol | N N

p|0§éico na prlkljuénl opl’emi (razliéica), in ‘TyperMadé\eTyp jenal no.-No. de série-Serien-Nr. /year année-| Bau]ahi B 1
po potrebi s tehtanjem tovora za dvig. gz’dT‘Zfng a j'ﬂ‘:wmﬂ <

— Dodajte ugotovljeni tezi enot, da dobite de- sty vlage
jansko skupno tezo vili¢arja: Batteriespannung 9

Rated ive pover

Nenn Anlnebslewst

=

Teza praznega vozila (1)

c € * see Operating instructions D-22113 Hamburg RS 2
. - Lall VOILMgde d'&mpllmb Berzeliusstr. 10
+ Dodatna teza (razligica) (2) = ————

+ Neto teza priklju¢ne opreme (razli¢ica)

TeZa tovora za dvig
100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
Dejanska skupna teza

+ +

— Viliar zapeljite naprej z vilicami proti dviga-
lu, ne da bi se dotaknili sten.

— Vozilo varno parkirajte na dvigalu in tako
preprecite nenadzorovano premikanje tovo-
ra ali vozila.

T y
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Upravijanje

Delo s tovorom

Voznja éez mostove za natova- >

rianje

A NEVARNOST

Ce vilitar pade z mostu lahko pride do nesrede!

Zaradi krmiljenja lahko zadniji del vilicarja zapelje
proti robu mostu za natovarjanje in nato z njega. Za-
radi tega se lahko vili¢ar zaleti.

Voznik tovornjaka in voznik vili¢arja se morata dogo-
voriti o €asu odhoda tovornjaka.

— Preden zapeljete ez most za natovarjanje, se
prepricajte, da je ustrezno pritrjen in zavarovan ter
da ima ustrezno nosilnost (tovornjak, most).

— Cez most za natovarjanje vozite poéasi in previd-
no.
— Prepricajte se, da je vozilo, na katerega boste za-

peljali, zavarovan pred premikanjem in ima nosil-
nost, ki je primerna za tezo vilicarja.

Ugotavljanje dejanske skupne teze
— Varno parkirajte vozilo.

— Ugotovite teZo posameznih enot tako, da
preberete plos¢ico na vilicarju, po potrebi
plos¢ico na prikljuéni opremi (razlicica), in
po potrebi s tehtanjem tovora za dvig.

— Dodajte ugotovljeni tezi enot, da dobite de-
jansko skupno tezo vili¢arja:

Teza praznega vozila (1)

+ Dodatna teza (razli¢ica) (2)

Neto teza prikljuéne opreme (razlicica)

+

+ Teza tovora za dvig
+ 100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
Dejanska skupna teza

6210_001-010

SETIL L.

Type-Modéle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr 1
L

Rated capacity Unladen mass

Capacité nominale k| Masse & vide kg
Nenn-Tragfahigkeit Leergewicht

Battery voltage

Sy ke, max o
Batteriespannung ] min- kg
Rated drive power N

oot st pove .

Nenn-Antriebsleist. il <

* see Operating instructions D-22113 Hamburg N
() voir Mede demploi Berzeliusstr. 10 2
LY 50e Botiobsaniatung
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Upravijanje

Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

Sistemi pomo¢i, odvisni od viSine dviga

Sistem za opti€éno merjenje visi-
ne dviga (razli€ica)
Zasnova in delovanje >

Na ta vilicar je kot razli€ico mogoce namestiti
sistem za opti€no merjenje visine dviga. Si-
stem je predpogoj za uporabo sistemov pomo-
¢i, opisanih v tem poglavju. Ob zagonu vili¢a-
rja je sistem takoj pripravljen na uporabo. Si-
stem sestavlja stransko LED-tipalo viSine dvi-
ga (2) na dnu dviznega nosilca in odbojnik (1)
na nosilcu vilic.

@ NAPOTEK
LED-tipalo in odbojnik sta fovarnisko prilagoje-

na. Naknadne prilagoditve izvedejo v poobla-
Scenem servisnem centru.

6219_003-029

LED-tipalo viSine dviga neprestano oddaja
svetlobni signal, ki se odbija od odbojnika. Na
osnovi ¢asa, potrebnega za pot svetlobnega
signala, upravljalna enota vilicarja izmeri tre-
nutno visino dviga.

@ NAPOTEK

Ceprav infrardeca svetloba, ki jo oddaja LED-
tipalo visine dviga, za cloveske oci ni skodlji-
va, ne glejte neposredno v vir svetlobe.

STILL



Upravijanje

Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga
Ciséenje

Priporo¢amo, da steklo LED-tipala (2) in od-
bojnik (1) pregledate pred zacetkom dela in ju

po potrebi oistite. Pogostost ¢is¢enja je od-
visna od razmer uporabe viliCarja. Kakovost
svetlobnega signala se lahko zniza tudi zaradi
mocnega dezja ali rosenja tipala.

Ce je svetlobni signal presibek, ogistite steklo
LED-tipala (2) in odbojnik (1). Na zaslonu na-
dzorne enote so namesto prikaza viSine dviga
prikazane tri Crtice.

Na zaslonu se pojavi sporoéilo O¢istite

tipalo za vi$ino dviga.

— Steklo tipala (2) in odbojnik (1) ocistite z
mehko krpo in z vodo.

— Po potrebi odistite tudi zascitni pokrov (3)
za zaS8Cito pred prahom.

Vodi je dovoljeno dodati malo Cistila.

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodb sestavnih delov zaradi
nepravilnega ¢is¢enja.

Steklo tipala in odbojnik se lahko pri nepravilnem ¢is-
Eenju poskodujeta.

— Delov ni dovoljeno éEistiti s suhimi sredstvi.
— Ne uporabljajte &istil, ki vsebujejo ogljikovodike.

Med Cistila, ki vsebujejo ogljikovodike, sodijo:
« aceton,

« metanol,

« etanol,

« propanol.

>

6219_003-136

175 % A

®® 7 00:
-m Ocistite tipalo
=] 1,9° )\ za visino dviga
Ve
VARG 2
~J pdn
y 4
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Upravijanje

Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

A POZOR

Z visokotla¢nim ¢&is¢enjem lahko poskodujete LED-ti-
palo viSine dviga.

Ce uporabite visokotlaéni Gistilnik, lahko zaradi prodi-
ranja vode poskodujete LED-tipalo viSine dviga. Zato
so meritve lahko nepravilne.

— Curka visokotlaénega Cistilnika nikoli ne usmerjaj-
te v LED-tipalo viSine dviga.

Odprava okvar

@ NAPOTEK

Nepravilno poravnano LED-tjpalo visine dviga
in zvit odbojnik smejo prilagoditi samo na po-
oblascenem servisnem centru.

— Ce je sistem $e vedno okvarjen, se obrnite
na pooblaséeni servisni center.

V primeru napake se na zaslonu z upravljalno
enoto pojavi sporoCilo Preverite tipalo
vigine dviga in odbojnik. Ce napa-
ke ni ve€ ali Ce je bila odpravljena, bo sistem
samodejno spet na voljo.

V primeru napake sistema za merjenje viSine
so omejene funkcije vili¢arja, ki so odvisne od
viSine dviga. Zato je treba napake takoj odpra-
viti.

Onesnazenje

Voznik sme odpraviti zacasno prekinitev svet-
lobnega signala zaradi umazanije ali tujkov, ki
ovirajo pot signala. Oglejte si razdelek "CiSce-

nje".
Kondenzacija/zamrzovanje

Ob prehajanju vilicarja med zelo hladnim oko-
liem, npr. hladilnico, in normalnim okoljem se
lahko na tipalu nabere led ali kondenzat. Sig-
nal lahko v tem primeru za kratek ¢as izgine,
dokler kondenzat ali led ne izhlapi.

Upravljanje v sili v primeru okvare

V primeru napake sistema za merjenje visine
vili¢ar preklopi v upravljanje v sili.

T y
STILL



Upravijanje

Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

Spodaj navedeni sistemi pomodi, ki so odvisni
od visine dviga, pri upravljanju v sili niso na
voljo:

+ Prikaz viSine dviga

» Zascita vilic pred obrabo

» Prehodno blazenje dviznega nosilca

Zaradi pomanjkanja izmerjenih vrednosti bodo
sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga, name-
sto tega za viSino dviga uporabili izratunane
vrednosti.

Iz varnostnih razlogov je izratunana vrednost
vedno manj$a od dejanske vrednosti visine
dviga.

Naslednje sisteme pomoci se lahko uporablja
$e naprej, vendar z omejitvami, ki veljajo za
upravljanje v sili:

» Vmesna prekinitev dviga

— Sprostite krmilno napravo za dviganje, da
se lahko vrne v ni¢elni polozaj.

Nosilec vilic lahko nato nadaljuje dviganje z

zmanijsano hitrostjo.

+ Blazenje konénega polozaja dviznega no-
silca

— Sprostite krmilno napravo za dviganje, da
se lahko vrne v ni¢elni polozaj.

Obstaja nevarnost tréenja v strop hale.

Nosilec vilic lahko zdaj brez omejitev dvignete do
najvecje visine dviga.

— Upostevaijte visino stropa.

+ ZmanjSanje hitrosti ob dvigu nosilca vilic

Omejitev hitrosti aktivira nizjo visino dviga kot
pri obi¢ajnem delovanju.

N I
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Upravijanje

Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

Prikaz viSine dviga (razliica) >

Ce je viligar opremljen s sistemom za optiéno
merjenje visine dviga, je trenutna visina dviga
(1) stalno prikazana na zaslonu z upravljalno

enoto. 1 I 6 t

Prikazana viSina dviga ustreza visini spodnje- 7 O o \/
ga roba rogljev vilic. Po Zelji vam v pooblasc¢e- T
nem servisnem centru lahko nastavijo drugo

vrednost. Ce namestite drug prikljuéek, morajo I 2 7 1 m
v pooblas¢enem servisnem centru to vrednost '

prilagoditi. /
Sistem deluje po celotni viSini dviga, od tal do
najvecdje visine dviga. 1

Ob pravilni konfiguraciji je natancnost meritev
naslednja:

Ponovljivost +5mm

Najve€ja  nenatanc-
nost meritev:

+ 45 mm

@ NAPOTEK

Ce se pogoji uporabe vilicarja spremenifo, npr.
obrabijo pnevmatike, se prikazana vrednost vi-
Sine dviga lahko Se bolj razlikuje od dejanske.
V tem primeru je treba ponastaviti nicelni polo-
Zaj za prikaz visine dviga.

— Glejte razdelek "Ni¢elna izravnava sistemov
pomodi".

STILL



Upravijanje
Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

Vmesna prekinitev dviga (razli¢i- >
ca)

Ta funkcija prekine postopek dviganja na iz-
brani visini. Prekinitev dviga na izbrani visini je
uporabna ob pogostem dviganju nosilca vilic
na dolo¢eno visino.

Ob nakupu vili¢arja sta na voljo dve moznosti:

1 ViSine dviga, na katerih se dviganje usta-
vi, se navede ob nakupu vili¢arja.

Te viSine se nato nastavi in vklopi ob do-
bavi.

2 Ob nakupu vilicarja se ne navede viSin
dviganja.
Same viSine dviga se konfigurira in doloci
z moznostjo "Dovoljenje za dostop za vo-
djo voznega parka". Glejte "Konfiguracija
s strani vodje voznega parka" v tem raz-
delku.

@ NAPOTEK

Pred uporabo preverite tu nastavijene visine
aviga v menjju Prekinitev dviga v
vmesnem poloZaju.

@ NAPOTEK

Vodja voznega parka lahko s pooblascenim
dostopom nastavi visine aviga, na katerih se
aviganje ustavi. Ce dostop za vodjo voznega
parka ni omogocen, mora Zelene visine dviga
nastaviti pooblascen servisni center.

Funkcija za vmesno prekinitev dviga se ob za-
gonu viligarja vedno vklopi. Ce voznik funkcijo
izklopi, se ob naslednjem zagonu vili¢arja po-

novno vklopi.

Med postopkom dviganja je aktivna funkcija za
vmesno prekinitev dviga oznaCena s sivim

simbolom _t]. To pomeni, da se vilice nahaja-
jo pod viSino posredovanja.

Ce je simbol _t] obarvan &mo, se vilice naha-
jajo tik pod visino posredovanja.

N I
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Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

@ NAPOTEK

Na zaslonu je vedno prikazana naslednja
omejitev dviga za trenutno dviganje. Nasled-
nja omejitev dviga, pri kateri bo funkcija
posredovala, je na zaslonu oznacena s sivo
barvo. Ko se nosilec vilic pribliZza omejitvi dvi-
ga in funkcija posreduje, se prikaz obarva cr-
no.

Dviganje nad trenutno omejitvijo dviga

Za dviganje nad trenutno omejitvijo dviga rav-
najte na naslednji nacin:

— Ko nosilec vilic doseze nastavljeno omejitev
dviga in se samodejno ustavi, pomaknite
krmilno napravo v ni¢elni polozaj.

— Nato krmilno napravo potisnite nazaj v smer
"dviganja".

— Zdaj imate na voljo eno sekundo, da krmil-
no napravo ponovno postavite v nicelni po-
lozaj in jo nato Se enkrat potisnete v smer
"dviganja".

Nosilec vilic se bo dvignil viSe.

Ce simbol izgine, so vilice na ali nad viino po-
sredovanja.

Ce se nosilec vilic spusti pod nastavljeno visi-
no vmesne prekinitve dviga, se funkcija za
vmesno prekinitev dviga ponovno vklopi.

Moznost: dviganje nad viSino vmesne
prekinitve dviga z uporabo "gumba F"

Dodatno lahko pooblas¢en servisni center
funkcijo konfigurira tako, da se vmesno preki-
nitev dviga zaCasno izklopi s pritiskom gumba
"F" na krmilnih napravah za hidravli¢ne funkci-
je.

— Dvigujte nosilec vilic, dokler se ne zaustavi
na konfigurirani visini dviga.

— Sprostite krmilno napravo za "dviganje" in
pritisnite gumb "F".

Crn simbol izgine. Funkcija se za kratek ¢as
izklopi.

— Z dvigovanjem nadaljujte v roku ene sekun-
de, sicer se funkcija spet vklopi. Ce se

T y
STILL



Upravijanje

Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

fur}kc!ja zopet vklopi, se ¢rn simbol ponovno
pojavi.

Izklop vmesne prekinitve dviga

— Pritisnite gumb E.

Prikaze se prva raven menija.

— Pritisnite programsko tipko =1 .

— Pritisnite programsko tipko _t].

Oranzna aktivacijska vrstica poleg program-
ske tipke se izklopi.

Simbol _t] izgine z glavnega zaslona.
Funkcija je izklopljena do naslednjega zagona
vili¢arja.

Konfiguracija s strani vodje voznega
parka

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite gumb &.
— Pritisnite programsko tipko # .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve
vozila J@.

>

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

-
%3,

Nastavitve vozila

Z%A

Serviser
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Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

— Pritisnite programsko tipko Prekinitev [
dviga.

——

Prekinitev dviga

Cas delovanja po izklopu

Zaznava preobremenitve

Zasg¢ita vilic pred obrabo

Zmanjsanje hitrosti pri
dvignjenem nosilcu vilic

S \Wodja voznega parka _~we

V meniju so na voljo tri mesta za shranjevanje. [>

— Za konfiguracijo mesta za shranjevanje 1
pritisnite programsko tipko Vmesna pre-
kinitev dviga 1. Vmesna prekinitev dviga 1

Vmesna prekinitev dviga 2

Vmesna prekinitev dviga 3

Prekinitev dviga pred
kon¢nim polozajem

/S “\Vodja voznega parka

STILL
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Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

V tem meniju lahko dolocite Zeleno visino dvi-
ga.

— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne-
site viSino dviga.

— Shranite z gumbom E.

— Za vklop pritisnite gumb za pomikanje
V.

Meni se zapre. PrikaZejo se mesta za shranje-
vanje. Oranzna aktivacijska vrstica oznacuje,
daje Vmesna prekinitev dviga 1
vkljuena.

— Za izklop funkcije Vmesna prekinitev
dviga 1 pritisnite programsko tip-
ko Vmesna prekinitev dviga 1.

— Pritisnite gumb za pomikanje 7.

Funkcija Vmesna prekinitev dviga 1
se izklopi. Oranzna aktivacijska vrstica se iz-
klopi.

Blazenje prehodnega dviga (raz-
liica)

Sistem pomo¢i skupaj s sistemom za opti¢no
merjenje visine dviga skrbi, da se hitrost dvi-
ganja in spusc¢anja prilagodi prehodnim toé-
kam dviznega nosilca. Posledi¢no se notranji
dvizni nosilci premikajo v in izven zunanjega
dviznega nosilca tekoce in brez tresenja. Dvi-
ganje in spusc¢anje se blaZi na teleskopskih
dviznih nosilcih, dviznih nosilcih NiHo in na
trojnih nosilcih Na ta nacin se tovor zasciti
pred sunkovitimi premiki.

Prekin. dv. pred kong. pol.

Vnesite Zeleno
visino

&892 -

@ = Izbrisi @ = Omogo¢i
&J) = Shrani = Preklici
©)

Ve Yo

Prekin. dv. pred koné. pol.

Vnesite Zeleno
visino

Cas9] -

@ = Izbrisi @ = Onemogod&i
= Shrani @ = Preklici
S Vodj:
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Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

Blazenje kon€nega polozaja dvi-
znega nosilca (razli€ica)

Sistem pomoci skupaj s sistemom za opti¢no
merjenje viSine skrbi za nezno zaustavljanje
nosilca vilic. To preprecuje sunkovito zaustav-
ljanje dviganja.

Ce je vilitar opremljen s sistemom za "samo-
dejno postavitev nosilca v navpi¢ni polozaj",
se tudi nagibanje nezno zaustavi. Za to skrbi
sistem pomoci za "blazenje koncnega poloza-
ja nagiba". To poveca udobje voznika.

Prekinitev dviga pred konénim >
polozajem (razli€ica)

Ta sistem pomoci omeji viSino dviga nosilca //////
vilic.

Sistem pomo¢i ne odvezuje voznika odgovor-
nosti za upo$tevanje "Varnostnih predpisov za
delo s tovorom".

Funkcija za prekinitev dviga pred konénim po-
lozajem se samodejno vklopi ob zagonu vili¢a-
rja. Na zaslonu se prikaZe simbol “4f. Po po-
trebi jo je mogoce izklopiti. Ob zagonu vili¢arja
se znova vklopi.

@ NAPOTEK

Pred uporabo preverite fu nastavijene visine
aviga v menjju Prekinitev dviga pred
konénim poloZajem.

Izklop prekinitve dviga pred konénim
poloZajem

— Vili€ar zaustavite.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Pritisnite gumb E.

Prikaze se prva raven menija.

— Pritisnite programsko tipko = .
— Pritisnite programsko tipko 1.

Simbol “4j se izklopi. Prekinitev dviga pred
kon&nim polozajem se izklopi.

T y
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Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

— Za ponoven vklop prekinitve dviga pred
konénim poloZajem ponovno pritisnite pro-
gramsko tipko “.

@ NAPOTEK

Voznik ne more spreminjati najvecje visine.
Spremeniti jo je mogoce v pooblascenem ser-
visnem centru ali z moZnostjo "Dovoljenje za
dostop za vodjo voznega parka" na zaslonu z
upravijalno enoto.

Konfiguracija s strani vodje voznega
parka

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite gumb &.
— Pritisnite programsko tipko .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve [
vozila J@.

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

Serviser

Z%A
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Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

— Pritisnite programsko tipko Prekinitev [
dviga.

——

Prekinitev dviga

Cas delovanja po izklopu

Zaznava preobremenitve

Zasg¢ita vilic pred obrabo

Zmanjsanje hitrosti pri\
dvignjenem nosilcu vilic

S \Wodja voznega parka _~we

— Pritisnite programsko tipko Prekinitev [
dviga pred konénim poloZajem.

Vmesna prekinitev dviga 1

Vmesna prekinitev dviga 2

Vmesna prekinitev dviga 3

Prekinitev dviga pred
kon¢nim polozajem

s “\Vodja voznega parka

STILL
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Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

V tem meniju lahko dolocite Zeleno visino dvi-

ga.

— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne-
site viSino dviga.

— Shranite z gumbom E.

— Za vklop pritisnite gumb za pomikanje
V.

Meni se zapre. Oranzna aktivacijska vrstica
oznacuje, da je Prekinitev dviga
pred koncénim poloZajem vkljucena.

— Zaizklop Prekinitve dviga pred
kon¢nim poloZajem pritisnite pro-
gramsko tipko Prekinitev dviga
pred konénim poloZajem.

— Pritisnite gumb za pomikanje 7.

Prekinitev dviga pred koncénim
poloZajem je izklopliena. Oranzna aktivacij-
ska vrstica se izklopi.

Zmanj$anje hitrosti ob dvigu no-
silca vilic (razli¢ica)

Ob dvigu nosilca vilic nad 500 mm ta sistem
pomod¢i samodejno zmanj$a hitrost vilicarja.

@ NAPOTEK

To visino dviga se lahko spremeni na 500 mm
na pooblascenem servisnem centru ali z mo-
Znostjo "Dovoljenje za dostop za vodjo vozne-
ga parka” na zaslonu z upravialno enofo.

>

Prekin. dv. pred kong. pol.

Vnesite Zeleno

visino
6,892 m
@ = Izbrisi @ = Omogo¢i
= Shrani @ = Preklici
S Vo

Prekin. dv. pred koné. pol.

Vnesite Zeleno

visino
6,892 m
@ = Izbrisi @ = Onemogod&i
= Shrani @ = Preklici
S Yodj
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Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

Konfiguracija s strani vodje voznega
parka

Vnos viSine dviga

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite gumb &.

— Pritisnite programsko tipko #* .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve D>

vozila J&.

Al

Informacije o vozilu @
N

Nastavitve prikaza [§

Konfiguracija priljubljenih ﬁ’
#‘

Nastavitve vozila JI.["
N

Serviser Q

— Pritisnite programsko tipko Omejitev >

hitrosti za dvig.

——

N
Prekinitev dviga

Cas delovanja po izklopu

Zaznava preobremenitve

Zasgcita vilic pred obrabo

Zmanj$anje hitrosti pri
dvignjenem nosilcu vilic
e “\Vodja voznega parka -~
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Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

— Pritisnite programsko tipko Visina dvi-
ga.

V tem meniju lahko dolocite Zzeleno visino.

@ NAPOTEK

Sistem pomoci se samodejno vklopi na visini
500 mm. Zato je mogoce prosto izbrati samo
visino do 500 mm.

— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne-
site viSino.

— Shranite z gumbom E.

Meni se zapre.

Vnos omejitve hitrosti

Najvecjo hitrost je mogoce dolo€iti, tako kot vi-
Sino dviga.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite gumb E.

— Pritisnite programsko tipko .

>

>

Visina dviga

Omejitev hitrosti

S \Wodja voznega parka

Zmanjsanje hitrosti pri

1 | dvignjenem nosilcu vilic » 6
Visina dviga
2 7
Vnesite Zeleno
3 visino 8
4 9
@ = Izbrisi

5 = Shrani @) - reici 0
S

Nodia voznega parka
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— Pritisnite programsko tipko Nastavitve
vozila |&.

— Pritisnite programsko tipko Omejitev
hitrosti za dvig.

STILL

>

>

Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

Z%A

Serviser

—

N
Prekinitev dviga

Cas delovanja po izklopu

Zaznava preobremenitve

Zasgcita vilic pred obrabo

Zmanjsanje hitrosti pri\
dvignjenem nosilcu vilic
) “\Vodja voznega parka -~
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Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

— Pritisnite programsko tipko Omejitev >
hitrosti.

Visina dviga

Omejitev hitrosti

S \Wodja voznega parka

V tem meniju lahko dolo¢ite najvecjo hitrost. >

— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne-

site hitrost. 4 | Omeiitev hitrosti 6
— Shranite z gumbom E.
Meni se zapre. 2 7
Vnesite najv.
3 hitrost (2...20km / h) 8
km/h
4 9
@ = Izbrisi
5 = Shrani @ = Preklici 0
S

N I
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Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

Elektri¢na zas¢€ita vilic pred ob- >
rabo (razliica)

Sistem pomo¢i skupaj s sistemom za opti¢no
merjenje visine skrbi, da se roglji vilic ne do-
taknejo tal. Mozno je konfigurirati tudi pravilno

viSino za vstavljanje vilic v paleto. Ker morajo

biti vilice vedno povsem spuscene, ko je vilicar
varno parkiran, je za$¢ito vilic pred obrabo
mogoce tudi zagasno izklopiti. Glejte naslednji e —
razdelek, "Popolnoma spuscéene vilice".

(4] napoTEK \\\\\\

Zeleno viino zasdite vilic pred obrabo se lah-
ko spremeni v pooblascenem servisnem cen-

tru ali z moZnostjo "Dovoljenje za dostop za
vodjo voznega parka" na zaslonu z upravijalno
enoto.

Ko je viliar vklopljen, funkcija zas¢ite vilic
pred obrabo vedno deluje. Na zaslonu se po-

cijo lahko izklopi samo pooblas¢eni servisni
center.

« Ceje simbol 2 sive barve, je sistem po-

ucinkuje.
Nosilec vilic se ne spusti pod raven, ki je vi-
$ja od nastavljene.

Spuséanje proti tlom

@ NAPOTEK

Zascite vilic pred obrabo ni mogoce za stalno
izklopiti. Zascito vilic pred obrabo lahko zacas-
no onemogocite, ce Zelite spustiti roglje vilic
proti tlom in tako varno parkirati vilicar.

— Spuscajte nosilec vilic proti tlom, dokler se
ne vklopi zas¢ita vilic pred obrabo.

— Sprostite krmilno napravo za "spuséanje".
Zascita vilic pred obrabo se izklopi.

— Ce Zelite vilice spustiti povsem do tal, po-
novno vkljucite krmilno napravo za "spusca-

nje
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Sistemi pomog¢i, odvisni od visine dviga

@ NAPOTEK

Namesto tega lahko pooblascen servisni cen-
ter nastavi tipko "F" za izklop zascite vilic pred
obrabo, tako da se spustijo povsem do fal.

@ NAPOTEK

Ob zamenjavi rogljev vilic je freba zascito vilic
pred obrabo izravnati na niclo.

— Glejte razdelek "Ni¢elna izravnava sistemov
pomodi".

Konfiguracija s strani vodje voznega
parka

Visino zascite vilic pred obrabo je mogoce
konfigurirati npr. za vstavljanje v palete dru-
gacne visSine ali za neravna tla.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritisnite gumb &.

— Pritisnite programsko tipko # .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve [
vozila J@.

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
%3,

Serviser

Z%A
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Sistemi pomodi, odvisni od viSine dviga

— Pritisnite programsko tipko zag¢ita vi- D>
lic pred obrabo.

——

Prekinitev dviga

Cas delovanja po izklopu

Zaznava preobremenitve

Zasg¢ita vilic pred obrabo

Zmanjsanje hitrosti pri
dvignjenem nosilcu vilic
) “\Vodja voznega parka e

V tem meniju lahko dologite zeleno visino. >
— S programskimi tipkami od 0 do 9 vne-
site visino. 4 | Zas¢ita vilic pred obrabo 6
— Shranite z gumbom E.
Meni se zapre. 2 7
Vnesite Zeleno 8
8 visino
m
4 9
@ = Izbrisi
5 = Shrani @ - reiici 0
P )

STILL



Upravijanje

Sistemi pomog¢i, odvisni od kota nagiba

Sistemi pomo¢€i, odvisni od kota nagiba

Prikaz kota nagiba nosilca (razli- >
¢ica)

Poznavanje dejanskega kota nagiba dviznega
nosilca olajSa zlaganje in razlaganje tovora.

Ce je vili€ar opremljen s funkcijo pomoci "pri-
kaza kota nagiba nosilca", bo kot nagiba dvi-

znega nosilca (1) prikazan na zaslonu z
upravljalno enoto.

@ NAPOTEK

Ob zamenjavi obrabljenih parov pnevmatik ali
ob neenakomerni obrabi sprednjega in zadnje-
ga para pnevmatik je potrebna niceina izrav-
nava prikaza kota nagiba nosilca.

— Glejte razdelek "Ni€elna izravnava sistemov

pomodi".

BlaZzenje nagiba v konénem po-
lozaju
Ta sistem pomoci zagotavlja gladko premika-

nje v konéne polozaje. Na ta nacin se tovor
zas¢iti pred sunkovitimi premiki.

Samodejna postavitev nosilcav >
navpicni polozaj (razliCica)

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne $kode zaradi tréenja
dviznega nosilca ob police ali druge predmete.

— Pred uporabo sistema pomoci za "samodejno po-
stavitev nosilca v navpi¢ni polozaj" zagotovite, da
je vilicar dovolj oddaljen od polic in drugih pred-
metov.

Sistem pomoci za "samodejno postavitev no-
silca v navpicni polozaj" se lahko uporablja za
odlaganje blaga v navpicni polozaj, npr. role
papirja. S tem se prepreci Skoda pri odlaganju
tovora. Funkcije "Samodejna postavitev nosil-
ca v navpicni polozaj" pri nagibanju naprej. Na
voljo je Se ena razli€ica, ki prav tako deluje pri
nagibanju nazaj. Nagibni valji se narahlo

1,6t

7,0°

2,71 m

6219_003-077
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Sistemi pomodi, odvisni od kota nagiba

premaknejo do kon¢nih omejil, kar prepreci
mocne tresljaje in udarce. Nihanje vili¢arja je
omejeno, kar izbolj$a varnost pri delu. Samo-
dejna postavitev nosilca v navpi¢ni polozaj
zmanj$a obrabo razli¢nih sestavnih delov in s
tem zniza stroSke popravil.

Sistem pomo¢i za "samodejno postavitev no-
silca v navpicni polozaj" sestavljajo naslednje
funkcije:

* Prikaz funkcije "Samodejna postavitev no-
silca v navpicni polozaj"

« Samodejni zagon funkcije "Samodejna po-
stavitev nosilca v navpi¢ni polozaj"

Vili¢ar je lahko opremljen samo s funkcijo "pri-
kaza kota nagiba nosilca".

@ NAPOTEK

Kadar koli uporabljate vilicar, preverite delova-
nje samodejne postavitve nosilca v navpicni
poloZaj.

— Glejte razdelek "Preverjanje funkcije samo-
dejne postavitve nosilca v navpiéni polozaj"

— Pritisnite programsko tipko -7/ .
Na zaslonu se prikaze simbol .

— Dvizni nosilec nagibajte nazaj, dokler ne do-
seze konénega polozaja.

— Dvizni nosilec nagnite napre;j.

Dvizni nosilec se zaustavi v navpi¢nem polo-
zaju.

@ NAPOTEK

DviZni nosilec se prav tako zaustavi v navpic-
nem poloZaju, ce fe iz nagiba nazaj za > 3°
nagnjen naprey.

STILL
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Sistemi pomog¢i, odvisni od kota nagiba

@ NAPOTEK

Samodejno postavitev nosilca v navpicni polo-
Zaj je treba umeriti, da se tako zagofovi stalno
tocnost. Za umerjanje je potrebno "dovoljenje
za dostop za vodjo voznega parka". Ta dostop
Je potreben:

Ko fovor skiadiscite in ga jemijete iz skladis-
ca na rampah za tovornjake

» V primeru obrabe pnevmatik

« Ce avizni nosilec oditno ni v navpiénem po-
loZaju

— Oglejte si razdelek "Umerjanje samodejne
postavitve nosilca v navpicni polozaj"

Preverjanje funkcije samodejne
postavitve nosilca v navpi€ni po-
lozaj (razli¢ica)

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode zaradi tréenja
dviznega nosilca ob police ali druge predmete.

— Pred uporabo sistema pomo¢i za "samodejno po-
stavitev nosilca v navpiéni poloZaj" zagotovite, da
je vilicar dovolj oddaljen od polic in drugih pred-
metov.

— Ce zelite preveriti delovanje samodejne po-
stavitve nosilca v navpi¢ni polozaj, naredite
naslednje:

— Pritisnite programsko tipko -7 .
Na zaslonu se prikaZe simbol -J] .

— Dvizni nosilec nagibajte nazaj, dokler ne do-
seze kon¢nega polozaja.

— Dvizni nosilec nagnite napre;j.

Dvizni nosilec se mora zaustaviti v navpiénem
polozaju.

Samodejno postavitev nosilca v navpicni polo-
Zaj je dovoljeno uporabljati.

— Ce se dvizni nosilec ne zaustavi v navpic-
nem polozaju, ne uporabljajte sistema po-
moci.

— V tem primeru se obrnite na pooblasc¢eni
servisni center.

N I
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Upravijanje

Sistemi pomodi, odvisni od kota nagiba

Umerjanje samodejne postavitve
nosilca v navpi¢ni polozaj

Samodejna postavitev nosilca v navpicni polo-
Zaj se umeri s pomocjo ¢arovnika na zaslonu
z upravljalno enoto.

@ NAPOTEK

Carovnik zahteva dovoljenje za dostop za vo-
djo voznega parka. Dostop do menija nastavi-
tev je na voljo samo, ce vilicar miruje in je akti-
virana parkirna zavora. Ce parkirno zavoro
prekmalu sprostite, se meni za nastavitve za-
pre.

— Po potrebi spustite tovor.

— Viliar zapeljite na obmocje, ki ga boste
uporabljali za nalaganje tovora na skladis¢-
na mesta in njegovo in razlaganje s skla-
dis¢nih mest.

Ko je sistem pomoci za "samodejno postavitev

nosilca v navpicni polozaj" umerjen, je paleto

mogoce shraniti vodoravno v regalu, ko vili¢ar
na primer stoji na rampi za tovornjake.

— Nosilec vilic nekoliko dvignite.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Sablono za kot nagiba z vodno tehtnico >
pripnite na zunaniji dvizni nosilec.

|
()

“ F o
%’WMIMJ.LW b

— Dvizni nosilec naj bo glede na vodno tehtni-
co v navpi¢nem polozaju.

— Pritisnite gumb &.

— Pritisnite programsko tipko Softkey s .

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

STILL



Upravijanje

Sistemi pomog¢i, odvisni od kota nagiba

— Pritiskajte programsko tipko Serviser

— Pritiskajte tipki za pomikanje A 7, dokler
se ne pojavi meni Umerjanje.

— Pritiskajte programsko tipko Umerjanje.

>

>

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

Serviser

Z%A

Interval vzdrzevanja

A
Umerjanje

A
Tipalo Soka

Sprem. gesla (dovolj. za dostop)

Sprosti hidravliko

e “\Vodia voznega parka —~—
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Upravijanje

Sistemi pomodi, odvisni od kota nagiba

— Pritisnite programsko tipko Nagib oro- [
dja za dvig.

Zazene se Carovnik za umerjanje merjenja ob-
remenitve. Nagib ogrodja za dvig

— Sledite navodilom na zaslonu.

. Merjenje tovora

— Ce se prikaze sporoCilo Umerjanje ni
uspelo !, pritisnite programsko tip-
ko [v].

— Postopek ponovite.

Po uspesno zakljuéenem umerjanju se pojavi
sporo€ilo Umerjanje je uspelo V.

— Vili¢ar izklopite in ga znova vklopite.

Umerjanje je sedaj zakljuceno.

@ NAPOTEK

Ce se med umerjanjem pojavi sporocilo
A6701 Nagaka nadzora sist. asi-
stenta A\, ponovite umerjanje.

STILL



Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Sistemi pomodi, odvisni od obremenitve

Zaznavanje preobremenitve
(razli¢ica)

Obstaja nevarnost nesrece, do katere bi prislo zaradi
presezene dovoljene nosilnosti.

Ta sistem pomoci pa ne nadomes$¢a voznikove ob-
veznosti, da mora spostovati nosilnost, ki je navede-
na na plosgici.

— Upostevajte nosilnost, navedeno na ploséici.

Sistem pomoci opozori voznika, takoj ko dvig-
ne pretezek tovor. Na zaslonu z upravljalno
enoto se prikaze sporo€ilo Preobremeni -
tev Al

Najvecja obremenitev vedno pomeni vsoto
dvignjenega tovora in morebitnih prikljuckov.
Nastavitev najvecje obremenitve lahko konfi-
gurirajo na poobla$éenem servisnem centru.
Najvecja obremenitev pa ne sme biti vecja od
nazivne obremenitve.

Zaznavanje preobremenitve omeji hidravli¢ne
funkcije na naslednje nacine:

- Ce sta preseZeni nazivna nosilnost ali naj-
vecja obremenitev, ki ju je nastavil poobla-
S€eni servisni center, se zmanjSa hitrost
dviganja.

- Ce sta preseZeni nazivna nosilnost ali naj-
vec€ja obremenitev za ve¢ kot 10 %, se
funkcija "Dviganje" onemogodi.

@ NAPOTEK

Upostevajte naslednje posebne ukrepe:

« Ce odpove tipalo tlaka obremenitve, morate
upostevati najvecjo obremenitev (nominalno
obremenitev). Funkcija se vkijuci do konca.

- Ce odpove stikalo stopnje dviganja, krmilna
naprava vilicarja predpostavija, da je nosi-
lec vilic v najvisjem poloZaju dviga.

» V primeru preobremenitve se funkcija "Dvi-
ganje"” onemogoci v tovarni. Pooblasceni
servisni center pa lahko odstrani blokado
funkcije "Dviganje” in namesto tega funkcijo
omeyi.
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Konfiguracija s strani vodje voznega
parka

Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

Pritisnite gumb &.

Pritisnite programsko tipko .

— Pritisnite programsko tipko Nastavitve [
vozila |&.
A
Informacije o vozilu @
N
Nastavitve prikaza [
Konfiguracija priljubljenih {‘f‘
at
Nastavitve vozila JI.“
N
Serviser Q
— Pritisnite programsko tipko Zaznava >
preobremenitve.
Prekinitev dviga
Cas delovanja po izklopu
Zaznava preobremenitve
Zasg¢ita vilic pred obrabo
Zmanjsanje hitrosti pri
dvignjenem nosilcu vilic
Vodja voznega parka s
y 4
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

V tem meniju lahko dolocite Zzeleno tezo. >
— Tezo vnesite s programskimi tipkami od 0
do 9. 1 Zaznava preobremenitve 6
@ NAPOTEK 2 7
Za preobremenitev je mogoce vnesti samo ey .
manj$o vrednost od dovolfene nosilnosti vilica- 3 Vnesite Zeleno teza 8
ra.
— Shranite z gumbom &. 4 1.800] 9
Meni se zapre. @) - tabrisi
5 = Shrani @ = Preklici 0
P .

Dynamic Load Control 1 (razlici-
ca)

Obstaja nevarnost nesrece zaradi prevelike obreme-
nitve.

Dynamic Load Control 1 ni varnostna funkcija, zato
mora voznik $e vedno upostevati informacije, podane
v diagramu nosilnosti.

Obstaja nevarnost nesrece zaradi po¢asnega odziva
dviznega sistema.

Ce so dvizni premiki konfigurirani za uporabo nizke
dinamike, se dvizni sistem odzove po zakasnitvi, ko
sprostite krmilno napravo, tudi v nujnem primeru. No-
silec vilic se ne zaustavi takoj, pa¢ pa po pribl. eni
sekundi.

To vedenje se lahko pojavi tudi takrat, ko so doloce-
ne nastavitve konfigurirane za Dynamic Load Con-
trol 1.

— Delajte s posebno pozornostjo in skrbnostjo.

— Glejte razdelek "Dinamika hidravli¢nih gibanj" v
poglavju "Dviganje".

Dynamic Load Control 1 izboljSa rokovanje s
tovorom. Ta funkcija za&¢iti vilicar in tovor
pred nenadnimi premiki.

N I
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Funkcija Dynamic Load Control 1 upravlja di-
namiko dviganja in nagibanja ter dinamiko
voznje v skladu z naslednjimi merili:

« ViSina dviga

+ Tezatovora

Premikanje tovora, ki bi lahko vodilo v nasta-
nek kritiCnih razmer, se po potrebi upocasni.

Dynamic Load Control 1 posreduje v nasled-
njih okoli$¢inah delovanja:
S teleskopskim dviznim nosilcem:
Nosilec vilic je najmanj 2,1 m nad tlemi.
« S trojnim dviznim nosilcem ali dviznim nosil-
cem NiHo:
Nosilec vilic je v drugi stopniji dviganja
+ Nalaganje tovora presega 50 % nazivne no-
silnosti
Hitrost voZnje se zmanj$a na 5 km/h pri viSini
dviga 2,1 min ve¢, ali pa v drugi stopnji dviga-
nja.

@ NAPOTEK

Ko se nosilec vilic spusti pod zgoraj omenjene
visine dviga, lahko voznik ponovno izklopi
omejitev hitrosti. Ce Zeljte to izvest], sprostife
stopalko za plin.

Ce tipalo funkcije Dynamic Load Control 1 ne
deluje, se stopnja intervencije funkcije povisa
na maksimalno stopnjo.

Dynamic Load Control 2 (razli€i-
ca)

Obstaja nevarnost nesrece zaradi prevelike obreme-
nitve.

"Dynamic Load Control 2" ni varnostna funkcija, zato
mora voznik $e vedno upostevati informacije, podane
v diagramu nosilnosti.
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Obstaja nevarnost nesrece zaradi po¢asnega odziva
dviznega sistema.

Ce so dvizni premiki konfigurirani za uporabo nizke
dinamike, se dvizni sistem odzove po zakasnitvi, ko
sprostite krmilno napravo, tudi v nujnem primeru.
Nosilec vilic se ne zaustavi takoj, pa¢ pa po pribl. eni
sekundi.

To vedenje se lahko pojavi tudi takrat, ko so doloce-
ne nastavitve konfigurirane za Dynamic Load Con-
trol 2.

— Delajte s posebno pozornostjo in skrbnostjo.

— Glejte razdelek "Dinamika hidravli¢nih gibanj" v
poglavju "Dviganje".

"Dynamic Load Control 2" izbolj$a rokovanje s
tovorom. Ta funkcija za&¢iti vilicar in tovor
pred nenadnimi premiki.

Funkcija Dynamic Load Control 2 upravlja di-
namiko dviganja in nagibanja ter dinamiko
voznje v skladu z naslednjimi merili:
« Visina dviga
» Tezatovora
» Tezisce tovora
Dynamic Load Control 2 posreduje v nasled-
njih okolis€inah delovanja:
S teleskopskim dviznim nosilcem:
Nosilec vilic je najmanj 2,1 m nad tlemi.
« S trojnim dviznim nosilcem ali dviznim nosil-
cem NiHo:
Nosilec vilic je v drugi stopniji dviganja
« Tezisce vilicarja se je premaknilo v neugo-
den polozaj zaradi namestitve tovora
Funkcija Dynamic Load Control 2 izraduna in-
terakcijo med omenjenimi tremi merili in se
vklopi glede na preracunani rezultat.

Premikanje tovora, ki bi lahko vodilo v nasta-
nek kritiCnih razmer, se po potrebi upocasni.

Hitrost voznje se zmanj$a na 5 km/h pri viSini
dviga 2,1 m in ve¢, ali pa v drugi stopnji dviga-
nja.
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

@ NAPOTEK

Ko se nosilec vilic spusti pod zgoraj omenjene
visine dviga, lahko voznik ponovno izklopi
omejitev hitrosti. Ce Zelite to izvest], sprostite
stopalko za plin.

Prikaz v stolpcu na zaslonu zaslona z uprav- >
ljalno enoto je del informacij o obremenitvi.
Gre za del funkcije Dynamic Load Control 2. -

Stevilo in barva értic oznaduje, do kak$ne me-

re doloCena teza tovora in teziS¢e tovora vpli-
vata na stabilnost vilicarja. B

|
EEREEOOEN

[

Prikaz v stolpcu je razdeljen v tri predele in
deset delov.

A Sivo obmocgje
Dinamika premikov dviganja in nagiba se
ne zmanj3a bistveno.

B  Rumeno obmocje

Ce se pobere obremenitev, ki je blizu na- —
zivne nosilnosti, se zaslon premakne v
rumeno obmodje.

Dinamika premikov dviganja in nagiba se

opazno zmanjsa. S gﬂﬁena
C Rdeca

— Z obremenitvijo upravljajte temu primerno
previdno.
C Rdece obmocje
Ko kombinacija teze tovora in tezis¢a to-

vora preseze dolo¢eno vrednost, se za-
slon premakne v rdece obmocje.
Dinamika premikov dviganja in nagiba se
bistveno zmanjsa.

— V tem primeru odlozite tovor ali pa poskrbite
za nagib nazaj.

Ce tipalo funkcije Dynamic Load Control 2 ne  [>

deluje, se stopnja intervencije funkcije povisa

na maksimalno stopnjo. Namesto stolpca se

pojavi kriz.

— Ce se ta zaslon pojavi in ostane viden za
stalno, se obrnite na pooblasceni servisni
center.

s
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Merjenje tovora (razli¢ica) >

Poznavanje teze tovora za prevoz vozniku za- 1
gotavlja vecjo varnost. Ce je vili¢ar opremljen
s sistemom pomoci za "merjenje tovora", je

mogoce izmeriti tezo dvignjenega tovora in jo

prikazati na zaslonu z upravljalno enoto (1).
Natan¢nost meritve znaSa 5 % nazivne nosil- 1 y 6 t
nosti.

— Upostevaijte naslednje varnostne informaci- 7 0 o \//
i '

je.

2,71 m

Obstaja nevamost nesrece zaradi padajocega to-
vora.

Ce ne upostevate tezid&a tovora ali tovora ne nalozi-
te varno, lahko ta pade.

— Varno nalozZite tovor. Glejte poglavje "Nalaganje
tovora".

Obstaja nevarnost nesrece, do katere bi prislo zaradi
presezene preostale nosilnosti.

Ce je izmerjena teza vedja od dovoljene nosilnosti vi-
licarja, potem vili€arja ni mogoc¢e varno upravljati.

— Tovor takoj odlozite in ga zmanj$ajte.

— Po potrebi uporabite drug vili¢ar z zadostno nosil-
nostjo dviznega nosilca.

@ NAPOTEK

Merjenje obremenitve je treba umeriti, da bo
vedno natancno. Za umerjanje je potrebno
"dovoljenje za dostop za vodjo voznega par-
ka". Ta dostop je potreben:

* po zamenyjavi rogljev vilic,

 po namestitvi ali zamenjavi prikijuckov,

« Ce so prikazane vrednosti ocitno nepravilne.

Ce je na zaslonu prikazano - . -- t, je funk-
cija nepravilno umerjena (obremenitev je
manijsa od 0 kg).

— Glejte razdelek "Umerjanje merjenja tovora"

@ NAPOTEK

Ob zamenjavi rogljev vilic ali prikljuckov je tre-
ba za merjenje fovora dolociti nicelno focko.

N I
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

— Glejte razdelek "Ni¢elna izravnava sistemov
pomoci".

Umerjanje merjenja obremenitve

Ce je viligar opremljen s sistemom pomodi za
"merjenje tovora", je treba ta sistem pomoci
umeriti.

Merjenje tovora umerite s ¢arovnikom na za-
slonu z upravljalno enoto.

@ NAPOTEK

Postopek umerjanja zahteva dovoljenje za do-
stop za vodjo voznega parka. Dostop do meni-
Ja nastavitev je na voljo samo, Ce vilicar miruje
in je aktivirana parkirna zavora. Ce parkirno
zavoro prekmalu sprostite, se meni za nasta-
vitve zapre.

— Po potrebi spustite tovor.

— Vili¢ar zapeljite na ravno povrsino.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Pritisnite gumb E.

— Pritisnite programsko tipko Softkey .

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritiskajte programsko tipko Serviser >

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (0,0,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
%3,

Serviser

Z%A
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

— Pritiskajte tipki za pomikanje A 7, dokler
se ne pojavi meni Umerjanje.

— Pritisnite programsko tipko Merjenje
tovora.

Zazene se Carovnik za umerjanje merjenja ob-
remenitve.

— Sledite navodilom na zaslonu.

— Ce se prikaze sporogilo Umerjanje ni
uspelo !, pritisnite programsko tip-
ko [].

— Postopek ponovite.

Po uspesno zakljuéenem umerjanju se pojavi
sporocilo Umerjanje je uspelo V.

— Vili€ar izklopite in ga znova vklopite.

Umerjanje je sedaj zaklju¢eno.

@ NAPOTEK

Ce se med umerjanjem pojavi sporodilo
A6701 Napaka nadzora sist. asi-
stenta A\, ponovite umerjanje.

>

>

Interval vzdrzevanja

N
Umerjanje

N
Tipalo soka

Sprem. gesla (dovolj. za dostop)

Sprosti hidravliko

Yod) rka

~——

Nagib ogrodja za dvig

Merjenje tovora

T\ Watla vornega parka
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Natan&no merjenje tovora (razli- >
gica)

Sistem pomodi je na voljo, samo Ce je vilicar
opremljen z razli¢ico za "merjenje tovora".

Razli¢ica z "natanénim merjenjem tovora"
omogoca tehtanje dvignjenega tovora. Izme-
riena teza se prikaze na zaslonu z upravljalno
enoto z natanénostjo znotraj 3% nazivne nosil-
nosti viliéarja.

@ NAPOTEK

Ce boste obremenitev izmerili samo z napravo
za nalaganje tovora, zaZenite funkcijo nefo fe-
Ze. Glejte naslednji razdelek.

— Varno dvignite tovor.
— Pritisnite gumb E.
Prikaze se prva raven menija.

— Pritisnite programsko tipko &I .

— Pritisnite programsko tipko 4l (1). >
1
\
Il )
D = 8|
1.5t | &
0,70 m |
D ! =t [
0,0°_| -
|4 ® p
L] —
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

PrikaZe se poziv Kratek spust vi- >

lic 4.

— Spustite nosilec vilic. CAE] = )
1.5t | &

@ NAPOTEK 070 m | Kratek L]

E| 0'0°_|| spust vilic

Pri vilicarjih, ki se jih upravija z vec rocicami,
povecate natancnost merjenja, Ce pocasi spu-
stite nosilec vilic.

Vrednost je izracunana. Prikaze se sporoCilo 'Eﬁ _;I
Izracun poteka (A. .om

4 @ )

L]

Ce je izradun uspesen, se prikaze izmerjena >

teza obremenitve (1). 1
\
Al -l
(2] naPoTEK = = =1 1)
. 1.5t | &
Ce funkcija neto teZe ni aktivna, se prikaZe ce- 070 m |
lotna teZa tovora, ki ga dvigate. gD I 0'0°_I| 1,32 L]
Izmerjena teza ostane prikazana: o '
» do ponovnega merjenja obremenitve; com
« dokler sistem tipal ne zazna spremembe te- ~
Ze.
V tem primeru se kot teza prikaze - . -- t. ;
14 ® )
L) —
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Upravijanje

Funkcija neto teze (razli¢ica)

Funkcija neto teZe je razli¢ica funkcije za na-
tanéno merjenje tovora. Ce naj funkcija na-
tanénega merjenja tovora ne uposteva teze
zabojnika za tovor, je treba izvesti funkcijo ne-
to teze. Nato je mogoce doloéiti neto tezo
dvignjenega tovora.

@ NAPOTEK

Med naslednjim postopkom je treba nosilec vi-
lic rahlo spustiti. Pri fem se vilice ne smejo do-
tikati tal, saf fe lahko v nasprotnem primeru re-
zultat nenatancen.

— Dvizni nosilec premaknite v navpi¢ni polo-
Zaj.

— Dvignite prazen zabojnik za tovor, kot na
primer zabojnik.

— Vilice dvignite na vi§ino med 300 mm in
800 mm.

— Pritisnite gumb E.

Prikaze se prva raven menija.

— Pritisnite programsko tipko &I .

— Pritisnite programsko tipko 4l .

— Pritisnite programsko tipko &l (1).

Zasveti aktivacijska vrstica poleg simbola 4l .

STILL
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

PrikaZe se poziv Kratek spust vi- >

lic 4.

— Spustite nosilec vilic. E] = )
Vrednost je izracunana. PrikaZe se sporocilo 1.5¢ | al

Ni&. izrav. poteka (N. 0,70 m | Kratek |

Ce ste funkcijo neto teze uspesno zagnali, se | 0,0° spust vilic
prikaze teza 0,00 t. Aktivacijska vrstica poleg

simbola 4l ostane vklopljena.

— Ce funkcija dologanja neto teZe ni uspela, e _;I
sledite pozivom na zaslonu in ponovite po- e
stopek. %' { ® }

Ko dvignete tovor, se prikaze - . -- t. °° —

Izvedete lahko "Natan¢no merjenje tovora".

— Za ponastavitev neto teze znova pritisnite
programsko tipko &l .

Obstaja nevarnost nesrece zaradi nepravilne specifi-
kacije tovora.

Ce se zahteve funkcije natanénega merjenja tovora
spremenijo, morate znova zagnati funkcijo neto teze,
na primer, Ce je treba natanéno merjenje tovora
opraviti brez zabojnika. V nasprotnem bo nova na-
tancna meritev tovora $e naprej odstevala tezo za-
bojnika.

— Znova zazenite funkcijo neto teze brez tovora ali
zabojnika.

Skupna obremenitev (razli¢ica) >

Z razli¢ico "skupne obremenitve" lahko izracu-
nate skupno tezo ve¢ tovorov. "Skupna obre-
menitev" je dodatna funkcija "merjenja tovora".
BeleZi posamezne obremenitve in lahko shra-
ni do tri skupne obremenitve.

Tako lahko npr. nalozite in stehtate tri razlicne
zabojnike. Ta funkcija je npr. koristna, ¢e ima
zabojnik omejeno nosilnost in zelite vedeti,
kdaj je dosezena dovoljena teza tovora.

Ta funkcija je npr. priroéna za primerjavo teze
tovora, navedene na dobavnicah, z dejansko
obremenitvijo.

N I
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Upravijanje

Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Postopek za sestevanje skupne obremenitve

je nasledniji:
1 Duvignite tovor in prikli¢ite meni obreme-
nitve.

2 lzmerite obremenitev.
3 Pristejte/odstejte obremenitev.

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Ce je izmerjena teza vedja od dovoliene nosilnosti vi-
licarja, potem vili€arja ni mogoce varno upravljati.

— Tovora ne dvigujte visje od 800 mm.
— Tovor takoj odlozite in ga zmanjSajte.

— Po potrebi uporabite drug vili¢ar z zadostno nosil-
nostjo dviznega nosilca.

@ NAPOTEK

Tovor avignite na visino med 300 mm in

800 mm, sgj je treba tovor potem za postopek
tehtanja rahlo spustiti. Ce postopek tehtanja
doloci, da je obremenitev prevelika, tovora ni
dovoljeno advigati visje od 800 mm. Roglji vilic
se ne smejo dotikati tal.

Dvig tovora in priklic menija obremenit-
ve

— Varno dvignite tovor.

— Pritisnite gumb E.

Prikaze se prva raven menija.

— Pritisnite programsko tipko = .

— Pritisnite programsko tipko <.
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Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Pojavi se meni s tremi mesti za shranjevanje
skupnega tovora.

Tukaj je pojasnjena skupna obremenitev z
uporabo a1,

— Pritisnite programsko tipko +01.

Pojavi se meni za mesto shranjevanja +l.

Meni omogoca naslednje funkcije:
8| Neto teza

« & Natan¢no merjenje tovora
+ Dodajanje tovora
Odstevanje tovora

Brisanje skupne obremenitve

=]

Tehtanje tovora

— Pritisnite programsko tipko I . Izmerite ob-
remenitev.

Upravijanje

] &
zD 0,00 -
il
W) 0,00 P
0,00 +&]3
Rl @

)] o
0 [ = al
@l
2 [ ot
2 @) 0,00t i
 e— 1
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Upravijanje
Sistemi pomo¢i, odvisni od obremenitve

Pojavi se sporogilo s pozivom Kratek >
spust vilic 4.

— Spustite nosilec vilic. =] =

=D — ol
Vrednost je izracunana. PrikaZe se sporocilo 1.5¢ | a
Izracun poteka (R. zD 0,70 m Kratek L]

=
Ce je izradun uspesen, se prikaze obremeni- g o0,0° spust vilic

]
3
P

tev. S
Sestevanje obremenitve ’Egj _;I

— Dvignite tovor, ki ga morate pristeti. = '1.

— Obremenitev izmerite, kot je bilo opisano ?. { © }

pre;j.
— Pritisnite programsko tipko + .

Obremenitev se samodejno shrani.

Odstevanje obremenitve
— Dvignite tovor, ki ga morate odsteti.

— Obremenitev izmerite, kot je bilo opisano
prej.

— Ce Zelite trenutno obremenitev odsteti, pri-
tisnite programsko tipko — .

Trenutna obremenitev se odSteje od skupne
vsote.

Obremenitev se samodejno shrani.

@ NAPOTEK

Ce je bila npr. ta obremenitev pristeta napacni
skupni obremenitvi, je mogoce izvesti tudi od-
Stevanje s predhodno izmerjeno in pristeto ob-
remenitvijo.

Brisanje skupne obremenitve

— Ce Zelite izbrisati skupno obremenitev, pri-

tisnite programsko tipko [ .

PrikaZe se sporocilo Izbrigi vsoto to-
vorov? ?.

— Za izbris pritisnite programsko tipko [/].
— Za preklic pritisnite programsko tipko [X].

Na zaslonu se znova prikaze meni s tremi me-
sti za shranjevanje.
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Upravijanje

Nicelna izravnava sistemov pomoci

Nielna izravnava sistemov pomog€i

Postopek ni¢elne izravnave

Nasledniji sistemi pomoci v€asih potrebujejo
ni¢elno izravnavo.
» Merjenje tovora
Ob zamenjavi rogljev vilic ali prikljuckov
« Prikaz viSine dviga
Ob zamenjavi obrabljenih pnevmatik

Za Cedalje bolj obrabljene pnevmatike/nove
pnevmatike

+ Prikaz kota nagiba nosilca

© Ob zamenjavi obrabljenih parov pnevma-
tik ali ob razliéno obrabljenem sprednjem in
zadnjem paru pnevmatik.

o Ce so sprednje in zadnje pnevmatike raz-
licno obrabljene.

« Elektricna zascita vilic pred obrabo
Ob zamenjavi rogljev vilic

@ NAPOTEK

Nicelna izravnava sistema pomoci za "merje-
nje tovora" je tu prikazana kot primer.

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

Pritisnite gumb =.

Pritisnite programsko tipko .

Pritisnite programsko tipko Nastavitve [
vozila |&.

Informacije o vozilu

Nastavitve prikaza

% (00,

Konfiguracija priljubljenih

Nastavitve vozila

-
3,

Serviser

Z%A
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Upravijanje

Nicelna izravnava sistemov pomoci

— Pritisnite programsko tipko Ni¢elna iz- D>
ravnava.

——

N
Pomozni hidravliéni sistemi

N
Sprememba kode PIN

N
Upravljanje profila voznika

N
Polnilnik v vozilu

N
Nicelna izravnava

T \Wodjavomegaparka e

— Pritisnite programsko tipko tiste funkcije, za >
katero je treba izpeljati nicelno izravnavo,
npr. TeZa tovora.

Teza tovora

@ NAPOTEK
Postopek nicelne izravnave drugih sistemov Visina dviga
pomoci je prakticno enak.

Kot nagiba

Zasgcita vilic pred obrabo

s “\Vodja voznega parka
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Upravijanje

Nicelna izravnava sistemov pomoci

Navodila so prikazana na zaslonu.
V tem primeru: Spustite vilice

Po izvedbi vseh navodil se pojavi sporogilo
Nic¢elna izravnava je uspela ali
Nié¢. izrav. ni uspela.

— Ce ni¢elna izravnava ni uspela, poskusite
znova.

— Ce nigelna izravnava veckrat zaporedoma
ne uspe, se obrnite na pooblascen servisni
center.

>

Teza tovora

Spustite vilice

n

Vodja voznega parka
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Sistem filtra za trde delce

Filter za trde delce — delovanje

A NEVARNOST

Zdravju Skodljivo zaradi izpu$nih plinov. Izpusni pli-
ni iz motorjev z notranjim izgorevanjem so zdravju
Skodljivi. Predvsem sajasti delci v izpu3nih plinih di-
zelskega goriva lahko povzrogijo nastanek rakavih
obolenj. Ce motor z notranjim izgorevanjem pustite
delovati v prostem teku, obstaja nevamost zastru-
pitve z zmesmi CO, CH in NOy v izpusnih plinih.

Sodobni sistemi za obdelavo izpus$nih plinov (npr. ka-
talizatorji, filtri za trde delce in primerljivi sistemi) lah-
ko izpu$ne pline o€istijo do tolik§ne mere, da pred-
stavljajo manj$o nevarnost za zdravje in tveganje za
zastrupitev med uporabo vili¢arja.

— Pri uporabi vili¢arjev z motorjem z notranjem izgo-
revanjem na delno ali popolnoma zaprtih delovnih
obmocjih upostevajte nacionalne zakone in pred-
pise.

— Vedno zagotovite, da je na voljo zadostno prezra-
cevanje.

Vili¢ar ima zaprt sistem filtra za trde delce, ki
iz izpusnih plinov filtrira rakotvorne delce saj,
ki se zbirajo v filtru za trde delce.

Uporaba filtra za trde delce je priporocljiva pri
uporabi vili€arja v zaprtih halah z nizko stopnjo
prezraCevanja.

Nacin delovanja med normalnim delo-
vanjem

Saje, ki se sfiltrirajo iz izpunih plinov in zbere-
jo v filtru, se odstranijo z neprekinjeno regene-
racijo.

Za postopek morajo imeti izpuSnih plinov do-
volj visoko temperaturo, ki jo lahko dosezete
tudi med normalnim delovanjem. Vili¢ar nato
uporabite do stopnje, pri kateri med delova-
njem zgorijo saje. Voznik tega postopka ne
sme zmotiti. Drug potroSni material (npr. do-
datki) ni potreben.

Nacin delovanja med delovanjem pri
nizki obremenitvi

Ce viligar redko uporabljate in je temperatura
okolja zelo nizka, morda ne bo mogoce doseti
dovolj visoke temperature izpusnih plinov. Ce

T y
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

prevladujejo prenizke temperature izpusnih
plinov, ne pride do regeneracije. Ce ne pride
do regeneracije, se iz izpusnih plinov filtrirane
saje nabirajo v filtru za trde delce. Ce se filter
trdih delcev zamasi, je treba opraviti regenera-
cijo filtra za trde delce med mirovanjem. Izved-
ba regeneracije med mirovanjem traja pribliz-
no 30 minut. Regeneracijo med mirovanjem je
mogoce izvajati samo pri mirujocem vilicarju.
V tem &asu ni mogo&a uporaba vili¢arja. Ce je
treba opraviti regeneracijo med mirovanjem,
se na zaslonu z upravljalno enoto izpiSe us-
trezno sporocilo. Ta sporocila so razlozena v
poglavju z naslovom "Sporocila o regeneraciji
med mirovanjem".

Filter za trde delce - regeneraci-
ja med mirovanjem

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodovanja sestavnih delov.

Ce ne opravite regeneracije med mirovanjem, lahko
pride do poskodb filtra za trde delce.

— lzvedite regeneracijo med mirovanjem, da iz filtra
za trde delce odstranite morebitne sajaste delce.

A POZOR

Obstaja nevarnost pozara. Med regeneracijo med

mirovanjem iz izpu$ne cevi uhajajo zelo vroci zgore-

valni plini.

Regeneracije med mirovanjem ne izvajajte na ob-

mocjih z nevarnimi ali visoko vnetljivimi snovmi in v

hali.

— Vili¢ar parkirajte na mestu, ki je primerno za rege-
neracijo med mirovanjem.

— Strogo upostevaijte naslednja navodila.

Med regeneracijo med mirovanjem je tempe-
ratura povrsine izpu$nega sistema vi$ja od
obi¢ajne delovne temperature. Zato se lahko
vZgejo sprijeti prah in olja. Ce viligar priklop-
lien na enoto za vsesavanije izpusnih plinov,
regeneracija med mirovanjem ni dovoljena.
Lastnik mora ugotoviti, ali je regeneracija med
mirovanjem dovoljena na mestu, kjer se upo-
rablja vili¢ar, ali pa je treba vili€ar za to pre-
makaniti na loéeno obmocgje.
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Regeneracijo med mirovanjem je treba izvesti
med delovanjem motorja z notranjim izgoreva-
njem. Med regeneracijo med mirovanjem se
spremeni Stevilo vrtljajev motorja z notranjim
izgorevanjem. Voznik na to ne more vplivati.
Ce regeneracije med mirovanjem, ki jo zahte-
va vili€ar, ne izvedete zelo dolgo Casa, se lah-
ko poskoduije filter za trde delce. V tem prime-
ru bo nujno potrebno popravilo v pooblas¢e-
nem servisnem centru.

Pred izvedbo regeneracije med mirovanjem iz-

polnite naslednje zahteve:

« Upostevajte lastnikova navodila za upora-
bo.

* Iz izpuSnega sistema obvezno povsem od-
stranite prah, olje in ostale usedline.

« Odstranite vse priklopljene enote za vsesa-
vanje izpu$nih plinov.

» Regeneracijo med mirovanjem izvedite na
primernem mestu.

@ NAPOTEK

Regeneracija med mirovanjem je mogoca sa-
mo ob izpolnjenih naslednjih tehnicnih pogojih:
» Parkirna zavora je aktivirana

 Motor z notranjim izgorevanjem je v teku

Ce ne aktivirate parkirne zavore, se na zaslo-
nu z upravljalno enoto prikaze sporoéilo Ak -
tivirajte parkirno zavoro.

Ce motor z notranjim izgorevanjem ni v teku,
se na zaslonu z upravljalno enoto prikaze spo-
roCilo Zagon izgorevalnega moto-
rja.

@ NAPOTEK

Ceprav regeneracija med mirovanjem zaradi
premalo nabranih saj v filfru za trde delce ni
potrebna, krmilnik zahteva opravijanje regene-
racilje med mirovanjem vsaj na 1000 delovnih
ur. Na zaslonu se prikaZe sporocilo Potreb-
na je regeneracija med parki-
ran.. Treba je opraviti regeneracijo med mi-
rovanjem.
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Regeneracija med mirovanjem — pravila
vedenja

Med regeneracijo filtra za trde delce med mi-
rovanjem nastajajo zelo vroci izpusni plini, za-
to upostevajte naslednja pravila vedenja:

Obstaja nevarnost pozara in opeklin zaradi zelo vr-
ocih izpusnih plinov med regeneracijo med mirova-
njem.

Med regeneracijo med mirovanjem se zviSa tempera-

tura v filtru za trde delce, izpuSnem sistemu in njuni

blizini.

— Za zagotovitev pozarne varnosti preprecite dovod
izpusnih plinov, ki se spros¢ajo pri regeneraciji, v
sistem za izlo¢anje plinov.

— Regeneracijo med mirovanjem izvajajte samo pod
nadzorom, na primernem prostoru na prostem.

— Regeneracije med mirovanjem ne izvajajte v blizi-
ni vnetljivih snovi.

— Ves ¢as mora biti mogo¢ dostop do voznikove ka-
bine, da lahko regeneracijo med mirovanjem ka-
darkoli prekinete.

— Vili¢ar nadzorujte skozi celoten postopek regene-
racije med mirovanjem.

— Zagotovite, da je obmocje, kamor so speljani iz-
pusni plini, Cisto. Po potrebi obmodcje odistite.

— Ce izpusni sistem puséa, vilicar nehajte uporablja-
ti in obvestite pooblas¢eni servisni center.

Regeneracija med mirovanjem — funkci-
ja blokiranja delovanja vili¢arja

Ce je viligar opremljen z razli¢ico "Dovoljenje
za dostop s kodo PIN" ali "FleetManager", bo
ta razlicica med regeneracijo med mirovanjem
blokirala delovanie vilicarja. Po regeneraciji
med mirovanjem se mora voznik ponovno pri-
javiti.

Razli¢ica funkcije blokiranja je prednastavljena
v tovarni, izberete pa lahko tudi med dvema
alternativama:

« Izbirno blokiranje (tovarnisko)

« Vsiljeno blokiranje (alternativno)

 Brez blokiranja (alternativno)

Regeneracija med mirovanjem — izbirno blo-
kiranje
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Ko se zacne regeneracija med mirovanjem, se
na zaslonu z upravljalno enoto prikaze sporo-
CiloBlokiranje vilicarja?.

Ce voznik pritisne "Ne" Softkey, se na zaslonu
z upravljalno enoto prikaze sporo€ilo Vili-
¢arja ne puScajte brez nadzora.

Ce voznik pritisne "Da" Softkey, se prek funk-
cije "Dovoljenje za dostop s kodo PIN" ali si-
stema "FleetManager" aktivira blokiranje.

Glede na razli€ico se bo po kon¢ani regenera-
ciji med mirovanjem na zaslonu z upravljalno
enoto prikazala zahteva za kodo PIN ali pa bo
voznik moral s sistemom "FleetManager" po-
novno omogociti delovanje vilicarja.

— Za informacije o vnosu kode PIN glejte po-
glavje "Dovoljenje za dostop s kodo PIN".

— Za informacije o omogoc¢anju delovanja vili-
Carja prek sistema "FleetManager" glejte lo-
¢ena navodila za uporabo sistema "Fleet-
Manager".

Regeneracija med mirovanjem — vsiljeno blo-
kiranje
Po kon¢ani regeneraciji med mirovanjem se

na zaslonu z upravljalno enoto vedno prikaze
zahteva za kodo PIN.

— Vnesite kodo PIN.

Po vnosu kode PIN lahko vilicar ponovno upo-
rabljate brez omejitev.

Regeneracija med mirovanjem — brez bloki-
ranja

Ko se zagne regeneracija med mirovanjem, se
na zaslonu z upravljalno enoto prikaze sporo-
Gilovilicarja ne pusScajte brez
nadzora.

Po kon¢&ani regeneraciji med mirovanjem lah-
ko vili¢ar ponovno uporabljate brez omejitev.
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Samodejni zadetek regeneracije med
mirovanjem

@ NAPOTEK

Vilicar je opremijen s funkcijo blokiranja v po-
vezavi z regeneracijo med mirovanjem. To po-
meni, da je lahko po regeneraciji med
mirovanjem aktivirano blokiranje delovanja vili-
carja. Aktivirano blokiranje preprecuje delova-
nje vilicarja. Za vec informacij glejte prejsnji
razdelek "Regeneracija med mirovanjem —
funkcija blokiranja delovanya vilicarja".

Ce se v filtru za trde delce nabere ved kot
105 % saj, se zazene Carovnik za regeneraci-
jo.

Na zaslonu z upravljalno enoto se prikaze
sporocilo Potrebna je regeneracija
med parkiran.

Regeneracijo med mirovanjem je mogoce
opraviti.

Ce regeneracije med mirovanjem ne izvedete
in se nabere ve¢ kot 110 % saj, se na zaslonu
z upravljalno enoto prikaze sporocilo Po-
trebna je regeneracija med par-
kiran..

Ce zelite zadeti regeneracijo med mirovanjem,
naredite naslednje:

— Vili¢ar parkirajte na mestu, ki je primerno za
regeneracijo med mirovanjem.

— Ne zaustavite motorja.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Na zaslonu se prikaze prikaz stanja za rege-

neracijo med mirovanjem. Prikaze se simbol

().

PrikaZejo se naslednja sporocila (3):

e Regeneracija izpugnih plinov
aktivna

* Ne izklapljajte motorja

* Visoka temperatura izpusSnih
plinov

V vrstici stanja (4) je prikazano napredovanje
regeneracije.

— Ce zelite zapreti sporoilo, pritisnite
Softkey (1).

Dostopne so vse funkcije zaslona z upravljal- 4 3 2 1
no enoto.

@ NAPOTEK

Med regeneracijo med mirovanjem se spremi-
nja Stevilo vrtljajev motorja. Delovanje ventila-
torja hladilnika je zmanjsano. Pogonska enota
in hidraviicni krmilnik se izklopita in se ob akti-
viranju ustreznih krmilnih naprav ne odzoveta.

Ce se postopek regeneracije uspe$no konéa,
se na zaslonu izklopi vrstica stanja in prikaze
se sporoCilo Regeneracija koncana.

Na zaslonu se prikaze glavni prikaz. Obnovi
se pripravljenost za delovanje.

Roéni zagetek regeneracije med miro-
vanjem

@ NAPOTEK

Vilicar je opremijen s funkcijo blokiranja v po-
vezavi z regeneracijo med mirovanjem. To po-
meni, da je lahko po regeneraciji med mirova-
njem aktivirano blokiranje delovanja vilicarja.
Aktivirano blokiranje preprecuje delovanje vili-
carja. Za vec informacij glejte prejsnji razdelek
"Regeneracija med mirovanjem - funkcija blo-
kiranja delovanya vilicarja".

Ce se nabere manj kot 105 % saj, se ¢arovnik
za regeneracijo ne zazene samodejno.

Regeneracijo med mirovanjem je mogoce za-
gnati roéno prek zaslona z upravljalno enoto v
elementu menija "Voznja" ©:=.
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce
Ce zelite zadeti regeneracijo med mirovanjem,
naredite naslednje:

— Vili¢ar parkirajte na mestu, ki je primerno za
regeneracijo med mirovanjem.

— Ne zaustavite motorja.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

— V meniju preklopite na moznost "Voz-

nja" ©:.
— Pritisnite Softkey (7.
(2] naPoTEK

Ce se nabere manj kot 105 % saj, je postopek
preklican. Na zaslonu z upravijalno enoto se
prikaZe sporociloRegeneracija med
parkiran. ni potrebna.

Na zaslonu se prikaze prikaz stanja za rege- >
neracijo med mirovanjem. Pojavi se simbol (2)

Prikazejo se naslednja sporocila (3):

* Regeneracija izpugnih plinov o .
aktivna -

* Ne izklapljajte motorja

* Visoka temperatura izpusSnih
plinov

V vrstici stanja (4) je prikazano napredovanje
regeneracije.

— Ce zelite zapreti sporoilo, pritisnite
Softkey (1).

Dostopne so vse funkcije zaslona z upravljal-
no enoto.

@ NAPOTEK

Med regeneracijo med mirovanjem se spremi-
nja Stevilo vrtljajev motorja. Delovanje ventila-
torja hiladilnika je zmanjsano. Pogonska enota
in hidraviicni krmilnik se izklopita in se ob akti-
viranju ustreznih krmilnih naprav ne odzoveta.

Ce se postopek regeneracije uspe$no konéa,
se na zaslonu izklopi vrstica stanja in prikaze
se sporoCilo Regeneracija koncana.

Na zaslonu se prikaze glavni prikaz. Obnovi
se pripravljenost za delovanje.
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Prekinitev regeneracije med mirova-
njem

Regeneracijo med mirovanjem je mogoce pre-
kiniti zaradi naslednjih razlogov:

» Ro¢no prek zaslona z upravljalno enoto

« Samodejno ob sprostitvi parkirne zavore

« Samodejno zaradi sistemske napake

@ NAPOTEK

Ko regeneracijo med mirovanjem znova za-
cnete, bo trajalo enako dolgo. Napredek preki-
njene regeneracije med mirovanjem ostane
enak. Ce je regeneracija med mirovanjem pre-
pogosto prekinjena, bodo na pooblascenem
servisnem centru morda morali izvesti dodat-
na vzdrZevalna dela na motorju.

Rocéna prekinitev prek zaslona z upravljalno
enoto

Na zacetku je regeneracijo med mirovanjem
mogoce ro¢no prekiniti z ustrezno Softkey.

Ce bi prekinitev regeneracije med mirovanjem
povzrocila veéjo obrabo ali $kodo, se na za-
slonu z upravljalno enoto prikaze sporocilo.
Regeneracija med mirovanjem se bo ustavila
Sele, ko bo upravljalec potrdil preklic na zaslo-
nu z upravljalno enoto.

Ce je regeneracija prisla do faze, na kateri bi
njena prekinitev lahko povzrodila Skodo, se na
zaslonu z upravljalno enoto prikaze sporocilo.

— Ce Zelite prekiniti regeneracijo med mirova-
njem, pritisnite ustrezno Softkey na zaslonu
z upravljalno enoto.

Ce se sporogilo Napaka regeneracije
med mirovanjem prikaze ve¢ kot dvakrat
zapored in med regeneracijo med mirovanjem
ni bila spro$¢ena parkirna zavora, je morda
prislo do okvare motorja z notranjim izgoreva-
njem.

— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

Samodejna prekinitev s sprostitvijo parkirne
zavore

Ce med regeneracijo med mirovanjem sprosti-
te parkirno zavoro, je regeneracija med miro-
vanjem prekinjena.

T y
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Prikaze se sporoCilo Regener. med par-
kiranjem prekinjena. Regeneracijo
med mirovanjem je treba zaceti znova.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Znova zazenite regeneracijo med mirova-
njem.

Samodejna prekinitev zaradi sistemske na-
pake

Ce sistemska napaka povzroéi prekinitev re-
generacije med mirovanjem, se prikaze sporo-
Cilo Napaka regeneracije med mi-
rovanjem.

— Potrdite prejem sporocila z ustrezno Soft-
key na zaslonu z upravljalno enoto.

Regeneracija med mirovanjem je prekinjena.
— Znova zazenite regeneracijo med mirova-
njem.

Ce se sporogilo Napaka regeneracije
med mirovanjem prikaze ve€ kot dvakrat
zapored in med regeneracijo med mirovanjem
ni bila spro$¢ena parkirna zavora, je morda
prislo do okvare motorja z notranjim izgoreva-
njem.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

N I
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Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Sporocila o regeneraciji med mirovanjem

Voznik je o potrebni regeneraciji med mirova-
njem obves¢éen z ustreznimi sporoCili na zaslo-
nu z upravljalno enoto, preden je treba opraviti
regeneracijo med mirovanjem.

Prikazano na zaslonu

Vzrok/ukrep

Regeneracija med parkiran. ni
potrebna

Filter za trde delce ni zasi¢en s sajami. Zadnja
regeneracija med mirovanjem je bila opravljena
pred manj kot 1000 delovnimi urami. Regenera-
cija med mirovanjem ni potrebna.

Potrebna je regeneracija med
parkiran.

Filter za trde delce je zasi¢en s sajami ali pa je

preteklo vec¢ kot 1000 delovnih ur od zadnje re-
generacije. Potrebna je regeneracija med miro-
vanjem.

— Po moznosti parkirajte viliCar in opravite rege-
neracijo filtra za trde delce.

Nujno potrebna regeneracija med
parkiran.

Regeneracija med mirovanjem ni bila opravlje-
na po prvem sporocilu na zaslonu z upravljalno
enoto, vendar je nujno potrebna.

Najvecja hitrost vilicarja se zmanj$a na 2 km/h.
Hitrost dviganja je omejena.

— Parkirajte vilicar in opravite regeneracijo filtra
za trde delce.

Zagon regeneracije med parki-
ran.?

Vprasanje, ali naj se izvede regeneracija filtra
za trde delce med mirovanjem.

- Potrdite ali zavrnite s programsko tipko Soft-
key.

Aktivirajte parkirno zavoro

Parkirna zavora se sprosti.
- Uporabite parkirno zavoro.

Zagon izgorevalnega motorja

Motor ni v teku.
— ZaZenite motor.

Regeneracija izpusSnih plinov ak-
tivna

Ne zaustavite motorja

Lahko pride do visoke temperatu-
re izpusnih plinov

Izvaja se regeneracija filtra za trde delce med
mirovanjem.

V vrstici stanja je prikazano napredovanje rege-
neracije.

Regener. med mirovanjem koncana

Regeneracija med mirovanjem se je zakljugila.
Vili€ar je znova pripravljen za uporabo.




Upravijanje

Sistem filtra za trde delce

Napaka regeneracije med mirova-
njem

Regeneracija je bila prekinjena zaradi napake.
Med regeneracijo med mirovanjem je bila spro-
§¢ena parkirna zavora.

Uporabite parkirno zavoro in znova zaZenite re-
generacijo.

Ce se sporodilo prikaze ved kot dvakrat zapore-
doma in med regeneracijo med mirovanjem ni
bila spro$¢ena parkirna zavora, je morda prislo
do okvare motorja z notranjim izgorevanjem. V
tem primeru o tem obvestite pooblasceni ser-
visni center.

Regener. med parkiranjem preki-
njena

Regeneracija med mirovanjem je bila prekinje-
na.

— Znova zazenite regeneracijo med mirova-
njem.

STILL



Upravijanje

Prikljucki
Namestitev priklju¢kov
Ce je v vili¢arju tovarnisko vgrajen prikljudek

(razli¢ica), morate upostevati navodila druzbe
STILL za uporabo tega prikljucka.

Prikljucki

Ce prikljudke names¢ate na kraju uporabe, pri
tem upostevajte specifikacije v proizvajalcevih
navodilih za uporabo priklju¢kov.

Ce prikljuéek ni bila dobavljen skupaj z vilida-
rijem, upoStevajte proizvajalceve specifikacije
in navodila za uporabo proizvajalca prikljucka.

Pred prvim zagonom mora delovanje prikljuc-
ka in vidljivost z voznikovega sedeza s tovo-
rom in brez njega preveriti usposobljena ose-
ba. Pri zmanj$ani vidljivosti morate uporabiti
vizualne pripomocke, kot so ogledala, kamera,
nadzorni sistem itd.

— Upostevajte naslednja opozorila.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih poskodb zaradi padajo-

Gega tovoral!

Ce prikljucki, ki zadrzujejo tovor tako, da ga vpenjajo

ali nanj pritiskajo, nimajo drugega nacina za upravlja-

nje s funkcijo (zaklep), lahko tovor popusti in pade.

— Preverite, ali je na voljo drugi nacin za upravljanje
s funkcijo (zaklep).

— Pri naknadnem opremljanju tak$nih prikljuckov je
treba namestiti tudi drugi nain za upravljanje s
funkcijo (zaklep).

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost smrtnih po3kodb zaradi padajo-
Eega tovora!

Pri names$¢anju vpenjala z vgrajenim pomikalom pa-

zite, da se vpenjalo pri uporabi pomikala ne odpre.

— Pred namestitvijo obvestite pooblas€eni servisni
center.

— Ne dotikajte se premicnih delov vili¢arja in ne ple-
zajte nanje.

STILL



Upravijanje
Prikljucki

Obstaja nevarnost nesre¢e zaradi nepravilne ozna-
ke.

Ce je oznaka nepravilna ali ¢e oznake ni, lahko pride
do nesrece pri uporabi prikljuckov.

Ce na viligarju ni plodgice nosilnosti za prikljuéek in
krmilne naprave niso oznacene z ustreznimi pikto-
grami, vilicarja ne smete uporabljati.

— Uporabljajte samo prikljucke s certifikatom CE, ki
vsebujejo navodila za uporabo in potrebne nalep-
ke.

— V Zdruzenem kraljestvu morajo imeti prikljucki tudi
certifikat UKCA in ustrezno oznako.

— Poskrbite, da bo na vili¢ar namescena za priklju-
&ek znacilna ploscica preostale nosilnosti.

— Poskrbite, da bodo krmilne naprave ponovno
oznacene.

— Dogovorite se, da pooblas¢eni servisni center pri-
lagodi hidravli¢ni sistem zahtevam priklju¢ka (npr.
prilagoditi Stevilo vrtljajev motorja Erpalke).

@ NAPOTEK

Ce potrebna nalepka ni priloZena prikljucku,
se takof obrnite na pooblasceni servisni cen-
ter.

Preklapljanje delovanja z uporabo elek-
triénega preklopnega ventila

Ce nevgrajene prikljucke za preklapljanje de-
lovanja uporabljate v povezavi z elektrinim
preklopnim ventilom za 5. in 6. hidravli¢no
funkcijo, potem mora elektricni preklopni ventil
delati pri 12 V.

— Po potrebi se obrnite na pooblaséeni servis-
ni center.

N I
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Upravijanje

Vti€ni konektorji na dviznem nosilcu >

Prikljucki

— Pred names¢anjem prikljuka znizajte tlak v
hidravlicnem sistemu. Glejte poglavje z na-
slovom "Znizanje tlaka v hidravlicnem siste-

mu-.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodb sestavnih delov.

Odprti prikljucki na vtiénih konektorjih (1) se lahko
umazejo. Umazanija lahko vstopi v hidravli¢ni sistem.
Vti€ni konektorji lahko postanejo togi.

— Ko razstavite prikljucek, zatesnite vti€ne prikljucke
z zasCitnimi pokrovcki.

Pritrditev prikljugkov

Samo za to usposobljene osebe lahko pritrdijo
priklju€ek in nanj prikljucijo napajanje.

— Pri tem upostevaijte informacije proizvajalca
in dobavitelja ali poddobavitelja prikljucka.

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednje odgovorne
osebe: "pristojne osebe".

— lzklopite vili¢ar.
— Namestite prikljucek.
— Vklopite vilicar.

— Preverite in poskrbite, da vse funkcije na-
mescenega prikljucka pravilno delujejo.

Nosilnost s prikljuckom

Kombinacija priklju¢ka in nosilnosti ne sme
presegati dovoljene nosilnosti prikljucka in do-
voljene obremenitve (nosilnost in bremenski
navor) vili¢arja. Upostevajte tehni¢ne podatke
proizvajalca in dobavitelja prikljucka.

— Upostevaijte ploscico preostale nosilnosti;
glejte poglavje z naslovom "Nalaganje tovo-
ra s prikljuckom".

T y
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Upravijanje

Prikljucki

Znizanje tlaka v hidravliénem si-
stemu

Premikanje dviznega sistema za tovor predstavlja
nevarnost stiska.

Med postopkom, opisanim v nadaljevanju, lahko no-
silec vilic ali dvizni nosilec samo rahlo premaknete.

— Ne segajte v sestavne dele dviznega sistema za
tovor in ne stojte pod njimi.

@ NAPOTEK

Moftor z notranjim izgorevanjem je treba za-
ustaviti, ce Zelite zniZati tlak v sistemu.

— V stikalo na klju¢ vstavite klju¢ za zagon in
ga obrnite v polozaj "I".

Ventili se zacnejo napajati in tlak v hidravlic-
nem sistemu se zniza.

Znizanje tlaka v hidravli¢nih tokokrogih
za osnovne funkcije

Osnovne funkcije vkljuujejo prve Stiri hidra-
vliéne funkcije. Osnovne funkcije so nadzoro-
vane prek prvih dveh hidravli¢nih tokokrogov.

Osnovne funkcije so:

» Dvigovanje nosilca vilic

« Spuscanje nosilca vilic

» Nagibanje dviznega nosilca naprej
» Nagibanje dviznega nosilca nazaj

STILL



Upravijanje

— Krmilne rocice za upravljanje hidravli¢nih >
funkcij premaknite do konca v smereh pu-
§cic.

Prikljucki

Tlak v hidravliénih tokokrogih osnovnih funkcij
je sedaj znizan.

Znizanje tlaka v hidravli¢nih tokokrogih
za "5. hidravliéno funkcijo"

Ce ima viligar "5. hidravliéno funkcijo", morate
znizati tudi tlak v hidravlicnem tokokrogu teh
funkcij. Postopek je podoben kot pri znizeva-
nju tlaka hidravli¢nih tokokrogov za osnovne
funkcije. Poleg tega je tlak v hidravli¢nih toko-
krogih znizan na enak nacin kot so upravljani
prikljucki.

Hidravliéni tokokrogi za "5. hidravliéne funkci-

je" so aktivirani prek ustreznih gumbov na

krmilnih napravah.

 Funkcijska tipka za "5. funkcijo" z upravlja-
njem z majhno ro€ico in upravljanjem Fin-
gertip

» Tipka za pomik "F" z upravljanjem Joy-
stick 4Plus
(v nadaljevanju poimenovana "gumb")

— Pritisnite in pridrzite gumb (1) za krmilne
naprave.
— Krmilne ro€ice za upravljanje hidravli¢nih

funkcij Se enkrat premaknite do konca v
smereh puscic.

— Z upravljanjem Joystick 4Plus aktivirajte tu-
di drsnik in klecne gumbe.

V hidravliénih krogih "5. hidravli¢ne funkcije" je
tlak znizan. V vti€nih konektorjih na dviznem
nosilcu je tlak znizan.

— Sprostite gumb (1).

STILL



Upravijanje

Posebna funkcija za vpenjalne prikljué-
ke

Prikljucki

@ NAPOTEK

Ce je namescen vpenjalni prikljucek, uposte-

vajte naslednje.

» ZniZevanje tlaka hidravlicnega tokokroga za
vpenjaine prikljucke je izvedeno na enak
nacin kot odpiranje in zapiranje vpenjala.

« Sprostite zaklepni mehanizem vpenjala;
glejte ustrezne razdelke, povezane z za-
klepnim mehanizmom vpenjala.

* Krmilno napravo enkrat potisnite v smeri
"Odprfo".

» Krmilno napravo enkrat potisnite v smeri
"Zaprito”.

Dokoné&anje znizanja tlaka

— Ko znizate tlak v hidravliki, za potrditev pri-
tisnite Softkey [].

— lzklopite vili¢ar.
— Namestite prikljucek.
— Vklopite vilicar.

Funkcija za znizanje tlaka v hidravliki ni dejav-
na. Vili€ar je pripravljen za uporabo.

— Preverite in poskrbite, da vse funkcije na-
mescéenega prikljucka pravilno delujejo.

N I
STILL



Upravijanje

Splosna navodila za upravljanje
priklju€kov

Prikljucki

Upravljanje prikljuckov (razli¢ica) je odvisno
od krmilnih naprav, s katerimi je opremljen vili-
Car.

Locimo naslednje:

+ Dvojna majhna ro€ica

+ Dvojna majhna ro€ica in 5. funkcija (razlici-
ca)

+ Trojna majhna rocica

. Trc)>jna majhna rogica s 5. funkcijo (razlici-
ca

« Cetverna majhna rogica

« Stirikratna majhna rogica s 5. funkcijo (raz-
licica)

+ Joystick 4Plus

+ Joystick 4Plus s 5. funkcijo (razlicica)

+ Fingertip

+ Fingertip s 5. funkcijo (razliCica)

— Za informacije o upravljanju priklju¢kov s
krmilnim elementom glejte ustrezno podpo-
glavje v tem poglavju.

Uporaba priklju¢kov lahko povzro¢i dodatne nevarno-
sti, kot so sprememba tezi§¢a, dodatna nevarna ob-
modja itd.

Prikljucke je dovoljeno uporabljati samo, kot je opisa-
no v ustreznih navodilih za uporabo. Voznik mora biti
seznanjen z uporabo priklju¢kov.

Tovor je dovoljeno dvigati in prevazati s prikljucki sa-
mo, €e je varno dvignjen in ustrezno zavarovan. Po
potrebi tovor zavarujte tudi pred zdrsom, premika-
njem, padcem, nihanjem ali nagibanjem. Upostevaj-
te, da sprememba teziS¢a tovora vpliva na stabilnost
vilicarja.

— Upostevaijte ploscico nosilnosti prikljuckov.

Ob socasni uporabi ve¢ hidravli¢nih funkcij lahko le-
te vplivajo na delovanje druga druge.

Ce npr. med dvigovanjem nosilca vilic upravljate tudi
s priklju¢kom, se lahko hitrost dviganja ali delovanja
priklju¢ka spremeni.
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Upravijanje

Prikljucki

@ NAPOTEK

Poleg v nadaljevanju opisanih funkcij so na
voljo Se druge razlicice in funkcije. Smeri pre-
mikanja so prikazane na piktogramu na krmil-
nih napravah.

@ NAPOTEK

Visi opisani prikijucki spadajo v kategorifo razli-
cic opreme. Za dolocene gibe/dejavnosti na-
mescenih prikjjuckov glejte ustrezna navodila
za uporabo.

S pooblas¢enim dostopom vodje voznega par-
ka (razlicica), lahko vodja voznega parka prila-
godi hitrost dodatne hidravlike za prikljucke.

— Gilejte tudi razdelek "Prilagajanje hitrosti hi-
dravlike za priklju¢ke" v tem poglavju.

Primer priklju¢ka za povezavo
dodatne hidravlike

@ NAPOTEK

Pooblasceni servisni center vam bo povedal,
katere prikjjucke lahko uporabite s tem vilica-
rjem.

Povezavo priklju¢kov na dodatno hidravliko iz-
vedete po diagramu, kot je poudarjeno v navo-
dilih za uporabo priklju¢ka.

Oznaka Hidravlic¢na prema v meniju
razpolozljivih hidravliénih osi za prikljucke spe-
cificira povezavo ustrezne dodatne hidravlike.
Glejte tudi razdelek "Prilagajanje hitrosti hidra-
vlike za priklju¢ke" v tem poglavju.

STILL



Upravijanje

Primer priklju¢ka za povezavo priklju¢ka za >
nastavitev rogljev vilic 1 2
1  Dodatna hidravlika 1
2  Dodatna hidravlika 2

3 Elektrina povezava za preklopni ventil 1
(mozna sta dva preklopna ventila)

Prikljucki

Ce je prikljucek povezan na dodatno hidravli-
ko 1 (1) in ta priklju¢ek zahteva dodatno funk-
cijo, se to obravnava kot funkcijo dodatne hi-

dravlike 3.

Obstaja elektricna povezava (3) za preklopni
ventil, ki je zahtevan za ta namen.

Enako velja za dodatno hidravliko 4, ki je na-
pajana iz dodatne hidravlike 2 (2) in izvedena
z dodatno povezavo za preklopni ventil, ki tu-
kaj ni prikazan.

@ NAPOTEK

Ce je uporabijen en preklopni ventil, funkcije
doaatne hidraviike 1in 3 ter 2 in 4, ki jih zago-
tavija ta preklopni ventil, ne morejo biti upo-
rabljene istocasno. Preklopni ventil zagotavija
ali delovanje dodatnih hidraviik 1 in 3 ali delo-
vanje dodatnih hidraviik 2 in 4.

Prilagajanje hitrosti hidravlike za
prikljucke

Ce so nameséeni razliéni prikljucki, lahko vo-
dja voznega parka prilagodi hitrost hidravlike
za prikljuCke in s tem pretok hidravli¢nega olja.
Potrebne vrednosti pridobite iz navodil za upo-

rabo priklju¢ka. Pooblas¢eni servisni center
vam bo pomagal izvesti pravilne prilagoditve.

"Informacije o dodatni hidravliki" se razlikujejo
glede na vili€ar. Upostevaijte to pri izbiri prik-
ljucka.

@ NAPOTEK

Postopek prilagajanja zahteva pooblascen do-
stop za vodjo voznega parka. Dostop do meni-

Ja nastavitev je na voljo samo, Ce vilicar miruje
in je aktivirana parkirna zavora. Ce parkirno
zavoro prekmalu sprostite, se meni za nasta-
vitve zapre.
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Upravijanje

Aktivirajte parkirno zavoro.

Prikljucki

— Pritisnite gumb &.

Pritisnite Softkey "Nastavitve" #*.

Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

Pritisnite programsko tipko "Pomozni hidra-
vliéni sistemi" Softkey.

Meni izpi$e vse razpolozljive hidravli¢ne osi za >
prikljucke.

— Za dolocitev katera hidravli¢na os je zase- ] B
dena s prikljugkom, glejte navodila za upo- Hidravlicna prema 1
rabo prikljucka.

Pooblaséeni servisni center vam bo pomagal Hidravlicna prema 2

dologiti osi.

Hidravliéna prema 3

Nastavitev hitrosti vrtenja
o . . . Hidravliéna prema 4
— Pritisnite programsko tipko za hidravli¢no

os, ki jo Zelite konfigurirati.

Hidravliéna prema 5

Ta meni prikazuje dovodni tok. >

Povratni tok je prikazan v svetlejSi barvi.

+ Trenutno nastavljena hitrost hidravli¢ne ¢r-
palke je podana v vrt/min

» Trenutno nastavljen dovodni pretok je pod-

Dodatna hidravlika 2

anvl/min. T | Predtok 33001/min | T
L 46,2 L/min
(%) nAPOTEK ] o
Dovodni pretok je odvisen od hitrosti. _ +

Povratni tok se samodejno prilagodi nastavlje-
nemu dovodnemu toku. Ko zasveti oranzna
aktivacijska vrstica poleg programske tipke o
"Sinhronizacija pomoznega hidravli¢nega si-
stema" (3, se sinhronizacija izvede samodej-
no. Povratni tok je na zaslonu prikazan zatem-
njeno.

Za prilagoditev hitrosti pritisnite programsko
tipko "Plus" + ali "Minus" — .

— Ce Zelite nastavitev shraniti, pritisnite pro-
gramsko tipko "Potrdi" [].

N I
STILL



Upravijanje

Prikljucki
Nastavitve se shranijo.
— Ce Zelite nastavitev preklicati, pritisnite pro-
gramsko tipko "Prekli¢i" [X].
Nastavitve se vrnejo na nazadnje nastavljeno
vrednost.
Zaklepanje pretoka
Pretok hidravli¢nega olja lahko tudi popolno-
ma zaklenete.
— To storite s pritiskom programske tipke
"Deaktiviranje pomoznega hidravli¢nega si-
stema" [ .
Pretok hidravli¢nega olja za to hidravli¢no os
je zaklenjen.
Lo&eno nastavljanje povratnega pretoka
Glede na priklju¢ek je povratni pretok morda
treba nastaviti lo¢eno.
— To storite s pritiskom programske tipke
"Sinhronizacija pomoznega hidravli¢nega
sistema" (.
Povratni tok je s polno svetilnostjo prikazan >
poleg dovodnega toka.
Za prilagoditev hitrosti pritisnite programsko
tipko "Plus" + ali "Minus" — . Dodatna hidravlika 2
— Ce zelite nastavitev shraniti, pritisnite pro-
gramsko tipko "Potrdi" [/]. T | Predtok 3900 1/min +
Nastavitve se shranijo. Ly 54,6 L/min
v 2 G
— Ce Zelite nastavitev preklicati, pritisnite pro-
gramsko tipko "Prekli¢i" [X]. — +
Povratni tok 3300 1/min
Nastavitve se vrnejo na nazadnje nastavljeno 4 -
vrednost. 46.2L/min
Ay
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Upravijanje

Upravljanje prikljuéne opreme z >
dvojno majhno rogico

V tej razliici prikljucke (razli¢ica) upravljate s
krmilno rocico za "prikljucke" (1). Nalepka s
piktogrami hidravliénih funkcij (2) je nalepljena
na za to predvidenem mestu.

Prikljucki

— Ce samolepilna nalepka postane neberljiva
ali ¢e manjka, stopite v stik s pooblaséenim
servisnim centrom.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (2).

Piktogrami na krmilni rocici za "prikljucke" (1)
prikazujejo funkcije, ki jih aktivirate s to rocico.

6219_003-047_v2|

Piktogrami so razporejeni v smeri premikanja
krmilne rocice za "prikljucke" (1).

Velja naslednje:

— Krmilno ro€ico za "prikljucke" (1) premakni-
te v smeri puscice (A), (B), (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A),
(B), (C) ali (D), kot prikazuje piktogram.

Pikto-

gram Funkcija prikljucka

Premik pomi¢nega okvirja ali vilic na-
prej

Premik pomi¢nega okvirja ali vilic na-
zaj

Premik pomikala levo

Premik pomikala desno

Prilagajanje rogljev vilic: narazen
Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
DrZzalo tovora neaktivirano

DrZzalo tovora aktivirano

Prijemalo odprto

Prijemalo zaprto

Obrat levo

Obrat desno

Nagib lopate naprej

Nagib lopate nazaj

18
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikjjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Prikljucki

Zaklepni mehanizem prijemala >

— Potisnite krmilno rocico (2) naprej, da spro- 1
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja- ot
la" (1) zasveti in ostane prizgan, medtem ko
se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

o%

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku 1 sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

6219_003-053

— Krmilno ro¢ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

STILL



Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov z dvojno >
majhno rocico in 5. funkcijo

Prikljucki

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijucnih prijemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo".

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (3) in krmilna
rocica (1) se uporabljata za upravljanje
"5. funkcije".

Nalepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (2) je
nalepljena na za to predvidenem mestu.

— Ce samolepilna nalepka postane neberljiva
ali ¢e manjka, stopite v stik s pooblaséenim
servisnim centrom.

6219_003-048_V2

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (2).

Piktogrami na krmilni ro€ici za "prikljucke" pri-
kazujejo funkcije, ki jih aktivirate s to roico.

Velja naslednje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (3).
Indikator LED za "5. funkcijo" +* zasveti.

— Krmilno ro¢ico za "priklju¢ke" (1) premakni-
te v smeri pusc¢ice (A), (B), (C) ali (D).

Prikljuéek se ustrezno premakne v smeri (A),
(B), (C) ali (D), kot prikazuje piktogram.

Primer uporabe piktogramov za konfiguracijo >
(1):

Ce se krmilna rogica za "prikljucke" (1) pre-
makne v smeri pusCice (A), se vilice iztegnejo.

Ce je funkcijska tipka za "5. funkcijo" (3)
vklopljena in krmilno rocico za "prikljucke" (1)
pomaknete v smeri puscice (A), se vilice raz-
prejo.

Pikto-

gram

+ Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"

o Pre_mik pomicénega okvirja ali vilic na-

prej

- Prgmik pomicnega okvirja ali vilic na- 6301_003015
zaj

Funkcija prikljucka

Y 4
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Upravijanje

Funkcija priklju¢ka

Prikljucki

Lle  |Premik pomikala levo
2Ll |Premik pomikala desno
l=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen
Al

D

C

Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
Obrat levo
Obrat desno

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikjjuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Upravljanje priklju¢ne opreme s >
trojno majhno rocico

Pri tej razlicici priklju¢no opremo (razli€ica)
upravljate s krmilnimi ro¢icami (1, 2). Nalepka
s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) za krmilno
rocico (2) in samolepilna nalepka (4) za krmil-
no rocico (1) sta nalepljeni na za to predvide-
nih mestih.

— Ce sta nalepki neéitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblaséeni servisni center.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepkah (3, 4).

Piktograma na krmilnih ro¢icah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama.

6219_003-049_V2

Velja naslednje:

— Premaknite krmilno ro€ico (1) v smeri pusci-
ce (A) ali (B).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A)
ali (B), kot prikazuje piktogram.

— Premaknite krmilno ro¢ico (2) v smeri pusci-
ce (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (C)
ali (D), kot prikazuje piktogram.

T y
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Upravijanje

Prikljucki

Pikto- PR

gram Funkcija priklju¢ka

o Pre'mik pomicénega okvirja ali vilic na-
prej

- Prfemik pomicnega okvirja ali vilic na-
zaj

e  |Premik pomikala levo

Al |Premik pomikala desno

l=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen

2l Prilagajanje rogljev vilic: skupaj

& Drzalo tovora neaktivirano

=] Drzalo tovora aktivirano

«m> | Prijemalo odprto

»m¢ | Prijemalo zaprto
9 Obrat levo
C Obrat desno
(A Nagib lopate naprej
= Nagib lopate nazaj

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Zaklepni mehanizem prijemala >

— Potisnite krmilno rocico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja- ¥
1a" (1) zasveti in ostane vklopljen, medtem ko ot
se zaklepni mehanizem vpenjala sprosc¢a.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku 1 sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
Znova aktivira.

\ 6219_003-054

— Krmilno ro€ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

N I
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Upravijanje

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

Prikljucki

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

Upravljanje prikljuckov s trojno >
majhno rocico in 5. funkcijo

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijucnih prijemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo”.

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2) in krmilna
rocica (1) se uporabljata za upravljanje

"5. funkcije".

Nalepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) je
nalepljena na za to predvidenem mestu.

— Ce samolepilna nalepka postane neberljiva
ali ¢e manjka, stopite v stik s pooblas¢enim
servisnim centrom.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (3).

Piktograma na krmilnih ro¢icah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama.

Velja naslednje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (2).
Indikator LED za "5. funkcijo" +* zasveti.

— Premaknite krmilno rocico (1) v smeri (E) ali
(F).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (E)
ali (F), kot prikazuje piktogram.

STILL



Upravijanje

Prikljucki

Primer uporabe piktogramov za konfiguracijo
(1):

Ce krmilno rogico (1) pomaknete v smeri pu-
S¢ice (E), se pomikalo premakne levo.

Ce je funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2)
vklopljena in krmilno rogico (1) pomaknete v
smeri puséice (E), se vilice razprejo.

Pikto- | £, nkcija prikijuka
gram

+ Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"
Llc  |Premik pomikala levo

2Ll |Premik pomikala desno
l=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen
Al |Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
9 |Obratlevo

C Obrat desno

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

>

6301_003-016

STILL



Upravijanje

Upravijanje priklju¢ne opreme s >
Stirikratno majhno roéico

Prikljucki

Pri tej razlicici prikljuéno opremo (razli¢ica)
upravljate s krmilnimi ro¢icami (1, 2). Nalepka
s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) za krmilno
rocico (2) in samolepilna nalepka (4) za krmil-
no roc€ico (1) sta nalepljeni na za to predvide-
nih mestih.

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepkah (3, 4).

Piktograma na krmilnih rocicah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama. 6219_003.051v2

Velja naslednje:

— Premaknite krmilno ro¢ico (1) v smeri pusci-
ce (A) ali (B).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A)

ali (B), kot prikazuje piktogram.

— Premaknite krmilno ro€ico (2) v smeri pusci-
ce (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (C)
ali (D), kot prikazuje piktogram.

Pikto- | £ nkcija prikijucka

gram

o Pre.mik pomicnega okvirja ali vilic na-
prej

- Prgmik pomiénega okvirja ali vilic na-
zaj

L= | Premik pomikala levo

Al Premik pomikala desno

I=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen

2l Prilagajanje rogljev vilic: skupaj

S Drzalo tovora neaktivirano

&l | Drzalo tovora aktivirano

ami Prijemalo odprto

e Prijemalo zaprto

S |Obrat levo

C Obrat desno

‘P |Nagib lopate napre;

= Nagib lopate nazaj
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Upravijanje

Prikljucki

@ NAPOTEK

Pikfogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Zaklepni mehanizem prijemala

— Paotisnite krmilno ro€ico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (1) zasveti in ostane vklopljen, medtem ko

se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku 1 sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

— Krmilno ro¢ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

w
—

6219 003-055
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Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov s Stirikrat- >
no maijhno ro€ico in 5. funkcijo

Prikljucki

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijucnih prijemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo".

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2) in krmilna
rocica (1) se uporabljata za upravljanje
"5. funkcije".

Nalepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) je
nalepljena na za to predvidenem mestu.

— Ce samolepilna nalepka postane neberljiva
ali ¢e manjka, stopite v stik s pooblas¢enim
servisnim centrom.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepki (3).

V osnovi to vklju€uje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (2).
Indikator LED za "5. funkcijo" + zasveti.

— Premaknite krmilno ro€ico (1) v smeri (E) ali
(F).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (E)
ali (F), kot prikazuje piktogram.

Primer uporabe piktogramov za konfiguracijo >
(1): 1
Ce krmilno rogico (1) pomaknete v smeri pu-
S¢ice (E), se pomikalo premakne levo.

Ce je funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2)
vklopljena in krmilno rocico (1) pomaknete v
smeri pus€ice (E), se vilice razprejo.

Pikto- o

gram Funkcija priklju¢ka 2
* Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"

Lle | Premik pomikala levo

211 |Premik pomikala desno

=l | Prilagajanje rogljev vilic: narazen

Al |Prilagajanje rogljev vilic: skupaj 201005010
9  |Obrat levo

C Obrat desno

TN A
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Upravijanje

Prikljucki

@ NAPOTEK

Pikfogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikljucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

STILL



Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov s krmilno >
palico Joystick 4Plus

Prikljucki

Pri tej razlicici prikljucke (razliica) upravljate s
krmilno rocico Joystick 4Plus (1).

Piktogrami na oznaki glede uporabe krmilne
palice Joystick 4Plus prikazujejo funkcije, ki jih
aktivirate s posameznimi krmilnimi napravami
krmilne palice Joystick 4Plus.

6210_003-085

— Upostevajte naslednje funkcije in piktogra- >
me prikljuckov.

1 EED ; EEE)

Krmilna naprava | Funkcija prikljucka
. Premik pomikala le-
1 |Joystick 4Plus vo/desno 4 5 BEEJ
2 Joygtlck 4Plus ali Vilice skupaj/narazen
drsnlk 6210_003-098
Premik pomi¢nega
3 | Drsnik okvirja ali nosilca vilic
naprej/nazaj
Joystick 4Plus ali | Prikljucek obrnite le-
4 ]
drsnik vo/desno
5 | Drsnik Nag|k? lopate naprej/
nazaj
@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

STILL



Upravijanje

Prikljucki

Upravljanje priklju¢kov s krmilno
palico Joystick 4Plus in 5. funk-
cijo

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prijemalnih prikjjuckov ni
dovolfeno upravijati s 5. funkcijo.

@ NAPOTEK

Prikljucek lahko upravijate s 5. hidraviicno
funkcifo. Piktogrami na krmilni palici Joy-

stick 4Plus prikazufejo, katere funkcije prikijuc-
ka lahko upravijate s 5. funkcifo.

Za prikljucke, ki jih upravljate s 5. hidravliéno
funkcijo, so postopki uporabe nasledniji:

— Pritisnite in pridrzite tipko Shift "F" (1) na
krmilni palici Joystick 4Plus.

— Socasno aktivirajte vodoravni klecni gumb
(2) v smeri, prikazani v piktogramu.

Prikljucek se premakne v izbrani smeri.

@ NAPOTEK

Piktogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil tovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

>

6210_003-086

STILL



Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov s krmilno >
palico Fingertip

Pri tej razlicici prikljuéno opremo (razli¢ica)
upravljate s krmilnimi rogicami (1) in (2). Na-
lepka s piktogrami hidravli¢nih funkcij (3) za
krmilno ro€ico (2) in samolepilna nalepka (4)
za krmilno rocico (1) sta nalepljeni na za to
predvidenih mestih.

Prikljucki

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

— Za funkcije prikljuckov glejte piktograme na
nalepkah (3, 4).

Piktograma na krmilnih rocicah prikazujeta
funkcije, ki jih aktivirate s tema ro¢icama.

Velja naslednje:

— Premaknite krmilno ro¢ico (1) v smeri pusci-
ce (A) ali (B).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (A)

ali (B), kot prikazuje piktogram.

— Premaknite krmilno ro€ico (2) v smeri pusci-
ce (C) ali (D).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (C)
ali (D), kot prikazuje piktogram.

Pikto- | £ nkcija prikijucka

gram

o Pre.mik pomicnega okvirja ali vilic na-
prej

- Prgmik pomiénega okvirja ali vilic na-
zaj

L= | Premik pomikala levo

Al Premik pomikala desno

I=l Prilagajanje rogljev vilic: narazen

2l Prilagajanje rogljev vilic: skupaj

S Drzalo tovora neaktivirano

&l | Drzalo tovora aktivirano

ami Prijemalo odprto

e Prijemalo zaprto

S |Obrat levo

C Obrat desno

‘P |Nagib lopate napre;

= Nagib lopate nazaj
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Upravijanje

Prikljucki

@ NAPOTEK

Pikfogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Zaklepni mehanizem prijemala

— Paotisnite krmilno ro€ico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (1) zasveti in ostane prizgan, medtem ko
se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku 1 sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

— Krmilno ro¢ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

STILL



Upravijanje

Upravljanje priklju¢kov s krmilno >
palico Fingertip in 5. funkcijo

Prikljucki

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prijemalnih prikijuckov ni
dovolfeno upravijati s 5. funkcijo.

Funkcijska tipka za "5. funkcijo" (2) in krmilne
rocice (1, 6) se uporabljajo za upravljanje

"5. funkcije".

Piktogrami (1, 5) za krmilnimi ro¢icami prika-
zujejo funkcije, ki jih aktivirate s posameznimi
roCicami.

— Ce sta nalepki negitljivi ali ju ni, se obrnite
na pooblascéeni servisni center.

Velja naslednje:
— Pritisnite funkcijsko tipko za "5. funkcijo" (2).
Indikator LED za "5. funkcijo" +* (3) zasveti.

— Premaknite krmilno ro¢ico (4) ali (6) v smeri
puscice (E) ali (F).

Prikljucek se ustrezno premakne v smeri (E)
ali (F), kot prikazuje piktogram.

@ NAPOTEK

Na mestu pritrditve nalepke s piktogramom (1)
ali (5) je prikazano, katera krmilna rocica fe
namenjena krmiljenju "5. funkcije". Piktogrami
prikazujejo, katere funkcije se aktivirajo pri
preklapljanju s funkcijsko tipko (2).

Funkcija priklju¢ka

* Dodatna hidravlika s "5. funkcijo"
L= | Premik pomikala levo
211 |Premik pomikala desno
=l | Prilagajanje rogljev vilic: narazen
Al Prilagajanje rogljev vilic: skupaj
9  |Obrat levo

C

Obrat desno

STILL



Upravijanje

Prikljucki

@ NAPOTEK

Pikfogrami so namesceni v skladu s prikijjuc-
kom, ki je bil fovarnisko namescen. Ce je na-
mescen prikijucek z drugacnimi funkcijami,
morajo v pooblascenem servisnem centru pre-
veriti, ali so te pravilno prikazane na priktogra-
mih, in piktograme po potrebi zamenjati.

Zaklepni mehanizem prijemala
(razliCica)

Na ta vilicar je mogoCe namestiti zaklepni me-
hanizem vpenjala za vpenjalne prikljucke. Na-
menjen je prepreCevanju nenamernega odpi-

ranja prijemala, ¢e pride do nezelene sprozit-

ve delovne naprave.

A NEVARNOST

Ce pravilno delovanje zaklepnega mehanizma vpe-
njala ni zagotovljeno, obstaja smrtna nevarnost za-
radi padajocega tovoral!

Ce so poleg vpenjala na vili¢arju v uporabi tudi drugi
prikljucki, se prepricajte, da je po vsaki namestitvi
vpenjala delovanje zaklepnega mehanizma vpenjala
povezano z ustrezno krmilno napravo. Glejte razde-
lek "Namestitev prikljuckov".

— Prepricajte se, da zaklepni mehanizem dodatnega
vpenjala deluje pravilno.

@ NAPOTEK

[z tehnicnih razlogov prikijucnih prifemal ni do-
voljeno upravijati s "5. funkcijo”.

STILL



Upravijanje

Dvojna majhna rocica >

Prikljucki

— Potisnite krmilno ro€ico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja- o
la" (1) zasveti in ostane vkloplien, medtem ko
se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

6219_003-053

— Krmilno ro¢ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

Trojna majhna rocica >

— Potisnite krmilno ro€ico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (1) zasveti in ostane vklopljen, medtem ko

se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

6219_003-054

— Krmilno rocico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

T y
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Upravijanje

Stirikratna majhna rogica >

Prikljucki

— Potisnite krmilno ro¢ico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (1) zasveti in ostane vklopljen, medtem ko

se zaklepni mehanizem vpenjala spro$ca.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

w
—

6219 003-055

— Krmilno ro¢ico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

Fingertip >

— Potisnite krmilno ro€ico (2) naprej, da spro-
stite zaporni mehanizem vpenjala.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (1) zasveti in ostane vklopljen, medtem ko

se zaklepni mehanizem vpenjala sprosc¢a.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

— Krmilno rocico (2) znova potisnite naprej, da
odprete vpenjalo.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala povlecite krmilno roci-
co (2) nazaj.

N I
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Upravijanje

Krmilna palica 4Plus >

Prikljucki

— Za sprostitev zaklepnega mehanizma vpe-
njala drsnik (1) potisnite v levo.

Zaklepni mehanizem vpenjala se sprosti. Indi-
kator LED za "sprostitveni mehanizem vpenja-
la" (2) zasveti in ostane vklopljen, medtem ko

se zaklepni mehanizem vpenjala sprosca.

— Za odpiranje vpenjala drsnik (1) ponovno
potisnite v levo.

@ NAPOTEK

Hidraviicna funkcija za odpiranje vpenjala je
na voljo eno sekundo po sprostitvi zaklepnega
mehanizma vpenjala. Po preteku ene sekunde
se zaklepni mehanizem prijemala samodejno
znova aktivira.

Zaklepnega mehanizma vpenjala ni treba
sprostiti, da se vpenjalo zapre.

— Za zapiranje vpenjala drsnik (1) ponovno
potisnite v desno.

Nalaganje tovora z dodatno > 2
-

] T M
Nevarnost nesrece! 1< l h(l:m)p_s
Dovoljena je samo uporaba, opisana v ustreznih na- 9 tho) ! b — 1] 3

vodilih za uporabo.

Voznik mora biti seznanjen z uporabo prikljuéne
opreme.

AopozorRo 1®

Nevarnost nesrece!

Tovor lahko dvignete in transportirate z dodatno
opremo samo, ¢e je varno dvignjen in ustrezno zava- 7090_860-002
rovan. Po potrebi tovor dodatno zavarujte pred

zdrsom, premikanjem, prevracanjem, nihanjem ali

padcem. Sprememba teziS¢a tovora bo vplivala na

stabilnost vilicarja.

Preverite ploS¢ice nosilnosti za dodatno opremo ali
kombinacijo dodatne opreme.

— Na plos¢icah so prikazane dovoljene vred-
nosti za:

T y
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Upravijanje
Prikljucki
« Nosilnost Q (kg) (1)

« Visino dviga h (mm) (2)
» Razmik tovora C (mm) (3)

N I
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Upravijanje

Dodatna oprema

Dodatna oprema

Aktiviranje brisalcev stekel in na-
prav za pranje stekel (razli€ica)
Ce boste pritisnili programsko tipko, boste pre-

klopili med stopnjami delovanja v spodaj nave-
denem zaporedju.

Pritisnite programsko

Stopnja delovanja

tipko

Izklopljeno
1. Vklopljeno
2. Interval
3. Izklopljeno

Zadrzanje (mogoce
pri vseh stopnjah de-
lovanja)

Naprava za pranje

Brisalec vetrobranskega stekla in na- >
prava za pranje vetrobranskega stekla 1

\ -— es e
— Za aktiviranje stopnje delovanja "Vkloplje-
no", pritisnite programsko tipko <& (1).

Stopnja delovanja "Vklopljeno" se aktivira. Po-
javi se simbol (3).

d

o) Jan)
— Za aktiviranje stopnje delovanja "Intervalni
nacin" ponovno pritisnite programsko tipko. 4
Simbol (2) je prikazan z oranznim ozadjem. g slo ~\

— Za aktiviranje stopnje delovanja "Naprava
za pranje" pridrzite programsko tipko.

9

Stopnja delovanja "Naprava za pranje" se akti-
vira. Simbol (4) je prikazan, dokler je program-
ska tipka pritisnjena.

oco@®

— Ko je steklo cisto, sprostite programsko tip-
ko.

Prej$nja stopnja delovanja se znova aktivira.

— Za izklop te stopnje delovanja veckrat pritis-
nite programsko tipko, da se na zaslonu po-
novno pojavi simbol (1). Aktivacijska vrstica
poleg simbola se izklopi.

STILL



Upravijanje

Brisalec zadnjega stekla in napravaza D>

Dodatna oprema

pranje zadnjega stekla 5 ,~ Ne 1\ 6 _ -
— Za aktiviranje stopnje delovanja "Vkloplje-

no", pritisnite ustrezno programsko tipko 1

& (5).
Stopnja delovanja "Vklopljeno" se aktivira. Po- 0 0 () 0 . o

javi se simbol (7).

— Za aktiviranje stopnje delovanja "Intervalni PP
nacin" ponovno pritisnite programsko tipko. 7 8 ¢ ‘.' \

Simbol (6) je prikazan z oranznim ozadjem. | I m
— Za aktiviranje stopnje delovanja "Naprava \

za pranje" pridrzite programsko tipko.

Stopnja delovanja "Naprava za pranje" se akti- . OC) 0 OO

vira. Simbol (8) je prikazan, dokler je program-
ska tipka pritisnjena.

— Ko je steklo Cisto, sprostite programsko tip-
ko.

PrejSnja stopnja delovanja se znova aktivira.

— Za izklop te stopnje delovanja veckrat pritis-
nite programsko tipko, da se na zaslonu po-
novno pojavi simbol (1).

Brisalec streSnega stekla in naprava za >

pranje streSnega stekla 9 e Se ~\ 10 _
— Za aktiviranje stopnje delovanja "Vkloplje- Y oum mmn S Y cummmmn
no", pritisnite ustrezno programsko tipko :
A (9).
Stopnja delovanja "Vklopljeno" se aktivira. Po-
javi se simbol (11). 000 o) Jani
— Za aktiviranje stopnje delovanja "Intervalni PP
nacin" ponovno pritisnite programsko tipko. 11 12 ¢ ~|' \)
Simbol (10) je prikazan z oranznim ozadjem. ¢ v ¢ |I >
— Za aktiviranje stopnje delovanja "Naprava \ !
za pranje" pridrzite programsko tipko.

00O

O
o)
0

Stopnja delovanja "Naprava za pranje" se akti-
vira. Simbol (12) je prikazan, dokler je pro-
gramska tipka pritisnjena.

— Ko je steklo Cisto, sprostite programsko tip-
ko.

Prejs$nja stopnja delovanja se znova aktivira.

N I
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Upravijanje

— Za izklop omejitve hitrosti znova pritisnite
programsko tipko.

Dodatna oprema

Dolivanje tekodine za pranje ve-
trobranskega stekla

— Odprite pokrov motorja; oglejte si =Poglavie >
"Odpiranje pokrova motorja", Stran 400 . 1 2

A POZOR

Zmrzal lahko poskoduje sestavne dele.

Prostornina vode se med zmrzovanjem veéa. Ce v
sistemu za pranje stekla (razli¢ica) ni sredstva proti
zmrzovanju, se lahko poskoduje zaradi ledu, ki na-
stane med zmrzovanjem.

— Uporabljajte tekocino za pranje stekla s sredstvom
proti zmrzovanju.

— Odprite pokrovcek (1) posode sistema za
pranje stekla (2).

— Posodo za tekocino za pranje stekla napol-
nite s teko€ino in sredstvom proti zmrzova-
nju v skladu s tabelo s podatki za vzdrzeva-
nje (oglejte si =Poglavje "Preglednica s
podatki za vzdrzevanje", Stran 396 ).

, 7311_341-001

— Zaprite pokrovcek.
— Zaprite pokrov motorja.

— Upravljajte sistem za pranje vetrobranskega
stekla, da Cistilna tekoCina izteCe iz Sob.

FleetManager (razli€ica)

FleetManager je razlic¢ica opreme in ga je mo-
goce namestiti na vec razli¢ic vilicarjev. Opis
in navodila za uporabo so na voljo v lo¢enih
navodilih za uporabo ustreznih razli¢ic Fleet-
Manager.

Zapisovalnik udarcev (razli¢ica)

Zapisovalnik udarcev je razli¢ica opreme si-
stema FleetManager (razli¢ica), pri kateri je v
vili€ar namesceno tipalo pospeSevanja. Tipalo
pospeSevanja belezi podatke, ki so zaznani pri

T y
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Upravijanje

hitrem pospeSevanju ali hitrem upocasnjeva-
nju viliGarja, npr. v primeru nesrece. Podatke
je mogoce elektronsko brati in vrednotiti.

Dodatna oprema

— V primeru vpra$anj se obrnite na poobla-
§¢eni servisni center.

Varovalni sistemi (razliice)

Kot razli¢ice so za vili€ar na voljo razli¢ni varo-
valni sistemi. Opis in uporaba teh sistemov sta
na voljo v posebnih navodilih za uporabo z na-
slovom "Varovalni sistemi".

Tipalo stropa (razli¢ica)
Opis

Tipalo stropa (1) na strehi kabine je sistem po- >
modi, ki samodejno zmanjsa hitrost voznje vili- 1
Carja v halah. Kljub sistemu pomo¢i je voznik \
odgovoren za to, da upoSteva omejitve hitrosti
v prostorih podjetja.

Tipalo stropa lahko glede na nastavitev zazna
konstrukcije nad vili¢arjem na visini od 2 m do
24 m nad tipalom.

Ce je viligar opremljen s tipalom stropa, je ta
sistem pomoci naveden v meniju "Sistemi asi-
stenta" na zaslonu z upravljalno enoto.

Uporaba sistema tipala stropa

Lastnik mora svoje voznike pouciti o uporabi
sistema tipala stropa.

Ko voznik prvi¢ po zacetku dela vstopi v halo,
mora biti prepri¢an, da sistem tipala stropa
pravilno deluje. Ceprav je namescen sistem ti-
pala stropa, mora voznik tudi redno preverjati
indikator hitrosti na zaslonu z upravljalno eno-
to, da zagotovi, da ne prekoraci najvecje do-
voljene hitrosti za dano okolje.

» Vstop v halo

Sistem tipala stropa samodejno zazna, ¢e
vili€ar vstopi v halo. Sistem nato samodejno
upocasni vilicar na najvecjo hitrost, nastav-
lieno za halo. Na zaslonu se pojavi simbol
"Omejitev hitrosti" .

 lzstop iz hale

N I
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Upravijanje

Ce vilitar znova zapusti halo, sistem tipala
stropa omogo¢i najvecjo dovoljeno hitrost,
nastavljeno za obmocja zunaj hale. Zaradi
dosega tipala se to morda ne zgodi, dokler
ni viliéar nekaj metrov od izhoda iz hale.
Preden lahko vilicar pospesi do najveéje do-
voljene hitrosti, nastavljene za voznjo na
prostem, je treba odkleniti omejitev hitrosti.
To storite tako, da stopalko za plin kratko
sprostite in jo nato znova pritisnete.

+ Vklop vili¢arja v hali
Ce vili¢ar vklopite v hali, sistem tipala stro-
pa zazna strop hale in zmanj$a hitrost voz-
nje na najvecjo dovoljeno hitrost, nastavlje-
no za hale.

Dodatna oprema

Mozne omejitve prepoznave objektov

« Ce se vili¢ar pomakne pod vecjo konstrukci-
jo, npr. most za pesce, si lahko sistem tipa-
la stropa to konstrukcijo razlozi kot strop ha-
le in zmanj$a najvecjo dovoljeno hitrost.

+ Vredkih primerih se lahko zgodi, da sistem
tipala stropa ne prepozna stropa in potem
ne zmanij$a hitrosti. To se lahko zgodi, ¢e
se signali tipala stropa ne odbijejo dovol;
zaradi geometrije stropa, npr. v primeru ve-
likih oken pod kotom 45°.

V teh primerih je treba prilagoditi ob&utljivost
in doseg sistema tipala stropa. Oglejte si na-
slednji razdelek.

Sprememba nastavitev tipala

@ NAPOTEK

Sistem tipala stropa dobavija STILL z nasled-
njimi tovarniskimi nastavitvami:

« Obcutljivost: visoka

 Visina stropa: 24 m

— Varno parkirajte vili€ar in ga izklopite.

STILL



Upravijanje

Dodatna oprema

— Prekrivno matico (4) obrnite v levo in jo tako >

zrahljajte. Odklopite elektri¢ni prikljucni
sklop tako, da povlecete za konektor.

— Na spodnji strani podstavka sklopa na stre-
hi kabine pridrzite Stiri matice (3) na mestu.

— Odvijte tiri vijake s pokrovékom (2).

Klju¢ (5) je zavarovan s pomocjo matice pod
podstavkom sklopa.

— Previdno odstranite tipalo stropa (1).

Tipalo prilagodite s stikali DIP (6).

— Za dostop do stikal DIP s pomocjo kljuca (5)
odprite pokrov na spodniji strani ohisja tipa-
la.

Med tem postopkom se bosta oba jezi¢ka klju-
¢a (5) prilagodila v vdolbine pokrova.

— S stikali DIP od "1 do 5" (6) prilagodite do-
seg in obéutljivost tipala. Stikala DIP lahko
prilagodite z majhnim izvijacem.

>

>
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Upravijanje

A POZOR

Stikala DIP od "6 do 8" imajo tovarniske nastavitve
proizvajalca.

Ne spreminjajte tovarniSkih nastavitev proizvajalca.

TovarniSke nastavitve proizvajalca

Stikalo DIP
6 7 8
1 1 0

Mozne nastavitve stikal DIP od "1 do 5" so na-
vedene v naslednjih preglednicah:

Dodatna oprema

Stikalo DIP

1 2 3 Doseg
0 0 0 2m
0 0 1 3m
0 1 0 4m
0 1 1 6m
1 0 0 8m
1 0 1 12m
1 1 0 16m
1 1 1 24 m

4 5 Obéutljivost

0 0 Zelo visoka

0 1 Visoka

1 0 Srednja

1 1 Nizka

Ay
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Upravijanje

Dodatna oprema

Predstavitev kota Zzarka glede na nastavlieno >
obcutljivost tipala, od (1) "nizke" do (4) "zelo
visoke".

Tipalo ima razli¢ne kote Zzarka glede na kombi-
nacijo nastavljenega dosega in obdutljivosti.
Glejte naslednjo preglednico:

Obdutljivost Doseg Kot zarka
2m 22,5°
4m 22,5°

Nizka (1) 8m 20°
16 m 15°
24 m 5°
2m 35°
4m 30°

Srednja (2) 8m 25°

16 m 22,5°
24 m 10°
y 4
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Upravijanje

Dodatna oprema

Obéutljivost Doseg Kot zarka
2m 42°
4m 33°
Visoka (3) 8m 22,5°
16 m 20°

24 m 15°

2m 45°

4m 43°

Zelo visoka (4) 8m 30°
16 m 22,5°

24 m 18°

— Po prilagoditvi znova namestite pokrov.

— Znova namestite tipalo stropa in ga povezi-
te.

— Preverite, ali pravilno deluje.

STILL



Upravijanje

Kabina

Kabina
Odpiranje vrat kabine >

A NEVARNOST

Ce se vrata kabine med voznjo odprejo, obstaja ne-
varnost materialne $kode zaradi udarca.

— Vrata kabine morajo biti trdno zaskocena v ustrez-
nem polozaju.

Odpiranje vrat kabine od zunaj:

— Vstavite klju¢ v klju¢avnico na vratih (1), od-
klenite vrata in izvlecite kljué.

— Vrata sprostite tako, da povlecete rocaj vrat
(2) in vrata kabine (3) odprete navzven.

Odpiranje vrat kabine od znotraj:

— Obrnite vrtljivo drzalo (4) na ro¢aju (5) in
potisnite vrata kabine navzven.

7300_003-003
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Upravijanje

Zapiranje vrat kabine >

A NEVARNOST

Ce se vrata kabine med voznjo odprejo, obstaja ne-
varnost materialne $kode zaradi udarca.

Kabina

— Vrata kabine morajo biti trdno zasko¢ena v ustrez-
nem poloZaju.

Zapiranje vrat kabine od zunaj:

— Potisnite vrata kabine (3) navznoter, da se
kljuéavnica na vratih zaskoci.

— PrepriCajte se, da so vrata popolnoma zapr-
ta.

7300_003-003

— Vstavite klju¢ v kljuavnico na vratih (1), za-
klenite vrata in izvlecite kljug.

@ NAPOTEK

Vrat kabine ne zaprite, ko viecete rocaj

vrat (2), sicer zaklepni mehanizem v kijucavni-
ci ne bo deloval. Rocaj vrat uporabljajte samo
Zza odpiranje vrat kabine.

Zapiranje vrat kabine z notranje strani:

— Primite drzalo (5).

— Povlecite vrata kabine navznoter, da se
klju€avnica na vratih zaskoci.

— Prepricajte se, da so vrata popolnoma zapr-
ta.

@ NAPOTEK

Vrtljivega drZala (4) ne obracajte pri zapiranju
vrat kabine in pri zaprtih vratih. Sicer se bo
kljucavnica odklenila in vrata ne bodo varno
zapria. Vrtjjivo drZalo uporabljajte samo za od-
piranje vrat kabine.
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Upravijanje

Odpiranje stranskih oken >

Zaradi nenamernega premika stranskih oken med
voznjo obstaja nevarnost stiska med okenski okvir in
stransko okno.

Kabina

— Pazite, da ro€ica pravilno sede v ustrezni zaklepni
utor.

Odpiranje zadnjega stranskega okna:

— Pritisnite ro€ico (2) skupaj in potisnite za-
dnje stransko okno (1) napre;j.

— Pazite, da ro€ica sede v ustrezni zaklepni
utor (3) 7300_003-005

Odpiranje sprednjega stranskega okna:
— Stisnite rocico (4) skupaj in potisnite spred-
nje stransko okno (5) nazaj.

— Pazite, da ro€ica sede v ustrezni zaklepni
utor (3).

Zapiranje stranskih oken >

Zaradi nenamernega premika stranskih oken med
voznjo obstaja nevarnost stiska med okenski okvir in
stransko okno.

— Pazite, da ro€ica pravilno sede v ustrezni zaklepni
utor.

Zapiranje zadnjega stranskega okna:

— Potisnite rocico (2) skupaj in povlecite za-
dnje stransko okno (1) nazaj.

— Pazite, da ro€ica sede v ustrezni zaklepni
Utor (3)' 7300_003-005

Zapiranje sprednjega stranskega okna:

— Stisnite rocico (4) skupaj in potisnite spred-
nje stransko okno (5) napre;j.

— Pazite, da ro€ica sede v ustrezni zaklepni
utor (3).

N I
STILL



Upravijanje
Kabina

A

Vklop ali izklop notranje lugi >
(razli¢ica)
— Za vklop ali izklop notranje Iuéi pritisnite sti-

kalo z gumbom (1) na sredini notranje raz-
svetljave.

6219_003-071

Upravljanje gretja zadnjega ste- >
kla

— Za vklop gretja zadnjega stekla pritisnite us-
trezno Softkey na zaslonu z upravljalno
enoto.

Grelnik zadnjega stekla se izklopi.

— Za izklop gretja zadnjega stekla znova pri- - -
tisnite Softkey.

Gretje zadnjega stekla se izklopi.

@ NAPOTEK

Gretje stekla se samodejno izklopi po priblizno
10 minutah.

6219_003-116

STILL



Upravijanje

Kabina
Radio (razli¢ica)

Obstaja nevarnost nesre¢e zaradi oviranega zazna-
vanja.

Nastavljanje in poslu$anje glasnega radia med voz-
njo in delom s tovorom zmanjSujeta pozornost vozni-
ka.

— Radia ne uporabljajte med voznjo in delom s tovo-
rom.

— Glasnost radia prilagodite tako, da boste slisali
opozorilne signale.

Radio (1) in zvocniki (2) sodijo v razlicico
opreme. Ce je vilicar opremljen za radiem in
zvocniki, so vgrajeni v oblogi strehe.

Opis in informacije v zvezi z uporabo te opre-
me so na voljo v lo¢enih navodilih za uporabo
radia.

>

STILL



Upravijanje

Radio z vmesnikom Bluetooth
(razli¢ica)

Nastavljanje in poslusanje glasnega radia med voz-
njo in delom s tovorom zmanjsujeta pozornost vozni-
ka. Obstaja nevarnost nesrece.

Kabina

— Radia ne uporabljajte med voZnjo in delom s tovo-
rom.

— Glasnost radia prilagodite tako, da boste lahko sli-
Sali opozorilne signale.

Seznanjanje pametnega telefona >

Vmesnik Bluetooth na radiu je vedno aktiven.
Radio lahko kadar koli seznanite s pametnim 1
telefonom prek funkcije Bluetooth.

V pametnem telefonu izvedite naslednje kora-
ke: [ [ow ] [ [« =
« Vklopite funkcijo Bluetooth.

» Pomaknite se na nastavitve za Bluetooth.
* |zberite napravo z imenom radia.

* Vnesite kodo 1234.

Na zaslonu radia se prikazejo simboli
"A2DP" (4), "HFP" (5) in "Bluetooth" (6).

Pametni telefon je seznanjen z radiem.

7300_003-020

Preklic seznanitve pametnega telefona >

— Z gumbom [SRC)(1) izberite nagin "A2DP"(4)
na radiu. 1

- Za 2 sekundi pridrzite gumb (2).

Simboli "A2DP" (4), "HFP" (5) in "Blue-
tooth" (6) izginejo z zaslona radia.

[ l= =]~

{
Pametni telefon ni ve¢ seznanjen z radiem. W(@M ’_BBB,EEQ@_PE ha
X3 00[ 1 [25(~[3kwl[4km[ s [5-, w©
]
654 3 2

7300_003-020
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Upravijanje

Kabina

Pripomod&ek za prostoroéno uporabo

Predpogoj: pametni telefon je seznanjen z ra-
diem.

Dohodni Klici:

Ne glede nacin (Radio, AUX, A2DP) se melo-
dije zvonjenja predvajajo prek zvocnika radia.

— Kiic sprejmite prek pametnega telefona ali s
pritiskom gumba z zeleno slusalko (3).

— Klic koncajte prek pametnega telefona ali s
pritiskom gumba z rdeco slusalko (2).

Odhodni klici:

— Ne glede na nacin (Radio, AUX, A2DP) iz-
berite Stevilko v pametnem telefonu in pokli-
Cite.

Akusti¢ni signali se samodejno predvajajo

prek zvoénika radia.

— Klic koncajte prek pametnega telefona ali s
pritiskom gumba z rdeco slusalko (2).

@ NAPOTEK

Telefonsko Stevilko lahko izberete tudi prek ra-
dia. Glejte izvirna navodila za uporabo radia.
BrezzZi¢no predvajanje glasbe (A2DP)

Predpogoj: pametni telefon je seznanjen z ra-
diem.

— Z gumbom [SRC)(1) izberite nadin "A2DP"(4)
na radiu.

— V pametnem telefonu se za¢ne predvajati
glasba.

Glasba se predvaja pred zvocnika radia.

@ NAPOTEK

Za splosnefse informacije in informacije o upo-
rabi sistema glejte izvirna navodila za uporabo
radia.

>

>

7300_003-020

{@M ’— 5@ 68 ————wmprf o
v el Lol 15 [ 16
/
654 3 2
Ay
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Upravijanje

Sistem gretja (razli€ica)

. A NEVARNOST

Ce v zaprto kabino prodira moéno
onesnazen zrak iz okolja, obstaja ne-
varnost zastrupitve.

Kabina

— Sistema gretja ni dovoljeno uporablja-
ti v blizini skladi$¢ ali podobnih obmo-
¢ij, kjer lahko nastanejo hlapi goriva
ali fini prah (npr. prah premoga, lesa
ali zrnja).

A NEVARNOST

Zaradi vro€ine obstaja nevarnost eks-
plozije.

Vrogina lahko povzro¢i moéno razsirja-
nje ali vzig plinov.

— Toplemu zraku ne izpostavljajte plo-
¢evink z razprsilom ali plinskih kartus.

A NEVARNOST

Zaradi pregrevanja obstaja nevarnost
pozara.

Sistem gretja se lahko pregreje, Ce se
vroci zrak ne more odvajati iz njega.

Sistem gretja je dovoljeno vklopiti samo,
&e ni pokrit (npr. z jakno ali odejo) in ¢e
puhalo deluje.

— Najprej vklopite ventilator.

— Grelnika ne vklapljajte, dokler ni
vklopljen ventilator.

— Odstranite morebitne predmete s si-
stema gretja in razdelilnikov zraka.

Med delovanjem sistema gretja se lah-
ko zelo segreje njegovo ohisje. Ob sti-
ku obstaja nevarnost opeklin.

— Ko sistem gretja deluje, se ne dotikaj-
te njegovega ohisja.

— Dotikajte se samo stikal.

STILL



Upravijanje

Krmilne naprave sistema gretja >

Kabina

Med krmilne naprave sistema gretja sodijo:
1 gumb za nadzor stopnje gretja,

2 gumb za nadzor ventilatorja,

3 gumb za nadzor zraénika.

Vklop puhala in sistema gretja

— Gumb za nadzor ventilatorja (2) zavrtite do
Zelene stopnje delovanja ventilatorja.

Puhalo deluje pri stopniji hitrosti, ki jo izberete
z gumbom za nadzor ventilatorja (2).

— Gumb za nadzor stopnje gretja (1) zavrtite
do Zelene stopnje gretja.

6209_003-074

Grelnik bo zrak segrel na stopnjo, ki ste jo iz-
brali z gumbom za nadzor stopnje gretja (1)

— Gumb za nadzor zra¢nika (3) zavrtite do Ze-
lenega polozaja.

Izbira nastavitve ventilatorja

— Ce zelite izbrati nizjo mo& ventilatorja, zavr-
tite gumb za nadzor ventilatorja (2) v levo.

— Ce zelite izbrati ve&jo mod puhala, zavrtite
gumb za nadzor ventilatorja (2) v desno.

Nastavitev stopenj gretja

— Ce zelite nastaviti nizjo mo¢ gretja, zavrtite
gumb za nadzor stopnje gretja (1) v levo.

— Ce zelite nastaviti ve&jo mo¢ gretja, zavrtite
gumb za nadzor stopnje gretja (1) v desno.

Nastavitev gumba za nadzor zranika

— Ce zelite tok zraka usmeriti v prostor za sto-
pala, zavrtite gumb za nadzor zra¢nika (3) v
levo v poloZaj .

— Ce Zelite tok zraka usmeriti v steklo, zavrtite
gumb za nadzor zra¢nika (3) v desno v po-
lozaj 9.

S sredigénim polozajem gumba (& boste tok
zraka usmerili v prostor za stopala in v steklo.

N I
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Upravijanje

Izklop sistem gretja in puhala

Kabina

— Gumb za nadzor stopnje gretja (1) obracaj-
te v levo, dokler se ne ustavi.

Sistem gretja je izklopljen.

— Gumb za nadzor ventilatorja (2) obragajte v
levo, dokler se ne ustavi.

Puhalo se izklopi.

Nastavljanje razdelilnikov zraka >

Razdelilniki zraka za voznika nenehno pihajo
zrak. Sistema gretja vam ni potrebno nastav-
ljati s pomocjo krmilnih naprav.

— Ce Zelite odpreti razdelilnik zraka, potisnite
udrtino (1) na disku.

Diski se odprejo.
— Primite diske in uskladite tok zraka.

Diske lahko nastavite na Zzelen kot. Razdelilnik
zraka lahko vrtite.

— Zopet pritisnite, da zaprete diske.

6301_003-025

Menjava varovalk

ff A NEVARNOST

Nevarnost pozara zaradi kratkega sti-
ka.

Uporaba napacnih varovalk lahko po-
vzroi kratki stik.

— Uporabljajte samo varovalke s predpi-
sanim nominalnim tokom.

STILL



Upravijanje

Klimatska naprava (razli¢ica) >

Klimatska naprava susi zrak v kabini, s ¢imer
preprecuje zameglitev stekel. Temperatura 1 2 3
zraka, ki piha, je odvisna od nastavljene stop-
nje gretja. \ \

Med krmilne naprave klimatske naprave sodi- ¢ N B °

Kabina

jo:

1 Gumb za nadzor ventilatorja

2 Gumb za nadzor stopnje gretja ° °
3  Stikalo za vklop/izklop

— Za nastavitev razdelilnikov zraka in nadzor
polozajev puhala, nastavitev gretja in na-
dzornega gumba pretoka zraka glejte raz-
delek "Sistem gretja (razlicica)".

7400_003-018

Vklop in izklop klimatske naprave
— Pritisnite stikalo za vklop/izklop (3).

Indikator LED na stikalu zasveti rdece. Klimat-
ska naprava je vklopljena.

— Znova pritisnite stikalo za vklop/izklop (3).

Indikator LED v stikalu se izklopi. Klimatska
naprava je izklopljena.

Podloga s sponko (razliCica) >

Podloga s sponko (1) in bralno lu¢ko (2) je
razliica programske opreme.

Ir—
. ==~

6210_003-107

N I
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Upravijanje

Potisno streSno okno (razli€ica) >

Obstaja nevarnost stiska.

Kabina

— Med zapiranjem streSnega okna ne segajte med
streSno okno in streho kabine.

— Med zapiranjem sestavnih delov se teh ne dotikaj-
te.

Potisno streSno okno (1) je mogoce potisniti
navzgor in ga zakleniti v tri polozaje:

» Spredaj potisnjeno navzgor
» Zadaj potisnjeno navzgor
» Povsem potisnjeno navzgor

Temu sta namenijeni roici (2, 5) in zaklepna
vijaka (3, 4) na desni strani.

— Ce zelite potisno stredno okno potisniti na-
vzgor in ga zakleniti, zaustavite vili¢ar in ak-
tivirajte parkirno zavoro.

Odpiranje in zapiranje streSnega okna

na sprednjem delu

— Ce zelite odpreti stre$no okno, izvlecite za-
klepni vijak (4) z desnico in ga pridrzite.

— Z levico primite rocico (5) na streSnem ok-
nu (1) in potisnite navzgor, dokler se za-
klepni vijak (4) ne zaskoci.

Stresno okno (1) bo ostalo pridrzano v odpr-

tem polozaju.

— Ce Zelite zapreti stredno okno, izvlecite za-
klepni vijak (4) z desnico in ga pridrzite.

— Z levico primite rocico (5) na streSnem ok-
nu (1) in povlecite navzdol, dokler se za-
klepni vijak (4) ne zaskoci.

StresSno okno (1) se zapre.

Odpiranje in zapiranje streSnega okna

na zadnjem delu

— Ce zelite odpreti stre$no okno, izvlecite za-
klepni vijak (3) z levico in ga pridrzite.

— Z desnico primite rocico (2) na streSnem ok-
nu (1) in potisnite navzgor, dokler se za-
klepni vijak (3) ne zaskoci.

T y
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Upravijanje

Stresno okno (1) bo ostalo pridrzano v odpr-
tem polozaju.

Kabina

— Ce Zelite zapreti stredno okno, izvlecite za-
klepni vijak (3) z levico in ga pridrzite.

— Z desnico primite ro¢ico (2) na streSnem ok-
nu (1) in povlecite navzdol, dokler se za-
klepni vijak (3) ne zaskogi.

StresSno okno (1) se zapre.

Odpiranje in zapiranje celotnega stres-
nega okna

— Sledite istim opisanim korakom za odpiranje
in zapiranje stre$nega okna.

12 V vtiénica >

Za prikljucitev zunanjega elektricnega porabni-
ka je desno od voznikovega sedeza 12 V vtic-
nica (1).

A POZOR

Obstaja nevarnost kratkega stika.

Nazivni tok priklju¢enega porabnika ne sme presedi
10 A.

— Pred prikljuéevanjem preverite nazivni tok zadev-
ne naprave.

— Duvignite protiprasni pokrov (2). 2 1

— Vti¢ naprave, ki jo zelite prikljuciti, vstavite v
vticnico (1).

7300_003-002

— Protiprasni pokrov poloZite na vtic.

— Preverite delovanje elektricne povezave
prikljuéene naprave.

A POZOR

Obstaja moznost okvar.

Ceni vstavljen vti¢ ali protipradni pokrov ni zaprt, se

izpostavljena vti€nica lahko umaze in zaprasi. S€aso-

ma lahko to povzro¢i tezave z elektriéno povezavo.

— Po uporabi vtiénice potisnite protiprasni pokrov
povsem navzdol.

N I
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Upravijanje

Vleka

Vieka

Vleka tovora >

A NEVARNOST

Pri uporabi priklopnika obstaja povecana nevarnost
nesrece.

Uporaba priklopnika spremeni lastnosti upravljanja

vozila. Pri vleki vili¢ar upravljajte tako, da je priklop-
nik mogoce ves ¢as varno voziti in zavirati. Najvisja
dovoljena hitrost pri vieki je 5 km/h.

— Ne prekoracite dovoljene hitrosti 5 km/h.
— Vili¢arja ne priklopite pred tirno vozilo.

— Z vilicarjem ne potiskajte vozi¢kov.

— Voznja in zaviranje morata biti ves ¢as mogoca.

A POZOR

6210_313-001

Nevarnost posSkodb sestavnih delov.

Najvecja vle¢na teza za obcasno vieko je nazivna
nosilnost, ki je navedena na ploscici. Preobremenitev
lahko poSkoduje sestavne dele vilicarja. Vsota dejan-
ske vleCne teze in dejanske obremenitve vilic ne sme
presegati nazivne nosilnosti. Ce je vle¢na teza enaka
nazivni nosilnosti vilicarja, isto¢asen prevoz tovora
na vilicah ni dovoljen. Tovor lahko porazdelite med
vilice in priklopnik.

— Preverite porazdelitev tovora in ga prilagodite ta-
ko, da ustreza nazivni nosilnosti.

— Upostevajte vrednost dovoljene trdnosti viecne
kljuke.

A POZOR

Nevarnost poskodb sestavnih delov.

Najvecja vle¢na teza velja samo za vieko priklopni-
kov brez zavor na ravni povrsini (najvecji odklon

+/- 1 %) in na stabilnih cestiscih. Pri vieki na klancih
je zmanj$ajte najvecjo vle¢no tezo. Po potrebi o raz-
merah uporabe obvestite pooblaséeni servisni cen-
ter. Potrebne podatke dobite v servisnem centru.

— Obvestite pooblasceni servisni center.

A POZOR
Nevarnost poskodb sestavnih delov.
Nosilna obremenitev ni dovoljena.

— Ne uporabljajte priklopnikov, katerih premi¢no
krmilo podpira vle¢na kljuka.

STILL



Upravijanje

Vili¢ar je primeren za ob&asno vleko priklopni-
kov. Ce je vili¢ar opremlien z vle&no kljuko,
obcasna vleka ne sme presegati 2 % dnevne-
ga delovanja. Ce nameravate viliar pogosteje
uporabljati za vleko, se posvetuijte s proizvajal-
cem.

Vieka

Spojni zati€ v protiutezi
Priklop priklopnika

A NEVARNOST

Ce za kratek ¢as zapustite vilidar, da bi prikiopili ali
odklopili priklopnik, obstaja smrtha nevarnost v pri-
meru, da se vili€ar premakne.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Vilice spustite na tla.
— lIzklopite stikalo na klju¢ in klju¢ izvlecite.

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika- >
nje priklopnika, npr. z zagozdami (1).

1 7090_900-008

N I
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Upravijanje

— Spojni zati¢ (2) potisnite navzdol, zasukajte [>
za 90° in izvlecite.

Vieka

— Nastavite viS§ino premi¢nega krmila.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost ukle3&enja oseb med viliarjem
in priklopnikom.

Zagotovite, da med priklapljanjem ni nikogar med vili-
Carjem in priklopnikom.

— Vili¢ar po¢asi premaknite nazaj.

— S premikanjem vili¢arja nazaj vstavite pre-
micno krmilo v odprtino (3) protiutezi.

A N EVARN OST 7300_003-014

Ce se med vieko izgubita ali uni&ita spojni zati& ali
varnostna pusa, se spoj priklopnika razrahlja in ga
ni ve€ mogoce nadzorovati. To predstavlja nevar-
nost nesrec!

— Uporabljajte samo preverjene originalne sornike.

— Zagotovite, da je spojni zati¢ pravilno vstavljen in
pritrjen.

— Vstavite spojni zati¢ v protiutez, pritisnite
navzdol proti tlaku vzmeti in ga obrnite za
90° (spojni zati€ je v tem polozaju zakle-
njen).

— Odstranite predmete, s katerimi ste onemo-
gocili premikanje priklopnika.

Odklop priklopnika

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami.

— Spojni zati¢ (2) potisnite navzdol, zasukajte
za 90° in izvlecite.

— Vili¢ar pocasi premaknite naprej in uho
vle¢nega droga popolnoma izvlecite iz pro-
tiutezi.

— Vstavite spojni zati€ v protiutez, pritisnite
navzdol proti tlaku vzmeti in ga obrnite za
90° (spojni zati€ je v tem polozaju zakle-
njen).

T y
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Upravijanje

Samodejna vleéna kljuka

A NEVARNOST

Osebe lahko stisne med vili€arja in priklopnik.

Vieka

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne za-
drzuje med vili€arjem in priklopnikom.

A NEVARNOST

Vilicarja nikoli ne dvigajte na vie¢no kljuko in ga ne
uporabljajte za dvigovanje Zerjava. Vle¢na kljuka ni
namenjena temu in se lahko deformira ali poskodu-
je. Zaradi tega bi lahko viliéar padel, pri ¢emer bi
lahko pri$lo do nesrece s smrtnim izidom!

— Vle¢no kljuko uporabljajte samo za vieko.

— Za dviganije vili¢arja in nalaganje z Zerjavom upo-
rabljajte samo namenske pritrditvene tocke.

A NEVARNOST

Vle&na kljuka ni namenjena podpiranju tovora in se
lahko poskoduje ali unici. Zaradi tega bi lahko pod-
prti tovor padel, pri €emer bi lahko prislo do nesre-
€e s smrtnim izidom!

— Vle¢no kljuko uporabljajte samo za vodoravno ob-
remenitev, kar pomeni, da mora biti premi¢no
krmilo v vodoravnem polozaju.

A NEVARNOST

Ce vilidar za trenutek pustite nenadzorovan, da pri-
klopite ali odklopite priklopnik, se izpostavite Ziv-
lienjski nevarnosti, saj se lahko vili¢ar premakne in
vas povozi.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— Vilice spustite na tla.
— lIzklopite stikalo na klju¢ in klju¢ izvlecite.

Nikoli ne segajte med sornike vle¢nih &eljusti. Ce se
sestavni del nenadoma premakne, se lahko po$ko-
dujete!

— Za sprostitev spojnega zati¢a aktivirajte ustrezno
rocico ali uporabite primerno napravo (npr. se-
stavno enoto rocice).

— Zaprite samodejno vle¢no kljuko, ko je ne uporab-
ljate.

N I
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Upravijanje

Nevarnost materialne $kode zaradi udarca ob se-
stavne dele.

Vieka

Vili¢ar z vle¢no kljuko potrebuje ve¢ zaradi svojega
previsa prostora za manevriranje. Med manevrira-
njem lahko vlecna kljuka poskoduje regal ali vie¢no
kljuko. Ce pride do udarca ob vle¢no kljuko, preverite
ali je vle¢na kljuka poskodovana — preverite razpoke.
Poskodovane vle¢ne klju¢ke ne smete znova upora-
biti.
— Manevrirajte vedno previdno in si zagotovite do-
volj prostora.

— V primeru udarca preverite, ali je vle¢na kljuka
morda poskodovana.

- Ce je vledna kljuka poskodovana, jo zamenjajte.
Po potrebi se obrnite na pooblasceni servisni cen-
ter.

Nevarnost poskodbe uSesa vleénega droga ali pre-
mi¢nega krmila!

Ker se vili¢ar krmili prek zadnjih koles, stranski obra-
¢alni kot premi¢nega krmila morda ni ustrezen. Pri-
klop ali premi¢no krmilo je morda poSkodovano! Uho
ve€nega droga premi¢nega krmila se mora po obliki
in velikosti ujemati z vle¢no kljuko.

— Zagotovite, da sta uho vle¢nega droga in premic-
no krmilo pravilno names$céena.

— lzogibajte se ostrim zavojem.

— Med voznjo in manevriranjem vzvratno bodite zelo
previdni.

Ce je premicno krilo v vieéni kljuki nagnjeno navzdol,
obstaja nevarnost poskodbe sestavnih delov!

Premic¢no krmilo naj bo med vleko v ¢im bolj vodo-
ravnem poloZaju. S tem zagotovite zadostno obmoc-
je vrtenja zgoraj in spodaj. Po potrebi lahko v poobla-
§¢enem servisnem centru prilagodijo viSino sklopa za
vle€no kljuko, priklopljeno na premi¢no krmilo.

— Prepricajte se, da je premiéno krmilo ravno.

— Ce zelite spremeniti vi§ino priklopa, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

STILL



Upravijanje

Priklop modela RO*243 >

Vieka

@ NAPOTEK

Vlecna kijuka RO 243 je namenjena za uho
vlecnega droga v skladu s standardom
DIN 74054 (premer odprtine 40 mm,).

— Ustrezno ukrepajte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa

().

— Uho vle¢nega droga na premi¢nem krmilu
nastavite tako, da je na sredini vle¢ne celju-
sti.

1 7090_900-008

— lzvlecite varnostno rocico (3). >

— Potisnite rocico (2) navzgor.

Osebe lahko stisne med vili¢arja in priklopnik.

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne za-
drzuje med vili€arjem in priklopnikom.

A POZOR

Pri priklopu mora uho vle¢nega droga segati do sre-
de Celjusti. Ce ne upostevate teh navodil, lahko po-
Skodujete Celjusti ali uho vle¢nega droga.

— Uho vle€nega droga mora vstopiti v vle€ne Celjusti
na sredini.

7321_003-064

— Vili¢ar pocasi premaknite nazaj.

A NEVARNOST

Ce spojni zati& med vleko izpade, je spoj prikiopni-
ka razrahljan in ga ni ve€ mogod&e upravljati. Obsta-
ja nevarnost nesrec!

Strleda varnostna rogica pomeni, da uho vleénega
droga ni bilo pravilno priklopljeno. V tem primeru vle-
ka priklopnika ni dovoljena.

— Zagotovite, da se varnostna ro¢ica dobro prilega
varnostni pusi.

— Ce varnostna rogica $trli ven, ponovite postopek
priklopa.

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepre-
¢ili premikanje priklopnika.

N I
STILL



Upravijanje

— Vlecite priklopnik.

Vieka

Roéno zapiranje modela RO*243

A NEVARNOST

Nevarnost ukle3&enja roke!

Z roko ne segajte v obmodje spojnega zatica. Ce je
treba na vle€no kljuko na primer pritrditi vie¢no vrv,
uporabite ustrezno napravo za zapiranje vleéne klju-
ke (npr. enoto rocice).

— Za potisk spojnega zati¢a navzgor uporabi-
te ustrezno napravo (npr. enoto rocice).

Spojni zati¢ se sprosti iz zapaha in vle¢na klju-
ka se zapre samodejno.

Odklop modela RO*243 >

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— lzvlecite varnostno rocico (3).
— Potisnite rocico (2) navzgor.

— Vili¢ar pocasi zapeljite naprej, tako da se
uho vleénega droga in vle¢ne Celjusti odklo-
pijo.

— Roéno zaprite vle¢no kljuko.

7321_003-064

STILL



Upravijanje

Vieka

Priklop modela RO*244 A

@ NAPOTEK

Priklop priklopnika RO 244 je namenjen usesu
vlecnega droga v skladu s standardom

DIN 74054 (premer odprtine 40 mm) ali

DIN 8454 (premer odprtine 35 mm).

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Uho vle€nega droga na premi¢nem krmilu
nastavite tako, da je na sredini vleCne Celju-
sti.

— Potisnite rocico (2) navzgor, dokler se ne
zasko i na mesto.

Vle€na kljuka je odprta.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost ukle3&enja oseb med viliarjem
in priklopnikom!

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne za-
drzuje med vili€arjem in priklopnikom.

A POZOR

Pri priklopu mora uho vle¢nega droga segati do sre-
de Celjusti. Ce ne upostevate teh navodil, lahko po-
Skodujete Celjusti ali uho vle¢nega droga.

— Uho vle€nega droga mora vstopiti v vie€ne Celjusti
na sredini.

— Vili€ar po€asi premaknite vzvratno, tako da
se uho vle¢nega droga sredinsko vstavi v
Celjusti vle¢ne kljuke in se spojni zati¢ za-
skodi.

@ NAPOTEK

Spojni zatic pravilno namescen, Ce varnositni
sornik (3) ne strii ven iz svojega vodila.

STILL



Upravijanje

A NEVARNOST

Ce spojni zati& med vleko izpade, je spoj prikiopni-
ka razrahljan in ga ni ve€ mogoce upravljati. Obsta-
ja nevarnost nesrec!

Vieka

Varnostni sornik (3) ne sme $trleti iz svojega vodila.

— Preverite, ali je spojni zati¢ pravilno vstavljen.

Ce spojni zati¢ ni pravilno vstavijen:

— Odstranite predmete, s katerimi ste preprecili pre-
mikanje priklopnika.

— Vili¢ar s priklopnikom premaknite priblizno za 1 m
naprej ter nato rahlo vzvratno.

— Na spojnem zaticu znova preverite, ali varnostni
sornik $trli iz svojega vodila.

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepre-
Cili premikanje priklopnika.

— Vlecite priklopnik.

Roéno zapiranje modela RO*244 A >

A NEVARNOST

Nevarnost ukleS¢enja roke!

Z roko ne segajte v obmodje spojnega zati¢a. Ce je
treba na vle¢no kljuko na primer pritrditi vie¢no vrv,
samo z zaporno rocico (1) aktivirajte vle¢no kljuko.

— Zaporno rocico (1) pritisnite do konca na-
vzdol.

Vle¢na kljuka je zaprta.

Odklop modela RO*244 A

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Potisnite rocico (2) navzgor, dokler se ne
zaskoCi na mesto.

Vle€na kljuka je odprta.

— Vili¢ar pocasi zapeljite naprej, tako da se
uho vle¢nega droga in vle¢ne ¢eljusti odklo-
pijo.

— Zaprite vle€no kljuko tako, da aktivirate za-
porno rocico (1).

T y
STILL



Upravijanje

Vieka

@ NAPOTEK

Ce Zelite puso spodnjega spojnega zatica za-
Scititi pred onesnaZenjem, naj bo viecna kijuka
vedno zaprita.

Priklop modela RO*245 >

@ NAPOTEK

Vlecna kijuka RO 245 je namenjena za uho
vlecnega droga v skladu s standardom
DIN 74054 (premer odprtine 40 mm) ali
DIN 8454 (premer odprtine 35 mm).

Ustrezno ukrepajte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa. 6

Uho vleénega droga na premi¢nem krmilu
nastavite tako, da je na sredini vleéne ¢éelju-
sti.

— Patisnite rocico (5) navzgor. )

7321_003-066_V2

— Vlecna kljuka je odprta.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost ukle3&enja oseb med viliarjem
in priklopnikom!

Med priklapljanjem se prepri€ajte, da se nih¢e ne za-
drzuje med vili€arjem in priklopnikom.

— Viliar po€asi premaknite nazaj.

A NEVARNOST

Ce spojni zati¢ med vleko izpade, je spoj priklopni-
ka razrahljan in ga ni ve¢ mogoce upravljati. Obsta-
ja nevarnost nesre¢!

Strle¢a varnostna rogica pomeni, da uho vienega
droga ni bilo pravilno priklopljeno. V tem primeru vle-
ka priklopnika ni dovoljena.

— Prepricajte se, da varnostni sornik ne $trli iz puSe.
— Po potrebi ponovite postopek priklopa.

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepre-
¢ili premikanje priklopnika.

— Vlecite priklopnik.

N I
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Upravijanje

Vieka

Odklop modela RO*245 >

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Potisnite rocico (5) navzgor.

— Vili¢ar po€asi zapeljite naprej, tako da se
uho vle€nega droga in vle¢ne Celjusti odklo-
pijo.

— Zaporno rocico (7) na levi strani vlecne klju- 6
ke potisnite do konca navzdol.

Vleé€na kljuka je zaprta.

7321_003-066_V2

Priklop modela RO*841 >

@ NAPOTEK

Viecna kijuka RO 841 je namenjena za uho
vlecnega droga v skladu s standardom
DIN 74054 (premer odprtine 40 mm,).

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Potisnite rocico (7) navzgor, dokler se ne
zaskoCi na mesto.

Osebe lahko stisne med viliarja in priklopnik.

Med priklapljanjem se prepriCajte, da se nih¢e ne za-
drzuje med vili€arjem in priklopnikom.

A POZOR

Pri priklopu mora uho vle¢nega droga segati do sre-
de Celjusti. Ce ne upostevate teh navodil, lahko po-
Skodujete Celjusti ali uho vle¢nega droga.

— Uho vle€nega droga mora vstopiti v vie€ne Celjusti
na sredini.

7321_003-067

— Vili¢ar po¢asi premaknite nazaj.

T y
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Upravijanje
Vieka

A NEVARNOST

Ce spojni zati& med vleko izpade, je spoj prikiopni-
ka razrahljan in ga ni ve€ mogoce upravljati. Obsta-
ja nevarnost nesrec!

Strleda varnostna rogica pomeni, da uho vleénega
droga ni bilo pravilno priklopljeno. V tem primeru vle-
ka priklopnika ni dovoljena.

— Prepri¢ajte se, da varnostni sornik ne $trli iz puSe.
— Po potrebi ponovite postopek priklopa.

— Odstranite predmete, s katerimi ste prepre-
¢ili premikanje priklopnika.

— Vlecite priklopnik.

Odklop modela RO*841

— Ustrezno ukrepaijte, da preprecite premika-
nje priklopnika, npr. z zagozdami za kolesa.

— Potisnite rocico (7) navzgor.

— Vili¢ar pocasi zapeljite naprej, tako da se
uho vleénega droga in vlecne ¢eljusti odklo-
pijo.

— Zaprite vleéno kljuko.

Vleka priklopnikov >

— Vozniki, ki bodo prvi¢ upravljali vozilo s pri-
klopnikom, morajo pred tem vaditi na pri-
mernem obmocdju.

— Pri voznji po ozkih delih poti (vhodi, vrata
itd.) uposStevajte dimenzije priklopnika in to-
vora.

— Za zavijanje pri vleki ve¢ priklopnikov zago-
tovite najmanj$o razdaljo med posameznimi
deli.

Dovoljena dolzina priklopnikov je odvisna od
vozne poti in jo ugotovite pri preizkusni vozniji.

Lastnik mora vozniku posredovati navodila
glede dovoljenega Stevila priklopnikov in po
potrebi hitrostnih omejitev na posameznih de-
lih poti.

N I
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Upravijanje

@ NAPOTEK

Upostevajte opredelitev naslednjih odgovornih
oseb: "lastnika” in "voznika".

Vieka

STILL



Upravijanje

Sporoéila na zaslonu

Sporodila na zaslonu

Sporocila

Dolocena stanja vili¢arja lahko povzrocijo, da
se na prikazu zaslona z upravljalno enoto po-
javijo sporocila, povezana z dogodkom.

Log&imo sporoéila o uporabi in o vili¢arju. Ce se
prikaze sporocilo o uporabi, vas zaslon z
upravljalno enoto pozove k ukrepanju. Sporo-
¢ilo o vilicarju pomeni, da je nadzorna enota
vili¢arja zaznala napako.

Posamezno ali v kombinaciji se lahko prikaze-
jo naslednje vrste sporogil:

* Grafiéni simbol

» Na zaslonu se pojavi sporocilo

» Koda, sestavljena iz ¢rke in Stirimestne Ste-
vilke

Sporocilo je prikazano, dokler ni odpravljen

vzrok oz. dokler sporocilo ni potrjeno.

V primeru zaporednih dogodkov se ustrezna
sporocila prikazejo na zaslonu eno za drugim.

STILL
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Upravijanje

Sporocila o uporabi

Sporodila na zaslonu

Ce se na zaslonu z upravljalno enoto prikaze-

jo sporocila o uporabi, je treba ukrepati.

Prikaz na zaslonu

Vzrok/ukrep

Prijavite se @

Uporabo vili¢arja preprecéuje dovoljenje za dostop
(razli¢ica).
— Omogocite dovoljenje za dostop.

Sprostite zavorno stopal-
ko !

Zeleno dejanje bo mogode izvesti, &e boste sprostili
zavorno stopalko.
— Sprostite zavorno stopalko.

Funkcija Curve Speed Control
aktivna !

Curve Speed Control zmanjsa hitrost pri zavijanju.
— Ukrepanije ni potrebno.

Potreben prenos podatkov !

Ce je viligar opremlien s to razlicico, je treba izvesti
prenos podatkov.
- Oglejte si ustrezna navodila.

Nadin diagnoze aktiven A

Med normalnim delovanjem to sporocilo ni prikazano.
— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Nastavi hitrost vrtenja Ij

To sporocilo se prikaze, ¢e je prikljuéek nameséen in
hitrost Erpalke ni bila nastavljena za njegovo smer
premikanja.

— Hitrost vrtenja nastavite z dovoljenjem za dostop.

Nadin razvoja aktiven A

Med normalnim delovanjem to sporocilo ni prikazano.
— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Pogon blokiran !

To sporoéilo sledi zgodnejSim sporocilom, npr. o pre-
visoki temperaturi. Vili€arja ni mogoce voziti.

— Pocakaijte, da sporogilo izgine. Po potrebi vili¢ar iz-
klopite in znova zazZenite.

Ce se sporoilo $e pojavlja, se obrnite na poobladde-
ni servisni center.

Sedite na voznikov sedeZ i

Vili€ar je opremljen s stikalom za obtezenost sedeza.
Ce voznikov sedez ni zaseden, pogoni in hidravliéne
funkcije niso omogoceni.

— Sedite na voznikov sedez.

Prepr. neZeleno premik. vo-
zila A

To sporocilo se prikaze, ¢e nadzorna enota vili¢arja
zazna premik viliGarja, ko ni aktivirana stopalka za
plin.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

— Po potrebi vili¢ar zavarujte z zagozdami, tako da se
ne more premakniti.

Voznikov sedez ni obtezen in parkirna zavora se za-
radi okvare ne more aktivirati.

- Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne zacne pre-
mikati.




Upravijanje

Sporoéila na zaslonu

Prikaz na zaslonu

Vzrok/ukrep

Izklopi vozilo? ©

To sporoéilo se prikaze, ¢e viliar izklopite, ne da bi
prej aktivirali parkirno zavoro.
— Aktivirajte parkirno zavoro.

Kljub temu izklopite vozi-

lo? ©

To sporocilo se prikaze, ¢e Zelite izklopiti vilicar kljub
temu, da parkirna zavora ni aktivirana.

- Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne zacne pre-
mikati.

Sistem dostopa Ustavitev vo-
zila @

Uporabo vili¢arja preprec€uje dovoljenje za dostop
(razli¢ica). Vzrok tega je lahko vnos nepravilne kode.
— Omogocite dovoljenje za dostop.

Aktivirajte parkirno zavo-

ro @

To sporocilo se prikaze, ¢e nadzorna enota vilicarja
zazna premik vili¢arja, ko ni aktivirana stopalka za
plin.

— Aktivirajte parkirno zavoro.

Sprostite parkirno zavoro @

Zeleno dejanje bo mogoge izvesti, &e boste sprostili
parkirno zavoro.
— Sprostite zavorno stopalko.

Preverite parkirno zavoro A

Nadzorna enota vili¢arja zazna zmanj$evanje zavor-
ne sile elektriéne parkirne zavore.

- Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne zaéne pre-
mikati.

- Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Parkirne zavore ni mogoce
aktivirati @)

Parkirne zavore zaradi tehni¢ne napake ni mogoce
aktivirati.

— Parkirno zavoro aktivirajte v skladu z razdelkom
"Okvare elektri¢ne parkirne zavore".

- Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne zacne pre-
mikati.

S tipko aktivirajte parkirno
zavoro @

Elektricna parkirna zavora se ne aktivira samodejno.
— Parkirno zavoro aktivirajte s pritiskom gumba.

Parkirno zavoro sprostite z
gumbom @)

Elektricne parkirne zavore ni mogo¢e samodejno
sprostiti.
— Parkirno zavoro sprostite s pritiskom gumba.

Parkirna zavora Potrebno
vzdr¥evanje \

Nadzorna enota viliCarja zazna, da je treba servisirati
elektri¢no parkirno zavoro.

- Vili¢ar zavarujte z zagozdami, da se ne zacne pre-
mikati.

— Obrnite se na pooblaséeni servisni center.

Spustite vilice !

To sporoéilo se npr. prikaze pri natanénem merjenju
tovora (razlicica).
- Spustite nosilec vilic.

Omejitev visSine dviga aktiv-
]
na !

Vklopljena je omejitev viSine dviga (razlicica).
— Upostevaijte viSino stropov in vhodov.

STILL



Upravijanje

Sporodila na zaslonu

Prikaz na zaslonu

Vzrok/ukrep

Zaprite vrata kabine ali
pripnite pas !

Ce varnostni pas ni pripet in vrata kabine (razli¢ica)
niso zaprta, se hitrost voznje omeji na 4 km/h in
prikaZe se to sporocilo.

— Zaprite vrata kabine oz. pripnite si varnostni pas.

Zaprite vrata kabine !

Ce se vrata kabine odprejo, ko se vili¢ar premika, vili-
¢ar samodejno zavira do hitrosti 4 km/h.
— Zaprite vrata kabine.

Konfiguracija Polakajte (R

Med normalnim delovanjem to sporo€ilo ni prikazano.
— Obrnite se na pooblaséeni servisni center.

Neposlani podatki bodo pre-
pisani !

Ce je viligar opremlien s to razlicico, je treba izvesti
prenos podatkov.
- Oglejte si ustrezna navodila.

Zasilna smer vozZnje prek ro-
¢ice smerokaza

Ce nadzorna enota vili¢arja zazna napako, ki vpliva
na funkcije voznje, lahko aktivirate delovanje v sili.
— Rocico za izbiro smeri nastavite v zeleno smer.

- Vili¢ar zapeljite na varno obmocje in ga varno par-
kirajte.

— Obrnite se na pooblas&eni servisni center.

Zasilna smer voZnje prek
stikala smerokaza A

Ce nadzorna enota vili¢arja zazna napako, ki vpliva
na funkcije voznje, lahko aktivirate delovanje v sili.
— Smerno stikalo nastavite v Zeleno smer.

- Vili¢ar zapeljite na varno obmocje in ga varno par-
kirajte.

— Obrnite se na pooblasceni servisni center.

Poravnava parametrov (®

Med normalnim delovanjem to sporocilo ni prikazano.
— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Zaporedje pasu !

To sporoéilo se prikaze, ¢e ne upostevate konfiguri-
ranega zaporedja aktiviranja varovalnih sistemov.
— Pripnite si varnostni pas.

Zaprite varovalni sistem @

To sporocilo se prikaze, Ce je vili€ar npr. opremljen z
varovalnim sistemom v obliki opornega nosilca in ak-
tivirate stopalka za plin. Vili¢ar se ne premakne.

— Zaprite varovalni sistem.

Vibrir. blok. - preobrem. A

To sporocilo se prikaze, Ce je funkcija tresenja (razli-
cica) preobremenjena s pretezkim tovorom. Funkcija
tresenja ni na voljo, dokler traja to stanje.

Vklopite zaklep stikala !

Ce viligar izklopite, ko so vklopliene opozorilne lugi
(razli¢ica), ostane zaslon z upravljalno enoto aktiven.
Ko nato priklicete funkcijo vili¢arja, se prikaze to spo-
ro€ilo.

— Vklopite vili¢ar.

8ok zaznan !

To sporocilo se prikaze, ¢e nadzorna enota viliCarja
zazna zelo mocéno pospesevanje ali upoCasnjevanje,
npr. v primeru nesrece.

STILL



Upravijanje

Sporoéila na zaslonu

Prikaz na zaslonu Vzrok/ukrep
To sporoéilo se prikaze, ¢e je dosezen interval
Potreben je servis \ vzdrzevanja.

- Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Med normalnim delovanjem to sporocilo ni prikazano.

Servisni nadin aktiven A . X o
— Obrnite se na pooblaséeni servisni center.

Ce varnostni pas ni pripet, se hitrost voznje omeji na
Pripnite varnostni pas & 4 km/h in prikaZe se to sporocilo.
— Pripnite si varnostni pas.

To sporocilo se prikaze, e zaslon z upravljalno eno-
Ste prepricani? ? to priakuje voznikovo potrditev.
— Nadaljujte s pozivom za vnos ali ga preklicite.

To sporocilo se prikaze, Ce je temperatura pogonov
Nac¢in hitrega pospesS. deakt. |previsoka. Nacin hitrega pospesSevanja ni ve€ na vo-
(temperatura) | ljo.

- Upostevaijte prejSnje sporocilo.

To sporoéilo se prikaze, ¢e je vilicar opremljen z no-
Znim stikalom in priklicete funkcijo vili€arja, ko nozno
stikalo ni aktivirano.

— Aktivirajte nozno stikalo.

No¥no stikalo A

Pri razliici z "zasc¢ito pred preobremenitvijo" se to
Preobremenitev % sporocilo prikaze, ¢e dvignete pretezak tovor.
- Tovor odlozite.

Med normalnim delovanjem to sporo€ilo ni prikazano.

Tovarnifki nac¢in aktiven A . e L
— Obrnite se na pooblaséeni servisni center.

Dostop potekel !

Dostop zavrnjen !

Dostop potece v < 1 mese-

cu ! Ce je viligar opremlien s to razli¢ico, se lahko prikaze
Dostop potede v < 1 dnevu ! o SpOI'.OCI|(.>. )
- - Oglejte si ustrezna navodila.
Dostop potede v < 1 tednu !
Dostop potede v < 2 dneh !
Dostop potee v < 3 dneh !
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Sporodila o viliarju

Sporodila na zaslonu

Ce se na zaslonu z upravljalno enoto prikaze-
jo sporo€ila s kodo, je nadzorna enota viliCarja
zaznala napako. Sporocilo s kodo je shranje-
no na seznamu sporocil, dokler ni odpravljen
vzrok sporocila. Shranjena sporocila lahko pri-
kliCete na "seznamu sporoCil".

Ce je npr. umazan reflektor ali tipalo visine
dviga, obi¢ajno pomaga, da te sestavne dele
ocistite.
— Vili¢ar izklopite in ga znova vklopite.
— Ce se sporodilo e pojavlja, se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.
Sporocila so shranjena naraséujocem vrstnem redu glede na svojo kodo:
Koda Prikazano na zaslonu Opis/mozna resitev
A2103 |Napaka parametra A Skupna napaka parametrov

Napaka: krmilna napra-
va

A2305 Skupna napaka krmilne naprave

Okvara sprozilnika

Ce ni namescenih prikljugkov, lahko to sporogilo
A2545 |Napaka spro¥ilnika 9: A |prezrete.

- Ce je nameséen prikljuéek, se obrnite na po-
oblas¢en servisni center.

A2801 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 1
A2802 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 2
A2803 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 3
A2804 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 4
A2805 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 5
A2806 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 6
A2807 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 7
A2808 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 8
A2809 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 9
A2810 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 10
A2811 |Nadzor A Nadzor postopka, postopek 11
A2899 |Nadzor A Skupna napaka nadzora postopka
A3015 521:2(%)}{51 dajalnika zavo- Skupna napaka tipala zaviranja

Stikalo sedeza se ne odpre
A3027 |Napaka: stikalo sede¥a & |- Vstanite z voznikovega sedeza in nato znova
sedite nanj.

A3035 Ez%%;i a: zavorna tekoci- Gumb za zavorno tekoc¢ino
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Sporoéila na zaslonu
Koda |Prikazano na zaslonu Opis/mozna reSitev
Preverite tipalo vigine

A3143 dviga in odbojnik A Napaka merjenja tipala viSine dviga
Ce ni nameséenih prikljugkov, lahko to sporogilo

A3151 Natanc¢nost hidravlike prezrete.

funkcije pomikanja A — Ce je namescen prikljucek, se obrnite na po-

oblas¢en servisni center.

A3230 E?gaka nadzora krmilje- Skupna napaka krmiljenja

A3340 |Nadzor napajanja A Skupna napaka dodatne elektricne napeljave

A3345 |Nadzor napajanja A Skupna napaka pogonskega sistema

A3346 |Nadzor pogona A Skupna napaka prenosnika moci
Ce ni nameséenih prikljugkov, lahko to sporoéilo
prezrete.

A3347 |Hidravlika Ll — Ce je namescen prikljuéek, se obrnite na po-

oblas&en servisni center.

Skupna napaka previsoke temperature pogona
— |zklopite vili¢ar in pocakajte, da se ohladi.

Skupna napaka previsoke temperature hidra-

A5090 |Previsoka temp. pogona |

Previsoka temp. hidravli.

A5091 ogona | vliénega pogona
pog — |zklopite vilicar in poc¢akajte, da se ohladi.
Nivo motornega olja je previsok/prenizek.
Preverjanje nivoja motor- |Hitrost voZnje se zmanjsa.
A5632 . - o .
nega olja-®. — Preverite nivo motornega olja in po potrebi
motorno olje izpraznite ali dolijte.
A5986 gzpaka ¢ krmilna napra- SploSna meritev toka akumulatorja
Previsoka temperatura Elektricna parkirna zavora zazna previsoko tem-
AB502 .
parkirne zavore © peraturo
Napaka: parkirna zavo- Elektricna parkirna zavora zazna usodno napa-
AB6510
ra @ ko
AB511 Napaka: parkirna zavo- Zavore ni mogoce sprostiti
ra ©
AB512 Napaka: parkirna zavo- Zavore ni mogoce aktivirati
ra ©
AB6701 Napaka nadzora sist. asi- Skupna napaka sistemov pomogi
stenta
Brez |Napaka A Sploéna napaka
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Toc&enje goriva

Tocenje goriva

Dizelsko gorivo — specifikacije
A POZOR

V primeru uporabe neodobrenega goriva obstaja ne-
varnost po$kodb sestavnih delov.

Uporabljajte samo odobrena goriva z naslednjimi
specifikacijami.

Ce uporabite neodobreno gorivo, skladnost z
navedenimi vrednostmi emisij in Zivljenjska
doba motorja nista zagotovljeni. Ta vili€ar je
opremljen z motorjem, ki izpolnjuje zahteve
omejitev izpustov 5. stopnje, ki jih narekuje
Uredba (EU) 2016/1628. Naknadna obdelava
izpusnih plinov (filter za trde delce) je na voljo
kot razli¢ica opreme.

Viliéar je dovoljeno uporabljati samo z dizelski-
mi gorivi brez zvepla. Dizelska goriva morajo
biti v skladu z naslednjimi nacionalnimi stan-
dardi:

« EN 590

*« ASTM D 975, razred 2-D S15

« ASTM D 975, razred 1-D S15

» Goriva za necestno mehanizacijo (lahka ku-
rilna olja) v skladu s standardom EN 590

« JIS K2204:2007

+ 1SO012156-1

+ GB252:2015

+ GB19147:2013

+ 151460 2005

+ ANP69/2014

+ GOST R32511-2013

Ce ni na voljo nobeno od odobrenih dizelskih
goriv, vam lahko pooblasceni servisni center
posreduje informacije o minimalnih zahtevah
za goriva. Lastnik mora preveriti, ali je uporab-
lieno gorivo v skladu z nacionalnimi predpisi.

Naslednja goriva niso dovoljena:

 Primesi petroleja, kerozina in teko€inskih
dodatkov

« Destilirana goriva za pomorske motorje
» Reaktivna goriva
+ Biodizelska goriva
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» Ameri$ka goriva v skladu s standardom
ASTM D 975 1-D S500 ali ASTM D 975 2-
D S500

» Popolnoma sinteti¢na dizelska goriva

Tocenje goriva

— Po potrebi se obrnite na pooblaséeni servis-
ni center.

@ NAPOTEK

Dizelsko gorivo ne sme vsebovati necistoc in
delcev. Lastnik mora redno cistifi posode, tako
da v njih ni usedlin.

Upostevajte naslednje mejne vrednosti, ki so
dolo¢ene s standardom EN 590:

Parameter Enota Vrednost
Qet%nsko Ste- | Najm. 51
vilo

Gostota pri 3

15°C kg/m 820-845
Vsebnost .
svepla mg/kg Najv. 10

1) Uporaba dizelskih goriv z niZjim cetanskim
Stevilom lahko povzroéi pojav belega dima in
odpoved motorja. Pozimi je priporoéena upo-
raba dizelskih goriv z vi§jim cetanskim Stevi-
lom.

Vsebnost Zvepla v dizelskem gorivu

A POZOR

Nezadostno mazanje lahko po$koduje motor.

— Uporabljajte samo dizelska goriva brez zvepla v
skladu s specifikacijami proizvajalca.

Nezadostna mazalna zmogljivost dizelskih go-
riv z zveplom > 500 mg/kg lahko povzro¢i hu-
de teZzave zaradi obrabe, e posebe;j pri siste-
mih vbrizgavanja z enojnim vodom. Pri dizel-
skih gorivih brez Zvepla v skladu s standardo-
ma EN 590 in ASTM D 975 zadostno mazalno
zmogljivost zagotavljajo ustrezni dodatki, ki so
gorivu dodani med rafiniranjem.

Pri gorivih z vsebnostjo zvepla > 0,5 % (m/m)
je interval menjave olja krajsi in teh ne smete
uporabljati v motorjih s sistemom filtra za trde
delce. Prav tako ni dovoljena uporaba goriv z
vsebnostjo zvepla > 1,0 % (m/m), saj ta
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povzrocajo visoko korozivnost in znatno
zmanjsujejo zivljenjsko dobo motorja.

Tocenje goriva

Delovanje v zimskih razmerah z dizel-
skim gorivom

A POZOR

Ce dodate bencin, lahko to povzroéi okvare sistema
vbrizgavanja goriva.

— Ne dodajajte bencina.

— Ne dodajajte petroleja, kerozina in tekocinskih do-
datkov.

— Po potrebi se obrnite na pooblasceni servisni cen-
ter.

Pozimi veljajo posebne zahteve glede ucinko-
vitosti goriva pri nizkih temperaturah. Na pro-
stem trgu so na voljo dizelska goriva, ki jih lah-
ko uporabljate pri temperaturah do —44 °C. Za-
to ni treba dolivati dodatkov za izboljSanje te-
kodega stanja. Ce dodate bencin, se lahko v
sistemu za gorivo pojavijo vlazni Zepi (kavita-
cija). Pojav vlaznih Zepov negativno vpliva na
delovanje sistema vbrizgavanja goriva, v pri-
meru dolgotrajne uporabe pa lahko poSkoduje
sestavne dele.

Goriva za necestno mehanizacijo

@ NAPOTEK

V nekaterih evropskih drzavah so goriva za

necestno mehanizacijo opredeljena z enakimi

znacilnostmi kot lahka kurilna olja. V razlicnih

drZavah je dovoljena uporaba razlicnih goriv.

Ce so izpoinjene vse zahteve standarda

EN 590, je za motor dovoljeno uporabljati lah-

ka kurilna olja in goriva za necestno mehani-

zacjjo.

 Uporabljajte samo dizelska goriva brez Zve-
pla, ki so v skladu s specifikacijami proizva-
Jalca.

 Lastnik mora preveriti, ali je uporabljeno go-
rivo v skladu z nacionalnimi predpisi.
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Tocenje goriva
Dolivanje dizelskega goriva

A POZOR

Ce se posoda za gorivo izprazni, lahko sistem vbriz-
gavanja vsesa zra¢ne mehurcke. Ti zraéni mehurcki
lahko povzrocijo okvare sistema vbrizgavanja goriva.

— Pazite, da se posoda za gorivo ne izprazni.

Na zaslonu z upravljalno enoto je prikazan ni-
vo napolnjenosti goriva (1).

A NEVARNOST

Med tocéenjem dizelskega goriva obstaja nevarnost
pozara!

— Pred to¢enjem goriva zaustavite motor.

— Med tocenjem goriva sta kajenje in uporaba odpr-
tega ognja strogo prepovedana!l

— Upostevajte zakonske predpise za rokovanje z di-
zelskim gorivom.

— Upostevajte varnostne predpise za rokovanje z di-

zelskimi olji. Oglejte si poglavje "Dizelsko gorivo".

A POZOR

V vili€ar lahko natoCite samo dizelsko gorivo v skladu

s standardom DIN EN 590, sicer lahko pride do po-
Skodb motorja.

— Uporaba dodatkov h gorivu za zgorevanje saj je
prepovedana.

— Ne uporabljajte pomoci pri zagonu, kot je "Startpi-
lot" ali podobno.

— Pri nizkih temperaturah uporabljajte zimsko dizel-
sko gorivo. Oglejte si poglavje "Dizelsko gorivo —
specifikacije".

— Odprite navojni pokrovéek (2) na posodi za
gorivo.

>

X432h

1,6t
7°Y
2,71Tm
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Tocenje goriva

— Dolijte cisto dizelsko gorivo. Za maksimalno >
koli€¢ino polnjenja glejte "preglednico s pod-
atki o vzdrzevanju".

7311_003-034
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Cis&enje vili¢arja

Obstaja nevarnost telesne poskodbe pri
padcu z vili¢arja.

Med vzpenjanjem na vili€ar obstaja ne-
varnost, da se zataknete ali zdrsnete in
padete. Da bi dosegli vi§je tocke na vili-
Carju, uporabite primerno opremo.

— Za vzpenjanje na vili¢ar uporabljajte
samo temu namenjene stopnice.
— Za doseganje nedostopnih mest upo-

rabite naprave, kot so lestve ali plo-
$cadi.

Zaradi vnetljivih Cistilnih sredstev obstaja
nevarnost pozara.

Vrogi deli lahko vnamejo €istilna sred-

stva.

— Ne uporabljajte vnetljivih Cistilnih
sredstev.

A POZOR

Zaradi vnetljivih sredstev obstaja nevar-
nost pozara.

Vroéi deli, npr. pogonska enota, lahko
povzrogijo vnetje usedlin in trdnih snovi.

— Odstranite usedline in trdne snovi.

A POZOR

Ce pride voda v elektri¢ni sistem, lahko povzrogi
kratki stik!

Motor mora biti med ¢iS€enjem izklopljen.

Za cis€enje predelov v bliZini osrednjega elektricne-
ga sistema ne uporabljajte vode. Namesto tega upo-
rabljajte samo suho krpo ali Cist stisnjeni zrak.

— Natan¢no sledite naslednjim korakom.

A POZOR

Premocan curek vode ali prevro¢a voda ali para lah-
ko poskoduje sestavne dele vili¢arja.

— Natanéno sledite naslednjim korakom.

N I
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A POZOR

Jedka Cistilna sredstva lahko po$kodujejo povrsino
sestavnih delov.

Jedka cistila sredstva, ki niso namenjena za plastiko,
lahko plasti¢ne dele razzrejo ali jih naredijo krhke.
Zaslon z upravljalno enoto lahko postane moten.

— Natanéno sledite naslednjim korakom.

Varno parkirajte vilicar.
— lzklopite stikalo na klju¢.

— Elektromotorjev in drugih elektri¢nih sestav-
nih delov ter njihovih pokrovov ne Skropite
neposredno z vodo.

— Uporabljajte samo visokotla¢ne Cistilnike z
najvecjo izhodno mocjo 50 barov in tempe-
raturo 85 °C.

— Pri ¢is€enju z visokotlacnim Cistilnikom drzi-
te Sobo na razdalji vsaj 20 cm od predmeta,
ki ga cistite.

— Curka visokotlacnega Cistilnika ne usmerite
neposredno v nalepke in ploscice z informa-
cijami.

— Odstranite vse usedline in tujke v blizini se-
stavnih delov z visoko temperaturo.

— Za CiSCenje uporabljajte samo nevnetljive
tekocine.

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s
Cistili.

— Plasti¢ne dele Cistite samo s Cistilnimi sred-
stvi za plastiko.

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s
Cistili.

— Zunanjost viliCarja oCistite z vodo in s Gistil-
nimi sredstvi, topljivimi v vodi. Priporo¢eno

je €is€enje z vodnim curkom, gobo ali krpo.
— Ocistite vse dostopne predele.

— Pred mazanjem odcistite odprtine za polnje-
nje olja in njihovo okolico ter mazalke.
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iS¢enje

iS€enje elektrinega sistema

A POZOR

Ciscenje delov elektriinega sistema z
vodo lahko poskoduje elektri¢ni sistem.

- Ciséenje delov elektriGnega sistema z
vodo je prepovedano!

— Uporabljajte suha cistila v skladu z
navodili proizvajalca.

— Ne odstranjujte pokrovov, itd.

— Dele elektri¢nega sistema oCistite z neko-
vinsko S€etko in prah spihajte z nizkotlac-
nim stisnjenim zrakom.

.,

iSCenje varnostnih verig

Nevarnost nesrec!
Varnostne verige so varnostni elementi.

Uporaba hladnih/kemicnih ¢istil, jedkih tekocin ali te-
kocin, ki vsebuijejo kisline ali klor, je prepovedana,
ker lahko verige po$koduje!

— Upostevajte navodila proizvajalca za delo s Eistili.

— Pod dvizni nosilec postavite zbirno posodo.

— Ocistite s parafinskimi derivati, kot je ben-
cin.

— Ce uporabljate parni &istilnik, ne uporabljaj-
te dodatnih Cistil.

— Takoj po ¢is€enju s stisnjenim zrakom od-
stranite vodo s ¢lenov verige. Med tem po-
stopkom verigo veckrat obrnite.

— Takoj po susenju verige to poprsite z raz-
prsilom za verige. Med tem postopkom veri-
go veckrat obrnite.

Za specifikacije razprsila za verige si oglejte
poglavje "Preglednica s podatki za vzdrzeva-
nje".

>

7071 .003-091

6210 810-004
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@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Tekocino, ki se je razlila ali ste jo zbrali v zbir-
no posodo, zavrzite na okolju prijazen nacin.
Upostevajte zakonske predpise.

Cis&enje stekel
Vsa stekla, na primer okna kabine (razliCica),

morajo vedno biti Cista in nepoledenela. To je
edini nacin zagotavljanja dobre vidljivosti.

A POZOR

Ne poskodujte grelnika zadnjega stekla (znotraj).

— Pri ¢iS€enju zadnjega stekla bodite zelo previdni in
ne uporabljajte pripomockov z ostrimi robovi.

— Stekla odistite z obicajnim Cistilom za ste-
klo.

Po ¢&is€enju >
— Vili€ar dobro posusite (npr. s stisnjenim zra-
kom).

— Sedite na voznikov sedez in vili¢ar zaZenite
v skladu s predpisi.

A POZOR

Nevarnost kratkega stika!

- Ceje v motor, kljub prepre¢evalnim ukrepom, pri-
$la vlaga, morate vili€ar najprej posusiti s stisnje-
nim zrakom.

— Vili¢ar morate nato zagnati, da preprecite morebit-
no rjavenje.

7311_003-058
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Ravnanije v sili

Ravnanje v sili

Postopek v primeru prevrnitve
viliarja

A NEVARNOST

Ce se vilidar prevme, lahko voznik pade iz njega in
zdrsne podenj, kar je smrtno nevarno. Obstaja
smrtna nevarnost.

Neupostevanje omejitev, navedenih v navodilih za

uporabo, npr. voznja na izredno strmih klancih ali z
neprilagojeno hitrostjo v ovinkih, lahko povzro€i, da
se vilicar prevrne. Ce se vili¢ar zacne prevracati, v
nobenem primeru ne zapus¢ajte vili¢arja. S tem bi

povecali nevarnost, da vas zadane vili¢ar.

— Ne odpenjajte varnostnega pasu.
— Ne skakajte iz vili¢arja.
— Ce se vili¢ar prevrne, ravnajte v skladu z navodili.

Ravnanje v primeru prevrnitve vilicarja:
— Z rokami se drzite volana.

— S stopali se oprite na mesto za stopala.
— Sklonite se nad volan.

— Obrnite se v nasprotni smeri prevrnitve.

Kladivo za uporabo v sili

Kladivo za uporabo v sili je namenjeno rese-

vanju voznika, ki je v nevarnosti v zaprti kabi-
ni, npr. e se viliCar prevrne in ni mogoce od-
preti vrat.

Enojno varnostno steklo je mogoce dokaj
zlahka razbiti s kladivom za uporabo v sili, ta-
ko da se lahko voznik resi — ali ga je mogoce
resiti — z nevarnega obmocja.

Uporaba kladiva za uporabo v sili

Pri razbitju stekla obstaja nevarnost poskodb s ko$¢-
ki stekla.

Ko se steklo kabine razbije, lahko ko$¢ki stekla odle-
tijo v obraz in porezejo koZo in o€i. Preden razbijete
steklo, obrnite obraz vstran in ga za$¢itite z upognje-
no prosto roko.

— Med razbijanjem stekla imejte za$€iten obraz.

>
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— lzvlecite kladivo za uporabo v sili iz drzala
poleg kljuke.

Ravnanije v sili

— Z eno ali obema kovinskima konicama na
glavi kladiva za uporabo v sili moéno uda-
rjajte v steklo, dokler ga ne razbijete.

Spuscanje v sili

Ce pride do okvare hidravlidnega krmilnika
med tem, ko je tovor dvignjen, lahko izvedete
postopek zasilnega spusta. Zato je na bloku
ventilov names$¢en vijak za zasilni spust, za-
snovan v ta namen.

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost zaradi padca
tovora ali spud€anja delov vili€arja!

— Ne hodite pod dvignjenim tovorom.

— Sledite spodaj opisanim korakom.

— Odstranite pokrov (1) na desni strani pokro- >
va prostora za stopala, blizu stopalke za
plin.

y 4
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— Sestkotni nasadni kljug (2) odstranite iz >
predala na desni strani poleg voznikovega
sedeza.

Ravnanije v sili

— S Sestkotnim nasadnim klju¢em zavrtite vi- >
jak za zasilni spust (3) za najvec¢ 1,5 obrata,
da se sprosti.

Tovor se spusti.

.

Hitrost spu$€anja upravljate z odvijanjem vijaka za
zasilni spust.

— Upostevajte spodnje.

Velja naslednje:

» Zatezni moment:
najv. 2,5 Nm

» Rahlo odvitje vijaka zasilni spust: m =
Tovor se pocasi spusti

» Nadaljnje odvitje vijaka zasilni spust:
Tovor se hitro spusti

Ko se spusti:
— Znova privijte vijak za zasilni spust.

— Sestkotni nasadni klju¢ znova shranite v dr-
zalo v predalu.

— Znova namestite pokrov.

N I
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Upravijanje

A NEVARNOST

Ce je med delovanjem viliGarja hidravliéni krmilnik
blokiran, je vecja moznost, da se zgodi nesreca.

Ravnanije v sili

— Po zasilnem spustu odpravite napako.
— Obvestite pooblas¢eni servisni center.

Uporaba elektri€ne parkirne za-
vore V sili

W A NEVARNOST
E; Obstaja nevarnost smrtne po3kodbe,
1=y !

&e vas povozi premikajodi se vili€ar!

Uporabo parkirne zavore v sili je mogoce
inicializirati samo, ko so vilice spu$¢ene
in je vilicar izklopljen.

Ob sprostitvi parkirne zavore se vili¢ar
lahko za¢ne premikati.

— Uporabite zagozde, da preprecite premika-
nje vilicarja.

— Vilice spustite na tla.

— lzklopite stikalo na klju¢.

Elektricno parkirno zavoro lahko sprostite in
aktivirate prek mehanizma za aktiviranje v sili.

Upravljanje elektriéne parkirne zavore v sili je
potrebno v naslednjih pogojih:
» Parkirna zavora ne deluje brezhibno.

« Parkirna zavora nima napajanja, ¢e na pri-
mer izpraznite ali odstranite akumulator za-
ganjalnika

@ NAPOTEK

Ce parkirno zavoro sprostite z mehanizmom

za aktiviranje v sili, je vilicar mogoce voziti pri

nizki hitrosti.

« Vilicar je mogoce nato premakniti iz nevar-
ne situacife ali na kraj popravila.

» VoZnja z okvarjeno parkirno zavoro zahteva
se posebno pozornost voznika.
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Upravijanje

Ravnanije v sili

— Dvignite pokrov (1) in ga zlozite navzgor. >
Sprostite parkirno zavoro {®)» ()l P
1 1

A POZOR N 4 <N g
. O mex. | O max.
Ce s pretirano silo povle¢ete mehanizem za aktivira-
nje v sili, pride do nevarnosti poSkodb sestavnih de-
lov.

— Mehanizma za aktiviranje v sili ne izpostavljajte si-
li, ve€ji od 50 N.

- Ce mehanizma za aktiviranje v sili ne morete pre-
makaniti, pritisnite zavorno stopalko.

— Za sprostitev mehanizma do konca pritisnite
zavorno stopalko in jo zadrzite.

— Odstranite mehanizem za aktiviranje v sili
(2) in ga zadrzite.

— Sprostite zavorno stopalko. Spustite meha-
nizem za aktiviranje v sili (2).

Ko sta vidna dva utora (glejte puscico), se par-
kirna zavora sprosti.

Aktivirajte parkirno zavoro ¥P)¢

— Do konca pritisnite zavorno stopalko.

Mehanizem za aktiviranje v sili (2) se vrne v
zacetni polozaj.

— Sprostite zavorno stopalko.

Ko je viden samo en utor (glejte puscico), se
parkirna zavora aktivira.

— Ce stanja parkirne zavore ne morete zanes-
liivo doloéiti iz polozaja mehanizma za akti-
viranje v sili, vili¢ar zavarujte z zagozdami.
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Upravijanje

Ravnanije v sili

Odklop akumulatorja > 1

Za hiter odklop akumulatorja v primeru nevar-
nosti (npr. gore¢ kabel ali okvara elektricnega

sistema) je negativni pol akumulatorja oprem- A/
lien z zaponko za hiter odklop s pola akumula-
torja.
Za hiter odklop akumulatorja sledite nasled-
njemu postopku:
% o]
— Odvijte prizemna vijaka (1) na leviin desni ==~ o
stani zadnjega pokrova in pokrov (2) nagni- \ 0
te nazaj.
2

— Zaponko na negativnem polu akumulatorja >
povlecite navzgor.

— Zaponko z negativnega pola akumulatorja
dvignite in jo poloZite na stran.

7311_003-068
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Upravijanje

Vzig z zunanjim izvorom energi- >
je

Ravnanije v sili

@ NAPOTEK

Na voljo mora biti vir napajanja z 12 V (npr.
drug istovrsten vilicar).

Pri nepravilnem zaporedju priklapljanja in odklaplja-
nja pomoznih kablov za zagon motorja obstaja ne-
varnost kratkega stika!

Ce na negativna pola akumulatorja priklopite negativ-
ni kabel, sta telesi prevodno povezani. Ce pride pozi-
tivni kabel v stik s katerim od dveh teles med nadalj-

njim prikljuéevanjem, lahko pride do kratkega stika. 7311606001

— Pomozna kabla za zagon motorja obvezno priklo-
pite in odklopite v pravilnem zaporediju.

— Odstranite zadnji pokrov. Oglejte si "Odstra-
nitev in namestitev zadnjega pokrova".

— Motor napajalnega viliGarja naj tece.

Priklju¢itev pomoznih kablov za zagon moto-

rja:

— Prikljucite pozitivni kabel (2) na pozitivni pol
izpraznjenega akumulatorja.

— Prikljucite pozitivni kabel na pozitivni pol na-
pajalnega akumulatorja.

— Prikljucite negativni kabel (1) na negativni
pol napajalnega akumulatorja.

— Prikljucite negativni kabel na negativni pol
izpraznjenega akumulatorja.

A POZOR

Tresljaji, ki nastanejo ob zagonu motorja, lahko po-
vzrocijo, da se pomozna kabla za zagon motorja
snameta. Nevarnost kratkega stika!

— Pred zagonom motorja se prepri¢ajte, da sta po-
mozna kabla za zagon motorja pravilno prikloplje-
na.

— Zazenite motor.

Izklju¢itev pomoznih kablov za zagon moto-
rja:

N I
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Upravijanje

Izkljucite negativni kabel (1) z negativhega
pola izpraznjenega akumulatorja.

Ravnanije v sili

Izkljucite negativni kabel z negativnega pola
napajalnega akumulatorja.

Izkljucite pozitivni kabel (2) s pozitivhega
pola izpraznjenega akumulatorja.

IzkljuCite pozitivni kabel s pozitivnega pola
napajalnega akumulatorja.

@ NAPOTEK

Motor naj Se naprej deluje, saj akumulator Se
ni dovolf napolnjen.

— Zamenijajte pokrov zadaj.

Vieka >

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece zaradi okvare zavorne-
ga sistema vile¢nega vozila.

Ce zavorni sistem vle¢nega vozila ni ustrezne veliko-
sti, vozila ni mogoce varno zavirati ali pa lahko odpo-
vedo zavore. Vle¢no vozilo mora biti zasnovano tako,
da je zmozno sprejeti vle¢no in zavorno silo vie¢ene-
ga tovora brez zavor (dejanska skupna teza vilica-
rja).

— Preverite vle¢ne in zavorne sile vlenega vozila.

Ce vleéno vozilo zavira, obstaja nevarnost, da bo
vilicar zapeljal v vle€no vozilo.

Ce pri vleki za prenos mogi v obe smeri ni uporabljen
vleéni drog, lahko vili¢ar zapelje v vle¢no vozilo, ko to
zavira. Iz varnostnih razlogov uporabljajte preskusen
vleéni drog.

— Uporabljajte samo presku$en vle¢ni drog.

A POZOR

Ce pogon vili¢arja med pogonskim motorjem in po-

gonsko osjo ni prekinjeno, se pogon lahko po$kodu-
je.

— Stikalo smerokazov nastavite v nevtralni polozaj.

T y
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Upravijanje
Ravnanije v sili

A NEVARNOST

Med manevriranjem obstaja na obmogju med vilia-
rjem in vle€énim vozilom nevarnost smrtne poskod-
be.

Voznika vle€nega vozila in mehanika, ki pritrjuje vle¢-
ni drog, opozorite na nevarnosti. Pri namestitvi vie¢-
nega droga naj vam vedno pomaga spremljevalna
oseba, ki vodi manevre vle¢nega vozila.

— Manevrirajte pod nadzorom spremljevalca.

A POZOR

Krmilienje je otezeno. Ce hidravlika ne deluje, je ser-
vovolan onemogocen.

— Izberite nizko hitrost vieke, da boste lahko vedno
ucinkovito zavirali in upravljali vili¢ar in vle¢no vo-
zilo.

A POZOR

Ce se vilicarja med vleko ne krmili, lahko nenadzoro-
vano spremeni smer.

— Vili¢ar mora med vleko tudi krmiliti voznik.

— Voznik mora pred vleko vili¢arja sesti na voznikov
sedez in se pripeti z varnostnim pasom.

— Po moznosti aktivirajte varovalne sisteme, ki so
na voljo.

— Odlozite tovor in spustite roglja vilic blizu
tal.

— Nastavite stikalo za smer vozZnje v nevtralni
polozaj.

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— lzklopite stikalo na kljuc.

— Preverite vle¢ne in zavorne sile vle¢nega
vozila.

— S spremljevalcem premaknite vle¢no vozilo
do vilicarja.

— Vlec€ni drog pritrdite na vle€no kljuko vlecne-
ga vozila in vilicar.

— Sedite na voznikov sedez v vili€arju, ki ga
boste vlekli, in si pripnite varnostni pas.

— Po moznosti aktivirajte varovalne sisteme,
ki so na voljo.

— Sprostite parkirno zavoro.

— lzberite nizko hitrost vieke.
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Upravijanje
Ravnanije v sili
— Vili¢ar vlecite.
— Po vleki vili¢ar zavarujte pred premikanjem
(npr. z aktiviranjem parkirne zavore ali z za-

gozdami).

— Odstranite vle¢ni drog.

STILL




Upravijanje

Prevoz vili€arja

Prevoz vili€arja
Prevoz
A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodbe materiala zaradi pre-
obremenitve.

Ce vilicar zapeljete na transportno vozilo, mora biti
nosilnost transportnega vozila, ramp in mostov za
natovarjanje vecja od dejanske skupne teze vilicarja.
Sestavni deli se lahko zaradi preobremenitve trajno
deformirajo ali poSkodujejo.

— Ugotovite dejansko skupno teZo viliarja.

— Vilicar nalozite samo, Ce je nosilnost tovornega
vozila, ramp in mostov za natovarjanje veéja od
dejanske skupne teze vilicarja.

Ugotavljanje dejanske skupne teze >

— Varno parkirajte vili¢ar.

— Ugotovite teZo posameznih enot tako, da
preberete ploscico na vili€arju in po potrebi — i ol | N W
p|0§éiCO na prlk'JU c';ku (razli él . a). Type-Modéle-Typ / Serial no.-No. desene-Senen-Nr./year—annee-samani B 1
vy . . “ . Rated capacity nladen m:
— Seétejte ugotovljene teze enot, da dobite Sepecieemmie jlfﬂ:m [
dejansko skupno tezo viliarja: Battery vollag
attry voliage A -
e ilers
Neto teza (1 Raled drive povier é
+ Dodatna teza (razlitica) (2 c € e °§e§“;“m‘“zﬁ'“°“°"s pzzristonous N
( 1) S, e 2

+ Neto teza prikljucka (razlicica)
+ 100 kg (najvecja dovoljena teza voznika)
Dejanska skupna teza

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrece, ker se viliar lahko za-
leti.

Zaradi krmiljenja lahko zadniji del vilicarja zapelje
proti robu mosta za natovarjanje in nato z njega. Za-
radi tega se lahko vili¢ar zaleti.

— Preden zapeljete ¢ez most za natovarjanje, se
prepricajte, da je ta ustrezno pritrjen in zavarovan.

— Prepri¢ajte se, da je transportno vozilo, na katere-
ga zelite zapeljati vili¢ar, ustrezno zavarovano
pred premikanjem.

— Upostevajte varnostno razdaljo od robov, mostov
za natovarjanje, ramp, delovnih plo$cadi itd.

— Pogasi in previdno zapeljite na transportno vozilo.
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Upravijanje

Zagozdenije koles >

Prevoz vili€arja

— Vsako od sprednjih in zadnjih koles zavaruj-
te z dvema zagozdama, da preprecite drse-
nje ali premikanje vilicarja.

Privez

A POZOR

Lahko se zgodi, da se trakovi za privez drgnejo ob
lezis¢e in tako pride do obrabe.

— Med trakove za privez in lezi$¢e vstavite nedrseci
material, npr. gumijasto prekrivalo ali peno.

6210_001-012_V3.

— Pricvrstite trak za privez (1) na obe strani vi- >
licarja.

— Vili¢ar privezite pri zadnjem delu.

STILL



Upravijanje

Prevoz vili€arja

— Trak za privez (1) pri¢vrstite na spojni za- >
ti€ (2) ali pa ga napeljite okoli tega zati¢a.

— Vili¢ar privezite na obeh straneh.

A NEVARNOST

Ce trakovi za privez zdrsnejo, lahko zdrsne tudi vili-
Car.

Vili¢ar mora biti varno privezan, da se med prevozom
ne premika.

— Preverite, da so trakovi za privez trdno nameséeni
in da blazinice ne morejo zdrsniti.

7321_003-010

Dviganje z zerjavom

Nalaganje z zerjavom se uporablja samo za
transport celotnega vilicarja, vkljuéno z dvi-
Znim nosilcem, pri pripravi za uporabo. Za pri-
mere, ki zahtevajo pogosto nalaganje ali niso
navedeni v tem dokumentu, se za posebne
razliGice opreme obrnite na proizvajalca.

Vili¢arje lahko nalagajo samo osebe z ustrez-
nimi izku$njami z uporabo ustreznih jermenov
in dviznih naprav.

Ugotavijanje teZze za nalaganje >

— Viliar varno parkirajte; glejte = Poglavje
"Varno parkiranje in izklop vilicarja",

Stran 174 . ET.. .
_ Ugotovite teio posameznih enot tako, da ‘T peModé\ﬂyp;enal no.-No. de série-Serien-Nr. / ea/rrannée'BauJahi /1
reberete plos¢ico na vilicarju in po potrebi Rated capaclty Unladon mass i
p . < p I ] .p P i ﬁZ‘n’ﬁ?‘T‘ép”?a’S.‘"ES( —_d ssdiiig =
tudi plos¢ico na prikljuéni opremi (razli€ica). g cergevi
Battery voltage S
. . . v . ~ Tension batterie —
— Dodajte ugotovljeni teZi enot, da dobite tezo Batteriespannung min” 9
H S Rated drive power N
viicarja: R, &) N
. . * see Operating instructions D-22113 Hamburg N
Teza praznega vozila (1) :‘(:;‘gndedemplm Berzeliusstr. 10 2

+

Dodatna teza (razli¢ica) (2)

+ Neto teza priklju¢ne opreme (razlicica)

Teza
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Upravijanje

Namestitev dviznih trakov

Prevoz vili€arja

A POZOR

Jermeni lahko poskodujejo barvo vili¢arja.

Jermeni lahko poskodujejo barvo vili€arja, ¢e drgnejo
in pritiskajo ob povrsino vili¢arja. Trdi ali ostri dvizni
jermeni, kot so Zice ali verige, lahko hitro poskoduje-
jo povrsino.

— Za preprecevanje poSkodb na vili€arju uporabite
tekstilne jermene, na primer dvizne trakove, s S¢it-
niki robov ali podobnimi varovali.

A NEVARNOST

Obstaja smrtna nevarnost, da vas zadane vilicar,
Ge dvizne naprave in jermeni ne delujejo pravilno,
zaradi &esar vili€ar pade.

— Uporabljajte samo dvigala s Skripcem in jermene z

ustrezno nosilnostjo za izraéunano tezo za nala-
ganje.

— Pri dviganju vili¢arja uporabite samo predvidene
pritrditvene tocke.

— Deli jermenov, kot so kavlji, spone, pasovi in pod-
obni predmeti, morajo biti ustrezno usmerjeni.

— Deli vili€arja ne smejo poskodovati dvizne opre-
me.

@ NAPOTEK

Pritrditvene tocke so oznacene s simboli kav-
Jev.

— Dvizne trakove napeljite okrog pre¢nega > 7a21 003012

droga zunanjega dviznega nosilca (3).
|
| &
!
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Upravijanje

Prevoz vili€arja

— Dvizne trakove napeljite okoli vle€nega dro-
ga (4) in skozi uho vlecne kljuke.

— Sornik zavaruijte.

— Ugotovite tezisce vilicarja. Oglejte si
= Poglavje "Dimenzije", Stran 436 .

— Dolzino jermenov nastavite tako, da je ka-
velj Zerjava (6) neposredno nad teziSéem
vilicarja.

To zagotavlja, da je viliéar med dviganjem v

vodoravnem poloZaju.

— Dvizne trakove pritrdite na dvizno uho in
vstavite varovalo (5).

A POZOR

Nepravilno namesceni jermeni lahko poSkodujejo
prikljuéno opremo!

Pritiskanje jermenov lahko poskoduje ali unii prik-
ljuéno opremo med dviganjem vilicarja. Ce prikljuéna
oprema (npr. luci, zadnje okno, oznake itd.) ovira na-
laganje, jo pred tem odstranite.

— Jermene varno namestite tako, da se ne bodo do-
tikali nobene prikljuéne opreme.

— Prepricajte se, da jermeni ne morejo trciti
ob priklju¢no opremo.

7311_003-060

7321_003-013
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Upravijanje

Nalaganije vili¢arja

.@ A NEVARNOST

Prevoz vili€arja

Ce se dvignjen viliar nenadzorovano
premakne, obstaja nevarnost stiska.
Obstaja smrtna nevarnost!

— Ne hodite ali se zadrzujte pod vise&i-
mi tovori.

— Vili€ar med dviganjem ne potiskajte in
preprecite nenadzorovano premika-
nje.

— Po potrebi vilicar drzite z vodilnimi vr-
vmi.

— Vili¢ar previdno dvignite in odlozite na pred-
videnem mestu.

STILL



Upravijanje

Prenehanje uporabe

Prenehanje uporabe

Zaustavitev in skladi$¢enje vili-
Carja
A POZOR

Nevarnost posSkodb sestavnih delov zaradi nepravil-
nega shranjevanja!

Ce je viligar nepravilno skladiséen ali zaustavljen ve
kot dva meseca, obstaja nevarnost rjavenja. Ce je vi-
licar dlje Casa parkiran pri temperaturi okolja pod —10
°C, se akumulator ohladi. Elektroliti lahko zmrznejo in
poskodujejo akumulator.

— Pred zaustavitvijo izvedite naslednje ukrepe.

A POZOR

Pri neprekinjenem nalaganju tovora na eno stran ob-
staja nevarnost deformacije pnevmatik.

Na pooblaséenem servisnem centru naj dvignejo vili-
Car tako, da bodo vsa kolesa nad tlemi. Tako prepre-
Cite trajno deformacijo pnevmatik.

A POZOR

Obstaja nevarnost rjavenja zaradi kondenzacije na
vili€arju.

Stevilne plastiéne folije in sintetiéni materiali so vodo-
tesni. Skozi taka pregrinjala kondenz na vilicarju ne
more izhlapeti.

— Odsvetujemo uporabo plasti¢ne folije, ker lahko
povzro¢i nastanek kondenza.

@ NAPOTEK

Uskladiscite samo popolnoma napolnjene
akumulatorje.

Ukrepi pred prenehanjem uporabe

Vili€ar uskladis¢ite v suhem, Cistem, dobro
prezratevanem in ne poledenelem okolju.

Temeljito oCistite vilicar. Oglejte si poglavje
"Ciscenje".

Nosilec vilic nekajkrat do konca dvignite.

— Dvizni nosilec nekajkrat nagnite naprej in
nazaj ter veckrat premaknite tudi dodatno
opremo, ¢e je namescena.
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Upravijanje

— Za sprostitev varnostnih verig spustite vilice
na ustrezno podporno povrsino, npr. paleto.

Prenehanje uporabe

— Preverite nivo hidravliénega olja in po potre-
bi dolijte olje.

— Vse proste premi¢ne dele podmazite z
oljem ali mazivom.

— Vili€arja podmazite.
— Podmazite spoje in krmilne elemente.
— Napolnite rezervoar za gorivo.

— Odstranite akumulator ter ga shranite na to-
plem in suhem mestu.

— Redno preverjajte stanje akumulatorja in
akumulator po potrebi napolnite.

— Vse izpostavljene elektri¢ne kontakte po-
Skropite s kontaktnim sprejem.

— Motor ohranite v skladu z navodili proizva-
jalca.

— Vili¢ar pokrijte z materiali, ki prepu$éajo vla-
go, kot je bombaz, da ga zascitite pred pra-
hom.

— Ce viliGarja ne boste uporabljali $e dije ¢a-
sa, se za nasvete o dodatnih ukrepih obrni-
te na pooblasceni servisni center.

Ponovna uporaba po prenehanju
uporabe

Ce viligarja niste uporabljali ve kot Sest me-
secev, ga pred ponovno uporabo dobro pre-
glejte. Kot pri letnem varnostnem pregledu
mora tudi ta pregled vkljuéevati vse varnostne
vidike vili¢arja.

— Vili€ar temeljito oCistite.

— Naoljite zgibe in krmilne elemente.

— Preverite stanje akumulatorja in gostoto ki-
sline ter akumulator po potrebi napolnite.

— Motor obnovite v normalno stanje v skladu z
navodili proizvajalca motorja.

— Preverite, ali je v motornem olju kondenzat,
in olje po potrebi zamenjajte.

T y
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Upravijanje

Prenehanje uporabe
Preverite, ali je v hidravli¢cnem olju kondenz
in olje po potrebi zamenijajte.

Zamenjajte zavorno tekocino.

Pooblasceni servisni center naj izvede ena-
ke preglede in opravila, ki so bili izvedeni Zze
pred predajo v uporabo.

Izvedite preglede in opravila, ki jih je treba
opraviti pred vsakodnevno uporabo.

Ponovna uporaba vili¢arja.

Med pregledi in pripravo na uporabo $e pose-
bej preverite naslednje:

» Pogon, upravljanje, krmiljenje

» Zavore (delovna zavora, parkirna zavora)

* Dvizni sistem (tovorna oprema, varnostne

verige, pritrditve)
@ NAPOTEK
Za dodatne informacije si oglejte prirocnik za

delavnice za vilicar ali se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

N I
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Varnostni predpisi glede vzdrzevanja

Splosne informacije

A NEVARNOST

Nevarnost smrtne zastrupitve!

Vili€ar z zagnanim motorjem je nevarno puscati v za-
prtih prostorih. Motor porablja kisik, spros¢a pa oglji-
kov dioksid, ogljikov monoksid in druge strupene pli-
ne. Obstaja nevarnost smrtne zastrupitve!

— Vilicar uporabljajte samo na dobro prezracevanih
obmogjih.

Za preprecevanje nesre€ pri vzdrzevalnih de-
lih in popravilih upostevaijte vse potrebne var-
nostne ukrepe, npr.:

— Aktivirajte parkirno zavoro.
— lzklopite stikalo na klju¢ in klju¢ izvlecite.

— Preprecite nezeleno premikanje in zagon
vozila.

— Po potrebi naj vam vili¢ar dvignejo v poob-
las€enem servisnem centru.

— V pooblas¢enem servisnem centru naj vam
dvignjen nosilec vilic oz. iztegnjen dvizni no-
silec zavarujejo pred nenamernim spusca-
njem.

— Med dvizni nosilec in kabino vstavite leseno
precko ustrezne velikosti kot opornik in
dvizni nosilec zavarujte pred nenamernim
nagibanjem nazaj.

— Upostevajte najvecjo viSino dviga dviznega
nosilca in primerjajte dimenzije iz tehni¢nih
podatkov z dimenzijami hale, v katero na-
meravate zapeljati viliar. Te korake je tre-
ba izvesti, da preprecite tréenje v strop hale
in Skodo, ki bi s tem nastala.

Dela na hidravliéni opremi

Pred kakr$nim koli delom na hidravliénem si-
stemu znizajte tlak v njem.

N I
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Dela na elektriéni opremi

Na elektriéni opremi vilicarja je dela dovoljeno
izvajati samo, ko ni pod napetostjo. Pregled
funkcij in prilagoditve na vklopljenem elektric-
nem sistemu sme opraviti samo usposobljeno
in pooblas€eno osebje ob upostevanju ustrez-
nih ukrepov. Pred delom na elektri¢nih kompo-
nentah je treba sneti prstane in kovinske ogrli-
ce.

Da preprecite poskodbe elektriCnega sistema
z elektronskimi komponentami, kot so elek-
tronski regulator voznje ali dvizna kontrola,
morate komponente pred spajkanjem odstra-
niti z vilicarja.

Dela na elektricnem sistemu (npr. prikljucitev
radia, dodatnih Iui itd.) so dovoljena samo z
dovoljenjem poobla$¢enega servisnega cen-
tra.

Dela na vzigalnem sistemu

Da preprecite telesne poSkodbe in/ali posko-
dovanje vzigalnega sistema, upostevajte na-
slednje:

» Vode vzigalnega sistema, vklju¢no z visoko-
napetostnimi vodi in vodi merilnih naprav,
prikljucite ali izkljucite samo, ko je kontakt
izklopljen.

« Ce bo motor deloval pri zadetnem Stevilu vr-
tljajev, vendar dejansko ne bo zagnan (npr.
za preizkus kompresijskega tlaka), z vzigal-
ne tuljave izkljuéite prikljuéni sklop.

« Hitri polnilnik za pomozni zagon motorja

lahko uporabljate samo 1 minuto pri najve¢

16,5 volta.

Motor lahko oéistite samo, ko je vzig izklop-

lien.

* Pri elektriénem ali tockovnem varjenju aku-

mulator popolnoma odklopite.

Vili€arje z dejansko ali morebitno napako na

vzigalnem sistemu lahko vlecete samo, ¢e

je konektor izkljuéen z vzigalne tuljave.

Varnostne naprave

Po vzdrzevalnih delih ali popravilih je treba po-
novno namestiti vse varnostne naprave in pre-
veriti, ali je njihovo delovanje zanesljivo.

T y
STILL



Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

Nastavitve

Pri popravilih in menjavi hidravlicnih in elek-
tricnih komponent upostevajte nastavitve na-
prave. Te so navedene v ustreznem razdelku.

Dviganje vozila

A NEVARNOST

V primeru prevmitve vili¢arja obstaja smrtna nevar-
nost!

Ce vili¢ar ni pravilno dvignjen, se lahko prevrne in
pade. Samo dvigala, ki so navedena v priro¢niku za
delavnice tega vili€arja, so dovoljena in testirana gle-
de potrebne varnosti in nosilnosti.

— Vili¢ar sme dvigniti samo pooblas¢eni servisni
center.

— Vili¢ar dvignite samo mestih, ki so dolo¢ena v pri-
ro¢niku za delavnico.

Vozilo je treba dvigniti pri razliénih vzdrzeval-
nih delih. Poobla$éeni servisni center mora biti
o tem obve$¢en. Varno delo z vili¢arjem in us-
treznimi dvigali je opisano v viliarjevem pri-
ro¢niku za delavnice.

Dela na sprednjem delu vili¢arja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrec.

Pri dvignjenem dviznem nosilcu ali nosilcu vilic ni do-
voljeno izvajati del na dviznem nosilcu ali na spred-
njem delu vili¢arja, ¢e ne izvedete naslednjih var-
nostnih ukrepov.

— Za zavarovanje uporabite samo verige z ustrezno
nosilnostjo.

— Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

A POZOR

Nevarnost poskodovanja stropa!
— Zabelezite najvisjo dvizno visino dviznega nosilca.

Zavarovanje dviznega nosilca pred na-
gibanjem nazaj

Potrebna je zagozda iz masivnega lesa pre-
mera 120 x 120 mm. DolZina zagozde mora

N I
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Varnostni predpisi glede vzdrZzevanja

priblizno ustrezati Sirini nosilca vilic (b3). Da bi

se izognili poSkodbam zaradi udarcev, zagoz-

da ne sme segati mimo zunanjega roba vili¢a-

rja. PriporoCena je dolzina, ki ustreza skupni

Sirini vilicarja (b1).

— Meri (b1) in (b3) sta navedeni na ustreznem
podatkovnem seznamu VDI.

— Zagozdo (1) zataknite med zas¢itno struktu- >
ro za voznika (2) in dvizni nosilec (3). 1 2

Odstranjevanje dviznega nosilca 3 r

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost nesrec.
To opravilo sme izvesti samo pooblasceni serviser.

— Pooblas€eni serviser mora odstraniti dvizni nosi-
lec.

Zavarovanje dviznega nosilca pred pad-

cem
A NEVARNOST 6210_001-030_V3

Obstaja nevarnost nesred.
To opravilo sme izvesti samo pooblaséeni serviser.

— Pooblas¢eni serviser mora zavarovati dvizni nosi-
lec.

STILL



Splo3ne informacije o vzdrzevanju

SploSne informacije o vzdrze-
vanju

Usposobljenost osebja

Vzdrzevalna dela sme opravljati samo uspo-
sobljeno in pooblas€eno osebje. Usposobljena
oseba mora izvajati redne varnostne preglede
in preglede po nesrecah. Usposobljena oseba
mora podati svojo oceno z vidika varnosti, ne
da bi se ozirala na delovne in ekonomske raz-
mere. Usposobljena oseba mora imeti ustrez-
no znanje in izkusnje, da lahko oceni stanje vi-
licarja in ucinkovitost zaS¢itnih naprav v skladu
s tehni¢nimi predpisi in nacini testiranja vilica-
rjev.

Vzdrzevalna dela, ki ne zahtevajo po-
sebne usposobljenosti

Enostavna vzdrzevalna dela, na primer preve-
rjanje nivoja hidravli¢nega olja, lahko opravi
neusposobljeno osebje. Za to opravilo ni po-
trebna strokovna usposobljenost, kot jo imajo
usposobljene osebe. Opravila, ki jih je treba
opraviti, so opisana v poglavju "Ohranjanje
stanja pripravljenosti za uporabo”.

Informacije za vzdrzevalna dela

V tem razdelku so vsi podatki za ugotavljanje
potrebe po vzdrzevanju viliGarja. Vzdrzevalna
dela opravljajte v ¢asovnih intervalih skladno z
merilnikom ¢asa in uporabite naslednje kon-
trolne sezname za vzdrzevanje. Edino tako
lahko zagotovite, da je vili¢ar vedno priprav-
lien za delovanije in da doseze optimalno uéin-
kovitost ter Zivljenjsko dobo. To je tudi predpo-
goj za kakrsne koli garancijske zahtevke.
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Casovnica za vzdrzevalna dela >
1
— Na vili€arju izvedite vzdrzevalna dela v skla-
du s prikazom "Do servisa"(1). /
— Na kontrolnih seznamih za vzdrzevanje je

1

10000 N\

navedeno, katera vzdrzevalna dela je treba
opraviti.

Intervali veljajo za standardno uporabo. Po
posvetu z lastnikom je mogoce dolociti krajSe
intervale vzdrzevanja, odvisno od razmer upo-
rabe vili¢arja.

Kraj$e intervale vzdrzevanja lahko povzrocijo
naslednji dejavniki:

* Umazane, slabe ceste

« PraSen ali slan zrak 7312_008-156.2
» Visoka stopnja vlage v zraku

* lzredno visoke ali nizke okoljske temperatu-
re in izredne spremembe temperature

» Vedizmensko delo z velikimi obremenitvami

» Posebni nacionalni predpisi za viliar ali po-
samezne sestavne dele

A POZOR
Nevarnost poskodb sestavnih delov!

Morebitne drugacéne tehni¢ne informacije v teh navo-
dilih za uporabo imajo prednost pred informacijami v
originalnih navodilih za uporabo motorja.

— V primeru vprasanj se obrnite na pooblas¢eni ser-
visni center.
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Vklop in nastavitev Stevca za
vzdrzevanje in preverjanja var-
nosti

Ob dostavi iz tovarne zaslon z upravljalno
enoto vozniku prikazuje preostalo Stevilo de-
lovnih ur do standardnega intervala vzdrzeva-
nja na 1000 in 3000 ur. Zaslon prikazuje tudi
najkasnejsi datum vzdrzevanja.

To naredite tako:

— Pritiskajte programsko tipko Serviser

— Pritisnite programsko tipko Interval
vzdrZevanja.

Vklop in nastavitev s strani vodje vozne-
ga parka

Za vodjo voznega parka Stevci za vzdrzevanje

prikazujejo tudi naslednje preglede:

» Redno preskusanije viliCarja pri elektricnih
vili€arjih in viliarjih z motorjem z notranjim
zgorevanjem

« Preskus$anje baterije pri elektri¢nih vili¢arjih

 Preskusanje izpu$nih plinov in pogonskega
plina pri vili¢arjih z motorjem z notranjim
zgorevanjem

Za te teste lahko vodja voznega parka doloci
ustrezne datume s svojim pooblas¢enim do-
stopom. To naredite tako:

— Aktivirajte moznost "Dovoljenje za dostop
za vodjo voznega parka".

— Pritiskajte programsko tipko Serviser

— Pritisnite programsko tipko Interval
vzdrZevanja.

1000-urni inter. 880 h
3000-urni inter. 2120 h
Najpozn. datum: 04.02.22
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

— Pritisnite programsko tipko za test, katerega >
datum Zelite nastaviti, npr. Preverjanje

varnosti.
1000-urni inter. 880 h
3000-urni inter. 2120 h
Najpozn. datum: 04.02.22
Prever. varnosti -
Prever. izpuha - h
Meni Preverjanje varnosti >

— Za vklop vnosa pritisnite gumb za pomika-

nje V. 1 Prever. varnosti 6
— S programskimi tipkamiod 0 do 9 vne-

site Zzelen datum.

2 7

— Shranite z gumbom E.
. 3 Vnesite datum 8
Stevec za posamezne intervale vzdrze-
vanja 4 -- °
Pooblasc¢eni servisni center lahko vklopi do- @) - ravrisi @) - omogoi
datne Stevce za posamezne intervale vzdrze- 5 - Shrani © - Preuic 0
vanja, npr. za prikljuke. Vodja voznega parka Ve Vot vosnaga parka

lahko uporabi pooblaséen dostop in te Stevce
za vzdrzevanje konfigurira. Postopek je enak
kot pri tovarniskih Stevcih za vzdrzevanje.
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VzdrZevanje: 1000 ur/letno

V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no
8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Sasija, karoserija in prikljuéki

Preverite, ali so na Sasiji razpoke.

Preverite, ali so streha kabine, kabina in steklene ploS¢e (kjer je primerno) poSkodo-
vane.

Razli€ica: preverite, ali tipalo vrat kabine deluje pravilno in ali je poSkodovano.

Preverite, ali so poskodovani krmilni elementi, stikala in zgibi, ter namazite z mastjo
in oljem.

Preverite, ali voznikov sedez deluje pravilno in ali je poSkodovan.

Preverite, ali varovalni sistem voznika deluje pravilno in ali je poSkodovan, ter ga
ocistite.

Preverite hupo.

Razli¢ica: preverite, ali razliica z dvojno stopalko deluje pravilno in ali je poskodo-
vana, ter namazite. Izvedite umerjanje.

Pnevmatike in kolesa

Preverite, ali so pnevmatike obrabljene, in po potrebi zracni tlak.

Preverite, ali so kolesa poSkodovana, in preverite zatezne momente.

Motor z notranjim izgorevanjem

Preverite stanje motorja z notranjim izgorevanjem (vizualni pregled).

Preverite klinasti jermen.

Zamenijajte motorno olje in oljni filter.

Zamenjajte zracni filter (glavni vlozek).

Preverite tesnjenje in delovanje hladilnega sistema.

Preverite hladilno sredstvo in ga po potrebi dolijte.

Sistem za gorivo

Preverite tesnjenja in delovanje sistema za gorivo.

Zamenjajte filter za gorivo (letno).

Sistem za utekoc€injen naftni plin

Preverite, ali je sistem za uteko€injen naftni plin poskodovan.

Preverite elektromagnetni zaporni ventil.

Preverite Cistost in delovanje ventila posode za plin. Preverite varnostno napravo za
nadtlak (30 barov).

388 57378011550 SL - 11/2021 - 05
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V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no

8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Zamenijajte filter za utekoCinjen naftni plin.

Preverite pritrditev navojnih spojk in testirajte tesnjenje.

Izpusni sistem

Preverite izpu$ni sistem.

Odstranite filter za trde delce in odstranite pepel vsakih 10.000 ur delovanja.

Pogonska os

Preverite pritrditev in tesnjenje pogonske osi.

Preverite, ali sta napajalni kabel in kabel tipala poskodovana.

Preverite nivo olja v sklopih pogonskega kolesa.

Zamenijajte olje za menjalnik v sklopih pogonskega kolesa (enkrat po prvih 1000
urah delovanja).

Krmilni sistemi

Preverite tesnjenje in delovanje krmilnega sistema.

Preverite, ali je volan pravilno namescen in ali je poskodovan vrtljivi drzaj.

Preverite pritrditev in tesnjenje krmiljene osi.

Namazite vse mazalke na krmiljeni osi.

Preverite omejevalnik krmila.

Zavorni sistem

Preverite stanje in delovanje vseh delov mehanske zavore.

Preverite in po potrebi prilagodite razdaljo aktiviranja zavorne stopalke.

Preverite nivo napolnjenosti zavorne posode.

Preverite delovanje funkcije elektricnega nadzora nivoja napolnjenosti.

Preverite delovanje aktiviranja v sili za parkirno zavoro.

Izvedite testiranje zavor.

Elektricni sistem

Preverite vse prikljucke napajalnih kablov.

Preverite delovanje stikal, dajalnikov in tipal.

Preverite luci in indikatorje.

Hiadilni sistem (pretvornik)

Preverite tesnjenje in delovanje hladilnega sistema.

Preverite hladilno sredstvo in ga po potrebi dolijte.

57378011550 SL - 11/2021 - 05 389
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V urah delovanja Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no

8000 10000 11000 13000 14000 v | =

Ocistite ventilator in hladilnik vode.

Akumulator zaganjalnika

Izmerite tok pri hladnem zagonu in po potrebi napolnite ali zamenjajte akumulator.
Hidravlika

Preverite stanje, delovanje in tesnjenje hidravlicnega sistema.

Preverite funkcijo blokade hidravlike (ventil ISO).

Preverite nivo olja.

Dvizni nosilec

Preverite, ali je poSkodovana pritrditev nosilca. Podmazite pritrditev nosilca in preve-
rite zatezni moment.

Preverite, ali so profili nosilca poSkodovani in obrabljeni. Namazite profile nosilca.

Preverite, ali je vodilo v spodnjem (obracanje tovora) profilu nosilca poskodovano ali
obrabljeno.

Preverite, ali so dvizne verige poSkodovane ali obrabljene. Nastavite in namazite
dvizne verige.

Preverite, ali so dvizni valji in prikljucki poSkodovani in ali tesnijo.

Preverite, ali so tekalna kolesca poskodovana ali obrabljena.

Preverite, ali so podporna kolesca in vrtljivi €leni za verige poSkodovani ali obrablje-
ni.

Preverite razmik med omejilom nosilca vilic in omejilom izteka.

Preverite, ali so nagibni valji in prikljucki poSkodovani in ali pus¢ajo.

Preverite, ali je nosilec vilic poskodovan ali obrabljen.

Preverite, ali je blokada rogljev vilic po§kodovana in ali pravilno deluje.

Preverite, ali sta roglja vilic obrabljena ali deformirana.

Preverite, ali je na nosilcu vilic ali prikljuCku varnostni vijak.

Posebna oprema

Preverite stanje antistaticnega traku ali antistaticne elektrode.

Preverite klobuCevinast vlozek filtra v sistemu gretja ali klimatski napravi in ga po
potrebi zamenjajte.

Preverite delovanje sistema gretja. Upostevajte proizvajaléeva navodila za vzdrze-
vanje.

Preverite delovanje klimatske naprave. UpoStevajte proizvajalCeva navodila za
vzdrzevanje.

390 57378011550 SL - 11/2021 - 05
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

V urah delovanja

Opravlje-
1000 2000 4000 5000 7000 no
8000 10000 11000 13000 14000 v x

Preverite, ali so prikljucki poSkodovani ali obrabljeni. Upostevajte navodila proizva-
jalca za vzdrzevanie.

Preverite, ali je priklop priklopnika poskodovan ali obrabljen. Upostevajte navodila
proizvajalca za vzdrzevanje.

Splosno

Preberite Stevilke napak in pocistite seznam.

Ponastavite interval vzdrzevanja.

Preverite, ali je oznaka celovita.

Opravite testno voznjo.
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju
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VzdrZevanje: 3000 ur/vsaki dve leti

V urah delovanja

Opravlje-
no

3ooo| | 6000| | 9ooo| | 12000| | 15000|

v x

Opomba

Izvedba vseh vzdrzevalnih del, ki jih je treba izvesti po 1000 urah

Motor z notranjim izgorevanjem

Zamenjajte zracni filter (varnostni vlozek).

Zamenjajte klinasti jermen.

Zamenjajte hladilno sredstvo vsakih 6000 ur delovanja ali vsaka 3 leta.

Utekocinjen naftni plin: zamenjajte svecke.

Sistem za utekocinjen naftni plin

Zamenjajte vse gibke cevi sistema za utekoc€injen naftni plin.

Zamenjajte uparjalnik. Zamenjajte nalepko. Vsakih 3000 ur delovanja ali vsaka 3 le-
ta.

Pogonska os

Zamenjajte olje za menjalnik v sklopih pogonskega kolesa.

Zavora

Zamenjajte olje za aktiviranje nozne zavore.

Hidravlika

Zamenijajte hidravli¢no olje.

Zamenjajte povratni in prezracevalni filter.

Zamenjajte visokotlacni filter.

Naro¢anje nadomestnih delov in
potroSnega materiala

Nadomestni deli so na voljo pri oddelku za na-
domestne dele. Podatke, potrebne za naro¢a-
nje delov, najdete na seznamu nadomestnih
delov.

Nadomestne dele uporabljajte v skladu z na-
vodili proizvajalca. Zaradi neustrezne kakovo-
sti ali napacne prirejenosti lahko uporaba neo-
dobrenih delov pove¢a moznost nesrec. Za
uporabo neodobrenih nadomestnih delov pre-
vzemate v primeru poskodb vso odgovornost.

57378011550 SL - 11/2021 - 05
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Kakovost in koli¢ina potrebnih
teko€in in maziv

Uporabljajte samo tekocCine in maziva, ki so
navedeni v preglednici s podatki za vzdrzeva-
nje.

— Potrebni potro$ni material in maziva so na-
vedeni v preglednici s podatki za vzdrzeva-
nje.

MesSanje olj in masti razli¢nih kakovosti ni do-
voljeno. To lahko zmanj$a mazalnost. Ce se
ne morete izogniti uporabi razli¢nih znamk,
popolnoma iztodite staro olje.

Pred podmazovanjem, menjavo filtrov in deli
na hidravli¢énem sistemu dobro ocistite obmo¢-
je okoli dela, na katerem boste delali.

Pri dolivanju teko€in uporabljajte samo Ciste
posode!
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Naért mazanja

Code' | Todka mazanja

(A) |Stiri mazalke na vsaki strani krmiljene osi za leZaj premnika in rogico jarmovega droga

(B) |Drsne povrsSine na dviznem nosilcu

(C) |Dvizne verige
(D) |Ena mazalka na vsakem leZaju dviznega nosilca

1Za ustrezne specifikacije maziva glejte naslednje poglavje "Preglednica s podatki o vzdrzeva-
nju" v Code.

.Ta naért mazanja velja za vili¢ar serijske izdelave s standardno opremo. Za tocke vzdrzevanja
na razli€icah viliarja glejte ustrezno poglavje in/ali navodilih proizvajalca.
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Preglednica s podatki za vzdrzevanje

Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Mesta sploSnega podmazovanja

Code Enota Potros$ni material Specifikacije Dimenzija
Mazanje Vecnamenska mast |DIN 51825 KPF2 Po potrebi
Krmilni elementi in zgibi
Code Enota Potro$ni material Specifikacije Dimenzija
Mazanje Vecnamenska mast | DIN 51825 KPF2 Po potrebi
Olje SAE 80 Po potrebi
MIL-L2105
API GL-4
Upravljanje z dvojno | Veénamenska mast |DIN 51825 KPF2 Po potrebi
stopalko
Akumulator
Code Enota Potrosni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Destilirana voda Po potrebi
Izolacijska upornost Za nadaljnje informacije si oglejte prirocnik
za delavnice za ustrezni vilicar.

Elektriéni sistem

Code

Enota

Potro3ni material

Specifikacije

Dimenzija

Izolacijska upornost

Za nadaljnje informacije si oglejte priro¢nik
za delavnice za ustrezni vili¢ar.

Hidravli¢ni sistem

Code Enota Potro3ni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Hidravli¢no olje HVLP 68
DIN 51524, 3. del
Hidravlicno olie za | USDA H1 Najv. 58 |
prehrambno industri- | DIN 51524
jo (razli¢ica)
Pnevmatike
Code Enota Potro$ni material Specifikacije Dimenzija

Raztezne pnevmati-
ke

Meja obrabe

Do oznake obrabe

Pnevmatike s polnim
plaséem

Meja obrabe

Do oznake obrabe

STILL



Splosne informacije o vzdrZzevanju

Code Enota Potro3ni material Specifikacije Dimenzija
Zraéne pnevmatike |Najmanj$a globina 1,6 mm
profila
Zracni tlak Glejte podatke na vi-
licarju
Krmilijena os
Code Enota Potrosni material Specifikacije Dimenzija
Matice/vijaki koles | Momentni klju¢ Za nadaljnje informa-
cije si oglejte priroc-
nik za delavnice za
ustrezni vilicar.
Matice premnika Momentni klju¢ Za nadaljnje informa-
cije si oglejte priro¢-
nik za delavnice za
ustrezni vilicar.
(A) |Lezaji premnikain |Veénamenska mast |DIN 51825 KPF2 Po potrebi
jarmovega droga
Pogonska os
Code Enota Potrosni material Specifikacije Dimenzija
Matice/vijaki koles | Momentni klju¢ Za nadaljnje informa-
cije si oglejte priro¢-
nik za delavnice za
ustrezni vilicar.
Zobnisko gonilo Mineralno olje FUCHS TITAN
GEAR HYP LD
SAE 80W-90
API GL-5
Zavora Mineralno olje TEKOCINA ARAL
HGS
127.830
Dvizni nosilec
Code Enota Potro$ni material Specifikacije Dimenzija
(B) |Mazanje Vecnamenska mast |DIN 51825 KPF2 Po potrebi
Omejevalnik Hod Najm. 2 mm
Vijaki leZzaja dvizne- |Momentni klju¢ Za nadaljnje informa-
ga nosilca cije si oglejte priro¢-
nik za delavnice za
ustrezni vilicar.
(D) |Lezaj dviznega nosil- | Mast Aralub 4320 Podmazujte z mas-
ca DIN 51825- tjo, dokler ne iztece
KPF2N20 malo sveze masti.
Ident. §t. 0148659
Ay
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Splo3ne informacije o vzdrzevanju

Dvizne verige

§t. 7449600005

Code Enota Potro$ni material Specifikacije Dimenzija
(C) |Mazanje Razprsilo za verige | Popolnoma sintetic- Po potrebi
za velike obremenit- |no
ve Temperaturno ob-
mocje: od -35 °C do
+250 °C
Ident. §t. 0156428
Hiadilni sistem
Code Enota Potro$ni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Sredstvo za prepre- | G12 plus pribl. 121
Cevanje korozijein | TL-VW 774 F
zas¢itno sredstvo/
voda za hladilni si-
stem
Klimatska naprava
Code Enota Potro3ni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Hladilna tekocina Ident. Standardna kabina:

800 g

Posoda za gorivo
Code Enota Potro$ni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Dizelsko gorivo Goriva za necestno Pribl. 58 |
mehanizacijo,
EN 590, DIN 51628,
ASTM D975, NA-
TO F-54 (lahka kuril-
na olja, ki so v skla-
du s standardom
EN 590)
Zavorni sistem
Code Enota Potrosni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Zavorna tekocina TEKOCINA ARAL 0,251
HGS
127.830
EEEET T
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Splosne informacije o vzdrZzevanju

Motor
Code Enota Potro$ni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Motorno olje API Cl4 Z menjavo filtra 8,6 |
SAE10-W40

Ki ustvarja malo pe-
pela

Zracni filter

Filtrski in varnostni
vlozek

Sistem za pranje stekel

Code Enota Potrosni material Specifikacije Dimenzija
Polnjenje sistema Tekocina za pranje | Zimska, ident. Po potrebi
stekel st. 172566

STILL




Dostop do to¢k vzdrZzevanja

Dostop do to¢k vzdrzevanja

Odpiranje pokrova motorja

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb.

— Pred odpiranjem pokrova motorja zaustavite mo-
tor.

A POZOR

Pri odpiranju pokrova motorja lahko poskodujete voz-
nikov sedez, ¢e ta ni pomaknjen do konca napre;j.

— Voznikov sedez potisnite do konca napre;j.

A POZOR

Ce so desna vrata kabine (razli¢ica) zaprta, se pri
odpiranju pokrova motorja lahko po$kodujejo name-
stitve vrat.

— Prepricajte se, da so desna vrata kabine odprta.

— Pri vilicarjih s kabino (razli¢ica) odprite des-
na vrata kabine.

— Z desne police odstranite vse nepritriene
predmete.

— Premaknite volanski drog (1) do konca na-
prej in ga zavaruijte. Glejte razdelek "Nasta-
vitev volanskega droga".

— Potisnite voznikov sedez (2) do konca na-
prej. Glejte razdelek "Nastavitev voznikove-
ga sedeza MSG 65/MSG 75"

— Pri vili¢arjih z zadnjim oknom (razli¢ica) po-
tisnite naslonjalo sedeza naprej. Glej razde-
lek "Nastavitev voznikovega sedeza
MSG 65/MSG 75"

7311_120-001
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— Trdno vstavite ozek izvija€ v rezo (4) rocke [>
za pokrov motorja, da se odpre blokada.

— Zrocico povsem odprite pokrov motorja.

— Ce je plinska vzmet opremljena z blokado >
polozaja (razli¢ica), odprite pokrov motorija,
da se zapah (1) plinske vzmeti (2) zaskoCi
na mesto.

Pri spu$¢anju pokrova motorja obstaja nevarnost te-
lesnih poskodb.

Pokrov motorja je opremljen s plinsko vzmetjo, ki ga
zadrzuje v odprtem poloZaju. Pri dodatni obremenitvi,
na primer tezkih predmetih, mo¢nem vetru ali prisot-
nosti drugih oseb, se lahko pokrov motorja nenado-
ma spusti. Mrzlo vreme in obraba lahko zmanj$ata
ucinkovitost plinske vzmeti, tako da lahko pokrov mo-
torja pade.

— Ce se sila plinske vzmeti manjsa, vzmet zamenjaj-
te.

— Ce ima plinska vzmet blokado polozaja (razli¢ica),
se prepri¢ajte, da je aktiviran zapah.

— Za menjavo plinske vzmeti se obrnite na poobla-
§ceni servisni center.

STILL

Dostop do to¢k vzdrZzevanja
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Vzdrzevanje

Dostop do to¢k vzdrZzevanja

Zapiranje pokrova motorja

Pri zapiranju pokrova motorja obstaja nevarnost sti-
ska.

Pri zapiranju pokrova motorja ne sme biti ni¢esar
med pokrovom in robom $asije.

— Ne prijemajte robov. Pokrov motorja obvezno za-
prite tako, da z vsako roko primete po en rocaj.

A POZOR

Obstaja nevarnost materialne Skode.

Pokrov motorja je lahko opremljen s plinsko vzmetjo
(2) s podporo (razli¢ica). To prepreci stiskanje plin-
ske vzmeti. Pri zapiranju pokrova motorja na silo se
poskoduije plinska vzmet ali vzmetenje pokrova.

— Preden zaprete pokrov motorja, se prepricajte, da
je plinska vzmet opremljena s podporo (razli¢ica).

— Za plinske vzmeti s podporo (razli¢ica), sprostite
zapah (1) preden zaprete pokrov.
Sprostitev podpornega zapaha (razliGica)

— Pritisnite zapah (1) pri oznaki in
malce spustite pokrov motorja.

— Sprostite zapah.
Zapiranje pokrova motorja

— Primite pokrov motorja za ro¢aj in ga povle-
cite navzdol, da zasliSite zaskok zaklepa.

>

7300_003-008

7300_003-008
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Dostop do to¢k vzdrZzevanja

— Nastavite sedez (2). Glejte razdelek "Nasta- >
vitev voznikovega sedeza MSG 65/
MSG 75".

— Nastavite volanski drog (1). Glejte razdelek m
"Nastavitev volanskega droga". 2

— Pri viliarjih s kabino (razli¢ica) zaprite des-
na vrata kabine.

S

©——©

7311_120-001
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Vzdrzevanje
Dostop do to¢k vzdrZzevanja

Odstranjevanije in pritrjevanje
zadnjega pokrova

A POZOR
Obstaja nevarnost poSkodb sestavnih delov.

Zaradi neustreznega ravnanja lahko pride do po-
Skodb povrsine pokrova ali samega pokrova.

— Pokrove vedno odstranite in names¢ajte previdno
ter jih varno odlozZite, ko jih odstranite.

Odstranjevanje pokrova > 1
— Odvijte prizemna vijaka (1) desno in levo.

— Pokrov (2) preganite nazaj.

— Pokrov dvignite in odstranite. M

2

7321_003-062

Namescéanje pokrova > \\ 1
— Namestite pokrov (2) od zgoraj.

— Pokrov preganite napre;.

7~/
— Tesno privijte prizemna vijaka (1) na desni
in levi.

D 7321_003-062
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Dostop do to¢k vzdrZzevanja

Namestitev in odstranitev talne
plosce
Odstranitev talne plos¢e

A POZOR

Ce so kabli poskodovani, obstaja nevarnost kratkega
stika.

— Preverite, ali so prikljuéni kabli poskodovani.

— Med odstranjevanjem in ponovnim names$¢anjem
talne plosce pazite, da ne poskodujete priklju¢nih
kablov.

@ NAPOTEK

Talna plosca ima odprtino, v katero lahko voz-
nik vstavi prste, da jo dvigne. Odprtina je pod
gumifastim prekrivalom.

@ NAPOTEK
Na taini plos¢ci je pritriena stopalka za plin in

se od’strani skupaj z njo. Prikijucni viic stopal-
ke za plin je pod talno plosco.

Odprite pokrov motorja.

Odstranite gumijasto prekrivalo.

Primite za odprtino v talni plosci (1).

Rahlo dvignite talno plosco.

Izvlecite talno plo$¢o pod zavorno stopalko >
in jo postavite pokonci.

7311_003-013
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Dostop do to¢k vzdrZzevanja

— Vtika¢ odklopite s stopalke za plin (2).

— Odstranite talno loputo in jo postavite na
varno mesto.

Namestitev talne plosce

Obstaja nevarnost stiska med talno plo$co in robom
okvirja.

Ce so med zapiranjem med talno plo$&o in robom
okvirja okon¢ine ali predmeti, jih lahko stisne.

— Med zapiranjem talne ploS¢e zagotovite, da med
plos€o in robom okvirja ni nicesar.

Postavite talno plo§¢o pokonci na prostor
za stopala.

Na stopalko za plin prikljuéite konektor.

Namestite talno plo$¢o na sprednjem delu.

Talno plo$¢o previdno potisnite navzdol in
zaprite.

Vstavite gumijasto prekrivalo.

Zaprite pokrov motorja.

>

7311_003-014
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje nivoja motornega
olja
@ NAPOTEK

Pri tem preskusu mora biti vilicar na ravni po-

vrsini.

— Odprite pokrov motorja.

— lzvlecite merilno palico za olje (1) in jo obri- >
Site.

— Merilno palico za olje vstavite do konca in jo
znova izvlecite.

Nivo olja mora biti med oznakama (puscice).

— Ce nivo olja sega samo do spodnje oznake, >
odvijte pokrovéek (2) in dolijte olje. Ne doli-
vajte prek zgornje oznake.

— Upostevaijte informacije o koli€ini in specifi-
kacijah motornega olja v poglavju "Pregled-
nica s podatki za vzdrzevanje".

— Merilno palico za olje vstavite do konca.
— Pokrovcek trdno privijte nazaj.

— Zaprite pokrov motorja.

@ NAPOTEK

Razlito olje nemudoma ocistite z absorbentom
olja in ga zavrzite v skladu z veljavnimi predpi-
Si.

STILL



Vzdrzevanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Cis&enije protipradnega ventila

— S prsti stisnite protiprasni ventil (1) na ohi-
§ju zragnega filtra, da iz njega odstranite
ves prah.

Dolivanje tekocine za pranje ste-
kel

A POZOR

Zmrzal lahko pos$koduje sestavne dele.

Prostornina vode se med zmrzovanjem veda. Ce v
sistemu za pranje stekel ni sredstva proti zmrzovanju
(razli¢ica), lahko tekoCina za pranje stekel pri tempe-
raturah pod ledi$¢em zamrzne in po$koduje sistem
za pranje stekel.

— Vedno uporabljajte tekocino za pranje stekel s
sredstvom proti zmrzovanju.

— Odprite pokrov motorja.

>
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Odprite pokrovéek (1) posode s tekocino za [>
pranje stekel.

— Posodo za tekocino za pranje stekel napol-
nite s tekocino za pranje stekel in sred-
stvom proti zmrzovanju v skladu s pregled-
nico s podatki za vzdrzevanje.

— Zaprite pokrovcek.
— Zaprite pokrov motorja.

— Upravljajte sistem za pranje stekel, da Cistil-
na tekocina izteCe iz Sob.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje
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A POZOR o aor?

Obstaja nevarnost poskodbe motorja.

Nizek nivo hladilne teko¢ine pomeni, da pusca hladil-
ni sistem.

— Preverite, ali ste pus¢anje odpravili.

— Ce ga niste, se obrnite na pooblaséeni servisni
center.

— Zaprite pokrov motorja.

Preverjanje nivoja hidravliéne te- > 1
ko€ine
AoPOZORLO z

1

Obstaja nevarnost oparin zaradi vro¢e hladilne teko- E
Cine! —

Hiadilni sistem je pod tlakom! Ce posodo za hladilno
tekocino (5) odprete, ko je motor vro¢, lahko uide
hladilna tekocina.

ﬂ|th

— Izklopite motor in pocakajte, da se ohladi, preden
odprete pokrovéek (1). 5

Hladilno sredstvo in hladilna tekocina lahko $koduje-
ta vaSemu zdravju in okolju!

— Upostevajte varnostne predpise v razdelku "Hla-
dilno sredstvo in hladilna teko€ina".

N I
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

A POZOR
Obstaja nevarnost poSkodbe motorja.

Nizek nivo hladilnega sredstva pomeni, da pus¢a
hladilni sistem.

— Preverite tesnjenje hladilnega sistema.

Nivo hladilne tekoCine je nadzorovan s tipa-
lom. Ko se na zaslonu prikaze sporocilo NIVO
HLAD. SREDS., sledite naslednjemu po-
stopku:

Izklopite motor in poCakajte, da se ohladi.

Odstranite zadnji pokrov.

Pocasi odprite pokrovéek (1) posode za hla- [> 1
dilno tekocino (5) in sprostite odvecni tlak.

— Pokrovéek Se nekoliko odvijte in ga odstra-
nite. g

— Preverite nivo hladilne tekocine. h

Nivo hladilne tekocine mora biti med (3) zgor- —
njo oznako (2) in spodnjo oznako (4), enako
oddaljen od obeh oznak.

T

Po potrebi dolijte hladilno teko€ino, vendar
ne visje kot do zgornje oznake. 5

Prepricajte se, da je pokrovcek posode (1)
privit in mo¢no zatesnjen.

— Preverite tesnjenje hladilnega sistema. Glej-
te razdelek "Ci$cenje hladilnika, preverjanje
tesnjenja".

Zamenijajte zadnji pokrov.

Dolivanje in preverjanje koncen- >
tracije hladilnega sredstva

Obstaja nevarnost oparin zaradi vro¢e hladilne teko-
Cine!

Hladilni sistem je pod tlakom! Ce posodo za hladilno
tekocino (5) odprete, ko je motor vro¢, lahko uide
hladilna teko€ina.

— lzklopite motor in pocakajte, da se ohladi, preden
odprete pokrovcek (1).

_——
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Hladilno sredstvo in hladilna teko¢ina lahko $koduje-
ta vaSemu zdravju in okolju!

— Upostevajte varnostne predpise v razdelku "Hla-
dilno sredstvo in hladilna tekocina".

A POZOR
Obstaja nevarnost poSkodbe motorja.

Nizek nivo hladilnega sredstva pomeni, da pus¢a
hladilni sistem.

— Preverite tesnjenje hladilnega sistema.

— lzklopite motor in poCakajte, da se ohladi.

— Odstranite zadniji pokrov.

— Pocasi odprite pokrovéek (1) posode za hla- >
dilno teko€ino (5) in sprostite odvecni tlak.

— Pokrovéek $e nekoliko odvijte in ga odstra-
nite.

— Preverite koncentracijo hladilnega sredstva.

Koncentracija hladilnega sredstva

A POZOR

Obstaja nevarnost korozije!

Koncentracija hladilnega sredstva mora biti najmanj
40 %, tudi ¢e zas¢ita pred mrazom v toplem podneb-
ju ni potrebna.

Ce je zaradi podnebja potrebna bolj$a zaséita proti
mrazu, lahko delez dodatka za hladilno sredstvo po-
vecate na 60 %.

Delez hladilnega sredstva ne sme presegati 60 %,
da se za$¢ita pred mrazom ne zmanjSa. Zmanj$a se
tudi u€inek hlajenja.

— V posodo natocite samo cisto vodo brez vodnega

kamna.
Zas¢ita pred mrazom Odstotek vode Odstotek hladilnega sredstva
do°C % %
-25 60 40
-30 55 45
-35 50 50
-40 40 60

N I
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Za informacije o koli¢ini tekocine v hladilnem
sistemu si oglejte "preglednico s podatki za
vzdrzevanje".

A POZOR

Prepovedano je primesati hladilno sredstvo z drugac-

nimi specifikacijami.

— V hladilni sistem je dovoljeno dolivati le hladilno
sredstvo, navedeno v preglednici s podatki za
vzdrzevanje.

— Hladilna sredstva uporabljajte samo v skladu z na-
vodili proizvajalca.

— Prepricajte se, da je pokrovéek posode (1)
privit in mo¢no zatesnjen.

— Preverite tesqjenje hladilnega sistema. Glej-
te razdelek "Cis¢enje hladilnika, preverjanje
tesnjenja".

— Zamenjajte zadnji pokrov.

Odvajanje vode iz filtra za gorivo

Potrodni material je strupen.

Pri delu z dizelskim gorivom upostevajte
varnostne predpise.

Tipalo filtra za gorivo nadzira nivo vode v filtru.
Ce voda preseze dolo&en nivo, se na zaslonu
z upravljalno enoto prikaze opozorilo FUEL
FILTER (Filter za gorivo). Sporo-
¢ilo pomeni, da je treba odvesti vodo, ki se je
nabrala v filtru za gorivo. To naredite tako:

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Filter za gorivo(1) je na sprednjem levem delu [>

prostora za motor (gledano v smeri voznje), tik
ob zaklepnem ocesu (2) na blokadi pokrova

motorja.
— Odprite pokrov motorja.

— Sprostite matice sklopa (3).

— Stisnite zavihek (4) na konektorju za tipalo
nivoja vode na spodnjem delu filtra in ko-
nektor odklopite.

— Odstranite filter za gorivo.

>
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7094_121-009

7094_121-010
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Pod filter postavite ustrezno posodo (prib. >
100 cm?®), da bo vanjo odtekla odvedena vo-
da oz. gorivo.

— Odvijte pokrovcek tipala (5) in odvajajte te-
koc€ino, dokler ne za¢ne tedi Cisto gorivo.

— Pokrovéek tipala privijte nazaj.

— Znova namestite filter v polozaj namestitve
in privijte matice sklopa (3) nazaj na njihovo
mesto.

— Znova priklopite konektor za tipalo nivoja
vode (4) na dnu filtra.

Zaprite pokrov motorja.

7094_121-011

@ NAPOTEK

Oavajanje je posebej potrebno v tropskih pod-
nebjih in odvisno od kakovosti uporabljenega
ojja.

@ NAPOTEK

Namestite lahko doaatni filter (razlicica). Iz-
prazniti je treba oba filtra.

Menjava filtrskih vioZzkov zra€ne-
ga filtra

@ NAPOTEK

Filtrske vioZke zracnih filtrov je freba zamenja-
ti, e se na zaslonu z upravijalno enoto prika-
Ze sporocilo Zamenjajte zracni fil-
ter oz vsaj vsakih 3000 ur ali vsaki dve lefi.

— Odprite pokrov motorja.

STILL



Vzdrzevanje

Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Sprostite tri sponke (1) na ohiSju z zratnega >
filtra in odstranite njegov pokrov (2).

7321_003-075

— Odestranite filtrski viozek (3). >

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe motorja.

Varnostni vloZzek mora ostati v ohi§ju zracnega filtra,
dokler z ohisja ne odstranite vse umazanije, ki bi lah-
ko prisla v dovodni sistem.

— OhiSje zra¢nega filtra obriSite z vlazno krpo.

7321_003-076

N I
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Odstranite varnostni vlozek (4), preglejte, ali >
je umazan, in ga po potrebi zamenjajte.

— Varnostni vioZzek znova namestite.

— Vstavite nov filtrski vioZek (3).

7321_003-077

— Pokrov zracnega filtra (5) namestite z ozna- > 6
ko (6) navzgor.

\_A

|-
P~

— Zracni filter pritrdite s sponkami (7).

— Zaprite pokrov motorja.

7

5

7321003078

Podmazovanje spojev in kontrol

— Ostale lezaje in spoje naoljite ali podmazite
v skladu s preglednico s podatki za vzdrze-
vanje. Oglejte si =Poglavje "Preglednica s
podatki za vzdrzevanje", Stran 396 .

+ Vodilo sedeza

» Podmazite tecaje pokrova ob mazalki.

* Krmilni drog za ventile

 V kabini podmazite tecaje vrat ob mazalki
(razlicica).

+ Pri upravljanju z dvojno stopalko podmazite
gredi in spoje (razli€ica).

T y
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Vzdrzevanje varnostnega pasa

A NEVARNOST

Ce varnostni pas med nesre&o ne deluje pravilno,
obstaja smrtna nevarnost!

Ce je varnostni pas okvarjen, se lahko med nesre¢o
odpne ali strga, tako da voznik ni ve¢ privezan na se-
dez. Voznika lahko vrze ob dele vozila ali iz vozila.

S stalnim preverjanjem zagotovite zanesljivo delo-
vanje.

Vilicarja z okvarjenim varnostnim pasom ne upo-
rabljajte.

Okvarjene varnostne pasove naj zamenja poobla-
$ceni serviser.

Uporabite samo originalne nadomestne dele.
Varnostnega pasu ne spreminjajte.

@ NAPOTEK

Redno (mesecno) morate izvajati naslednje
preglede. Pri pogostih potegih so potrebni
dnevni pregledi.

Preverjanje varnostnega pasu

— Varnostni pas (3) povsem izvlecite in preve- >

rite obrabo.

Varnostni pas ne sme biti obrabljen ali prere-
zan. Sivi ne smejo biti ohlapni.

— Prepri€ajte se , da varnostni pas ni umazan.

— Preverite, ali so deli, vkljuéno s pritrdiSci,

obrabljeni ali poskodovani.

6327_342-009

N I
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Preverite zaklepanje zaponke (1). >

Ko vstavite jezi¢ek pasu (2), se mora varnost-
ni pas trdno pripeti. Jezi¢ek pasu (2) mora iz-
sko€iti, ko pritisnete rde¢i gumb (4).

— Samodejni zaklepni mehanizem preizkusite
vsaj enkrat letno:

— Vili€ar parkirajte na ravnini.
— Varnostni pas sunkovito izvlecite.

Samodejni zaklepni mehanizem mora zabloki-
rati odvijanje pasu.

— Sedez nagnite za najmanj 30 ° ter pri tem
nagnite pokrov motorja.

— Varnostni pas pocasi izvlecite. 7090 342005

Samodejni zaklepni mehanizem mora zabloki-
rati odvijanje pasu.
Ciséenje varnostnega pasu

— Ce je varnostni pas umazan, ga odistite, a
pri tem ne uporabljajte kemicnih Cistil (dobro
ga skrtacite).

Menjava po nesreci

Varnostni pas mora po nesreci vedno zame-
njati pooblaséeni serviser.

Pregled voznikovega sedeza >

Nevarnost poskodb!

— Po nesredi preglejte voznikov sedez, varnostni
pas in pritrdila.

— Preverite delovanje kontrol.

— Preverite stanje sedeza (npr. obrabo oblazi-
njenja) in varno pritrditev na pokrov motorja.

Nevarnost poSkodb!

— Ce med pregledom odkrijete poskodbe, naj vam 6327_342:010
na servisu sedez popravijo.

TN y
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Pregled vratnega zapaha

— Preverite stanje in obrabo zaklepnega vija-
ka.

— Preverite delovanje zaklepnega mehaniz-
ma.

Vzdrzevanije koles in pnevmatik

Obstaja nevarnost nesrece.

Neenakomerna obraba zmanj$a stabilnost vili¢arja in
podalj$a zavorno pot. Obraba pnevmatik na isti osi
mora biti priblizno enaka.

— Obrabljene ali poSkodovane pnevmatike (levo ali
desno) morate takoj zamenjati.

— Pri menjavi koles ali pnevmatik pazite, da se vili-
&ar ne nagne na eno stran (npr. isto€asno menjaj-
te desno in levo kolo).

— Spremembe smete opraviti samo po posvetu s
proizvajalcem.

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

Kakovost pnevmatik vpliva na stabilnost vili¢arja. Ob-
staja nevarnost prevrnitve.

Pri zra€nih pnevmatikah in pnevmatikah s polnim
plati§¢em ne menjajte delov oboda. Skupaj ne upo-
rabljajte delov oboda razli¢nih proizvajalcev.

— Pred uporabo pnevmatik drugega tipa ali proizva-
jalca morate pridobiti soglasje proizvajalca vili¢a-
rja.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje stanja in obrabe pnevmatik

Raztezne pnevmatike (razlicica) >

— Preverite preostalo razdaljo med profilom
pnevmatike in oznako obrabe (60 J).

Raztezne pnevmatike (razli€ica) je dovoljeno
uporabljati do oznake obrabe (60 J).

— |z pnevmatike odstranite morebitne tujke.

Zracne pnevmatike (razlicica) >
— Na vseh &tirih pnevmatikah preverite profil.

Profil zra¢nih pnevmatik (razliica) mora biti
povsod globok vsaj 1,6 mm. Ce je profil kjer
koli na pnevmatiki obrabljen do oznake obra-
be (2), zamenjajte pnevmatiki na eni osi.

— |z pnevmatike odstranite morebitne tujke.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Preverjanje zraénega tlaka >

@ NAPOTEK

Ustrezni zracni tlak za zracne pnevmatike
(razlicica) je dolocen glede na tijp uporabljenih
pnevmatik. Izmerjeni zracni tlak mora biti v
skladu z informacijami proizvajalca.

— Glejte vrednosti zraénega tlaka, navedene
na nalepki (1) na vili¢arju.

— Preverite zra¢ni tlak v vseh $tirih pnevmati-
kah in ga primerjajte z vrednostmi zracnega
tlaka na nalepkah.

— Ce zraéni tlak ne ustreza navedenim vred-
nostim, ustrezno dodajte ali spustite zrak.

Preverjanje pritrditev koles >

— Prepricajte se, da so vse pritrditve kolesa
(1) varno pritrjena; po potrebi jih znova pri-
vijte.

— Upostevajte zatezne momente. Glejte raz-
delek "Preglednica s podatki o vzdrzeva-

nju

7300_003-018

Vzdrzevanje akumulatorja

@ NAPOTEK

Akumulator vzdrZujte v skladu z navodili proiz-
vajalca akumulatorja.

N I
STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Obstaja nevarnost kratkega stika in eks-
plozije.

— Na akumulator ne postavljajte kovin-
skih predmetov in orodja.

— Hranite stran od odprtega ognja. Ka-
diti je prepovedano.

Pregled stanja napolnjenosti akumulato-
rja

— Odstranite zadnji pokrov.

— Pri akumulatorjih, ki ne zahtevajo vzdrzeva- >
nja, preverite stanje napolnjenosti na kon-
trolnem okencu (1):

+ Zeleno rﬁr——@——\/‘l
Akumulator je povsem napolnjen. o

« Crmo
Akumulator ni ve¢ optimalno napolnjen.
Akumulator je treba napolniti. Po polnjenju
se indikator znova obarva zeleno. T @ex
» Prosojno (svetle barve)
Akumulator ni ve¢ dovolj napolnjen za za-
nesljiv zagon. Akumulator je treba zamenja-
ti.

Polnjenje akumulatorja
é Akumulatorska kislina (razred¢ena zve-
plena kislina) je strupena in jedkal!

7071_003-071

— Upostevaijte varnostne predpise za
delo z akumulatorsko kislino.

— Upostevajte varnostne informacije
proizvajalca akumulatorja.

— Pri akumulatorjih, ki zahtevajo vzdrzevanje,
preverite nivo akumulatorske kisline.

Akumulatorska kislina mora segati do spod-
njega roba vlozka v ohisju akumulatorja ali
5 mm ¢ez zgornji rob ploS¢.

A POZOR

Akumulator se lahko poskoduje!

— Manjkajo¢o tekocino nadomestite samo z destili-
rano vodo.

T y
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Odvijte ¢epke akumulatorskih celic in s se-
salno natego preverite gostoto kisline.

Obstaja nevarnost eksplozije!

N&

Pri polnjenju se spro$¢ajo eksplozivni
plini. Med postopkom polnjenja mora biti
povr$ina akumulatorskih celic prosta, da
zagotovite zadostno prezracevanje.

— Pred polnjenjem akumulatorja sprosti-
te povrsino akumulatorskih celic.

— Med polnjenjem zagotovite ucinkovito
prezraCevanje.

— Med polnjenjem pustite prostor za
motor odprt.

— Preprecite iskrenje v blizini akumula-
torja.

Gostota akumulatorske kisline mora imeti
vrednosti iz preglednice. Navedene gostote ki-
sline veljajo pri temperaturi kisline 27 °C.

Stanje napol- Napolnjeno_st Gostota kisli-
. . akumulatorja

njenosti (%) ne (kg/l)

Polno 100 % pribl. 1,28

Obic¢ajno 75 % pribl. 1,21

Sibek 50 % pribl. 1,16

Izpraznjen 25 % pribl. 1,13

Popolnoma 1o 109, |<1,06

izpraznjen

@ NAPOTEK

Zarad\i temperaturnih nihary se lahko rezultati
meritev spremenijjo. V primeru, da se tempera-
tura spremeni za 35 °C, vrednosti odstopajo
za pribl. 0,05 kg/l.

— Prazne akumulatorje takoj popolnoma na-
polnite.

Polnilni tok ne sme presegati 1/10 zmogljivo-
sti.

Pokrov celic akumulatorja mora biti suh in Eist.

Razlito akumulatorsko kislino nemudoma poci-
stite.

>

7090_606-002

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Poli in kabelski ¢evlji morajo biti Cisti, nekoliko
podmazani in trdno priviti.

— Po polnjenju znova privijte ¢epke akumula-
torskih celic.

— Ponovno namestite pokrov zadaj.

Zamenjava varovalk

A NEVARNOST

Nevarnost pozara!
Uporaba napacnih varovalk lahko povzro¢i kratki stik.

— Uporabljajte samo varovalke s predpisanim naziv-
nim tokom. Oglejte si razdelek "Namestitev varo-
valk".

— Odstranite zadnji pokrov.

— Odprite pritrditve pokrova (1) in pokrov od- >
stranite.

— Okvarjeno varovalko zamenjajte s tako z Aﬁ ﬁ/ﬁ
ustreznim nazivnim tokom, kot je navedeno 0 N
v razdelku "Namestitev varovalk".

— Zaprite pokrov, da zascitite ohisje z varoval- L= N
e ]

— Namestite zadnje pokrove. @

— Preverite delovanje. Ce je napaka e vedno
prisotna ali je varovalka $e vedno okvarje-
na, obvestite pooblas¢eni servisni center.

N —
1 1

7311003021

Preverjanje tesnjenja hidravli¢-
nega sistema

% Hidravli¢no olje je zdravju Skodljivo!
Hidravli¢no olje pod tlakom lahko uide iz
puscajocih cevi in povzro¢i poskodbe.

— Uporabite ustrezne za$¢itne rokavice,
ocala itd.

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

A POZOR

Hidravli¢ne cevi postanejo krhke.

Hidravli¢nih cevi lahko shranjujete najve¢ dve leti.

— Pri normalni obrabi lahko hidravli¢ne cevi uporab-
ljate najvec Sest let.

— Pri visoki stopnji obrabe lahko hidravli¢ne cevi
uporabljate najvec dve leti.

— V Nemciji morajo biti v skladu s standardom
DGUV 113-020.

— Zunaj Nemdije upostevajte nacionalne predpise, ki
veljajo v drzavi uporabe.

— Preverite tesnjenje prikljuckov togih in gib-
kih cevi (sledi olja).

Gibke cevi s spojnikoma morate zamenjati, ¢e

so vidne naslednje nepravilnosti:

» Poskodovana, odpadajoce ali razpokana
zunanja plast

» Puscanje

» Deformacija (npr. mehurcki ali vozli)

* Zrahljani prikljucki

* je armatura hudo poskodovana ali je prislo
do rjavenja.

Cevi morate zamenjati, e so vidne naslednje
nepravilnosti:

» Odrgnjenost

» Deformacija in zvitost

» Puséanje

Podmazovanje nosilca in pre-
micnih delov

— S premic¢nih delov odstranite umazanijo in
ostanke maziv.

— Premiéne dele (1) zunanjega, sredinskega
in notranjega nosilca podmazite z najmo¢-
nejSim lepljivim mazivom, da zmanj$ate ob-
rabo. Oglejte si=Poglavje "Preglednica s
podatki za vzdrzevanje", Stran 396 .

@ NAPOTEK

Premicne dele enakomerno poskropite z raz-
dalje priblizno 15-20 cm. Pocakajte pribl. 15
minut, dokler oprema ni pripravifena na ponov-
no uporabo.

>

6210_800-020
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Podmazovanje samodejne vie¢-
ne kljuke

@ NAPOTEK

Obrabo premicnih delov lahko obcutno zmany-
Sale z ustreznim vzdrZevanjem in rednim pod-
mazovanjem kijuke.

— lzogibajte se prekomernemu podmazova-
nju.

@ NAPOTEK

Pred ciscenjem z visokotlacnim cistilnikom za-
prite viecno kijuko. Po ciscenju znova namazi-
te sornik, uho viecnega droga in njegovo pod-
pOIrnNo Povrsino.

Model RO*243 >
— lzvlecite varnostno rogico (3).
— Potisnite rocico (2) navzgor.

— Podmazite z mazalko(1) v skladu s pregled-
nico s podatki o vzdrzevanju. Oglejte si
=>Poglavje "Preglednica s podatki za
vzdrzevanje", Stran 396 .

— Vlecno kljuko zaprite tako, da z ustreznim
orodjem dvignete sornik.

— Za voznje s priklopnikom z vleénim drogom
podmazite spodnji del uSesa vle¢nega dro-
ga in podporno povrsino priklopa.

7321_003-091

Ugotovite obrabo sornika. >

Premer okroglih delov ne sme biti man;jsi od
36,5 mm. I
—| 36,5

Model RO*244 A

" B
— Odprite priklop. C@_ﬁ'\?

7321_003-092

T y
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Podmazite z mazalko(1) v skladu s pregled- >
nico s podatki o vzdrzevanju. Oglejte si
=Poglavje "Preglednica s podatki za
vzdrzevanje", Stran 396 .

— Podmazite sornik, uho vle¢nega droga in
njegovo podporno povrsino.

Wartung_Rockinger 244 A

Model RO*245 >

— Podmazite prek predvidenih tock (mazalka,
odprt priklop) v skladu s preglednico s pod-
atki o vzdrzevanju. Oglejte si =Poglavje
"Preglednica s podatki za vzdrzevanje",
Stran 396 .

— Podmazite podporno povrsino za uho vle¢-
nega droga.

7321_003-094

N I
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Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

Model RO*841 >

— Podmazite prek predvidenih to¢k (mazalka,
odprt priklop) v skladu s preglednico s pod-
atki o vzdrzevanju. Oglejte si = Poglavje
"Preglednica s podatki za vzdrzevanje",
Stran 396 .

— Podmazite podporno povrsino za uho vleé-
nega droga.

7321_003-095

Preverjanje nivoja hidravlicnega
olja
A POZOR

Hidravli¢na olja so med uporabo pod tlakom in so

zdravju $kodljiva.

— Upostevajte varnostne predpise za delo s hidra-
vliénimi olji. Oglejte si »Poglavje "Hidravli¢na te-
kocina", Stran 46 .

— Varno parkirajte vilicar. Oglejte si = Poglavje
"Varno parkiranje in izklop vili¢arja",
Stran 174 .

STILL



Ohranjanje pripravljenosti za delovanje

— Odprite pokrov motorja. Oglejte si
= Poglavje "Odpiranje pokrova motorja",
Stran 400 .

— Odvijte prezracevalni filter z merilno palico
za olje (1) v levo in ga odstranite.

Prezracevalni filter z merilno palico za olje je
na levi strani $asije vili¢arja, ko gledate v smer
voznje.

— Merilno palico za olje ohranite v vodorav-
nem poloZaju in preverite nivo olja. Nivo olja
mora biti najmanj do oznake (2) na merilni
palici.

— Ce raven olja ne doseze dolo¢ene ravni,
dolijte hidravliéno olje z ustreznimi specifi-
kacijami (oglejte si = Poglavje "Preglednica
s podatki za vzdrzevanje", Stran 396 ) v od-
prtino za polnjenje, dokler ne doseze zgor-
nje oznake za najvec.

@ NAPOTEK
Uporabite lijak.
— Privijte zra¢ni filter z merilno palico za olje.

— Zaprite pokrov motorja.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Previdno zberite morebitno razlito olje. Te
snovi zavrzite na okolju prijazen nacin.

>

7094_700-002
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Vzdrzevanje na 1000 ur/letno

Ostala dela, ki jih je treba opravi-
ti

— lzvedite vsa potrebna opravila, da bi ohranili
polno delovno sposobnost. Glejte poglavje
"Ohranjanje stanja pripravljenosti za upora-
bo".

Preverjanje izpuSnega sistema

— Preverite zunanje poskodbe, varno name-
stitev in pusc¢anje izpuSnega sistema.

Preverjanje tesnjenja dviznih ci-
lindrov in prikljuckov

Nevarnost poskodb

Upostevajte varnostne predpise za delo na dviznem
nosilcu. Glejte poglavje "Dela na sprednjem delu vili-
Carja".

— Preverite morebitno puscanje hidravli¢nih
prikljuckov in dviznih cilindrov (splo$ni pre-
gled).

— Pusc&ajoce navojne spoje in hidravli¢ne valje
mora popraviti pooblas¢eni servisni center.

STILL
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Vzdrzevanje na 1000 ur/letno

7094_810-004




Vzdrzevanje na 1000 ur/letno
Preverjanje rogljev vilic

A POZOR

Roglja vilic morata biti poravnana!
— Vedno zamenjajte oba roglja vilic.

— Preverite, ali sta roglja vilic (1) vidno defor-
mirana in prekomerno obrabljena.

Na rogljih vilic, v predelu okrog pregiba vilic,
ne smejo biti vidne razpoke ali deformacije.
Obraba ne sme biti ve¢ja od 10 % prvotne de-
beline.

— Preverite, ali so zaklepni vijaki (2) prisotni in
varno pripeti.

— Zamenjajte obrabljena ali deformirana roglja
vilic.

Preverite stanje in pravilno delovanje zapaha

vilic

— Premaknite zaklepni vzvod (3) v navpicni
polozaj.

Rogelj vilic mora biti mozno premikati.

— Premaknite zaklepni vzvod v vodoravni po-
lozaj.

Zapah se mora zaskociti v vdolbino na nosilcu

vilic. Rogelj vilic ne sme biti mozno premikati.

— Nadomestite pokvarjene zapahe vilic.

>

2 m d3911398
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Vzdrzevanje na 1000 ur/letno

Pregled obrnjenih vilic >

@ NAPOTEK 1

Ta pregled je potreben samo pri obrnjenih vili-
cah (razlicica).

— Preverite, ali je zunanjost pregiba vilic (1)
razpokana. Obrnite se na servisni center.

/@

6210_842-003
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Vzdrzevanje na 1000 ur/letno
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Tehni¢ni podatki



Tehniéni podatki

Dimenzije
Dimenzije
\_ﬁg_.ll.._ﬁ_i_,
eI
! Wy
_ I
=
I I !} I
1
|\ ) |
I H i‘8
< (R f
= o +90 mm
_ | L i
e - ! f' _ﬁc
c HH
N @
i £
N S et | -
1=
e 1200 X Ele y
2
) i I 1. B ~
. ) o0
@ 0 i
&la| g [ Flk 3
S| =
L L )
. Volanski drog je mozno prilagoditi za . Sedez je mozno prilagoditi za + 90 mm
+ 80 mm L] Razmik med vilicami je nastavljiv

STILL



Tehniéni podatki

@ NAPOTEK

Dimenzije

Meritve hy, hs, hy, hg in by so prilagojene in jih
najdete na potrditvi narocila.

TezisCe "S" (izmerjena razdalja od sprednje

0osi)
. Razdalja

Model Tip (mm)
RX70-20/600 7394 927
RX70-25 7395 954
RX70-25/600 7396 954
RX70-30 7397 1003
RX70-30/600 7398 1003
RX70-35 7399 1068
@ NAPOTEK

Predpisano teZisce "S" velja za vilicarje s
standardno opremo. Ce je vilicar na primer
opremijen z drugacnim celnim vilicarjem, prik-
ljuckom ali zascitno strukturo za voznika, je ta
vrednost samo priporocena. Po potrebi morate

teZisce "S" dolociti za vsak vilicar posebey.

STILL



Podatkovni seznam VDI za RX70-20/600 in RX70-25

Podatkovni seznam VDI za
RX70-20/600 in RX70-25

@ NAPOTEK

Na tem podatkovnem seznamu VDI so samo
tehnicne vrednosti za vilicarja s standardno
opremo. Zaradi drugacnih pnevmatik, aviznih
nosilcev, dodatnih enot itd. so lahko vrednosti
drugacne.

Najpomembnejsi podatki

Tehniéni podatki

Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
Proizvajalec STILL GmbH STILL GmbH
Pogon Dizelski motor/ | Dizelski motor/
9 elektriéni elektriéni
Upravljanje Sedez Sedez
Nosilnost/obremenitev Q (kg) 2000 2500
TeziSce tovora ¢ (mm) 600 500
Oddaljenost tovora x (mm) 459 459
Medosna razdalja y (mm) 1760 1760
Teza
Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
Neto teza kg 4011 4011
Obremenitev sprednje osi s tovorom kg 5094 5765
Obremenitev zadnje osi s tovorom kg 917 746
Obremenitev sprednje osi brez tovora kg 1891 1891
Obremenitev zadnje osi brez tovora kg 2120 2120
Kolesa, okvir Sasije
Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
Pnevmatike SE SE
Velikost pnevmatik, spredaj 23 x9-10 23 x9-10
Ay
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za RX70-20/600 in RX70-25

Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
Velikost pnevmatik, zadaj 21x8-9 21x8-9
Stevilo sprednjih koles (x = gnanih) 2x 2x
Stevilo zadnjih koles (x = gnanih) 2 2
Sirina koloteka, spredaj b10 (mm) 984 984
Sirina koloteka, zadaj b11 (mm) 920 920

Osnovne dimenzije

Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
E:g::janje dviznega nosilca/nosilca vilic Stopinje 6 6
E:Zg;?anje dviznega nosilca/nosilca vilic Stopinje 7 7
Visina pri uvleenem dviznem nosilcu h1 (mm) 2175 2175
Prosti dvig h2 (mm) 160 160
Viina dviga' h3 (mm) 2970 2970
Visina pri izvle€enem dviznem nosilcu h4 (mm) 3600 3600
Visina nad streho kabine h6 (mm) 2190 2190
Visina sedeza h7 (mm) 1074 1074
Visina priklopa h10 (mm) 340/455 340/455
Skupna dolzina 11 (mm) 3605 3605
Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic 12 (mm) 2605 2605
Skupna Sirina b1 (mm) 1192 1192
Debelina rogljev vilic s (mm) 40 40
Sirina rogljev vilic e (mm) 100 100
Dolzina rogljev vilic | (mm) 1000 1000
Nosilec vilic v skladu_s standardom WA WA
ISO 2328, razred/oblika

Sirina nosilca vilic b3 (mm) 1150 1150
l/;ér;na od tal s tovorom pod dviznim nosil- m1 (mm) 195 125
Visina od tal na sredi medosne razdalje m2 (mm) 150 150
éS;r!)na prehoda za palete 1000 x 1200, pre- Ast (mm) 3963 3963

1 Navedeni dvig uposteva deformacijo pnevmatik in toleranco premera pnevmatike.
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Podatkovni seznam VDI za RX70-20/600 in RX70-25

Tehniéni podatki

Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
cS;||2n:§ prehoda za palete 800 x 1200, pod- Ast (mm) 4163 4163
Obracalni polmer Wa (mm) 2313 2313
Najmanj$a oddaljenost tocke vrtenja b13 (mm) 611 611
Podatki o zmogljivosti

Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
Hitrost voznje s tovorom km/h 21 21
Hitrost voZnje brez tovora km/h 21 21
Hitrost dviganja s tovorom m/s 0,67 0,67
Hitrost dviganja brez tovora m/s 0,69 0,69
Hitrost spuséanja s tovorom m/s 0,60 0,60
Hitrost spus¢anja brez tovora m/s 0,53 0,53
Vle€na sila s tovorom N 17.500 17.500
Vleéna sila brez tovora N 12.150 12.150
Sposobnost vzpenjanja' s tovorom % 29 28
Sposobnost vzpenjanja brez tovora % 28 28
Trajanje pospeSevanja s tovorom S 4.8 4,9
Trajanje pospeSevanja brez tovora s 4.4 4.4
Delovna zavora Elektr./hidr. Elektr./hidr.

A POZOR

Za varno uporabo vili¢arja z obremenitvijo ali brez

nje je najvedji dovoljeni naklon vzpona ali spusta
voznje 15 %.

— V primeru vprasanj se obrnite na pooblas¢eni ser-

visni center.

1 Navedene vrednosti se uporabljajo samo za primerjavo delovanja vili€arjev iz iste kategorije.
Vrednosti naklona nikakor ne predstavljajo obic¢ajnih vsakodnevnih delovnih razmer.

STILL




Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za RX70-20/600 in RX70-25

Motor

Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
Vrsta motorja D24 D24
Nazivna mo¢ motorja v skladu s standar-

dom ISO 1585 kW 45 45
Nominalna hitrost vrt/min 2150 2150
Stevilo valjev 4 4
Delovna prostornina cm3 2400 2400
Poraba goriva® v skladu s standardom

EN 16796 I’h 2,6 2,8
Vgrajeno napajanje vozila \% 12 12
Razno

Model RX70-20/600 RX70-25
Stevilka tipa 7394 7395
Delovni tlak za prikljucke bar 250 250
Pretok olja za prikljucke I/min 30 30
Prostornina posode za gorivo I’kg 58 58
Raven zvocCnega tlaka Lpaz (kabina)? dB (A) 76 76
Raven zvo¢ne modi Lyaz (delovni cikel) dB (A) 101 101
Pospesek tresljajev na ¢lovesko telo v 2

skladu s standardom EN 13059 m/s 0.58 0,58
Vle¢na kljuka, tip/model DIN Na zatik Na zatik

1 S programom za varéevanje z energijo Blue-Q
2 Brez kabine. Vrednosti so drugaéne pri kabini.
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Podatkovni seznam VDI za RX70-25/600 in RX70-30

Podatkovni seznam VDI za
RX70-25/600 in RX70-30

@ NAPOTEK

Na tem podatkovnem seznamu VDI so samo
tehnicne vrednosti za vilicarja s standardno
opremo. Zaradi drugacnih pnevmatik, aviznih
nosilcev, dodatnih enot itd. so lahko vrednosti
drugacne.

Najpomembnejsi podatki

Tehniéni podatki

Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Proizvajalec STILL GmbH STILL GmbH
Pogon Dizelski motor/ | Dizelski motor/
9 elektriéni elektriéni
Upravljanje Sedez Sedez
Nosilnost/obremenitev Q (kg) 2500 3000
TeziSce tovora ¢ (mm) 600 500
Oddaljenost tovora x (mm) 464 469
Medosna razdalja y (mm) 1820 1820
Teza
Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Neto teza kg 4336 4369
Obremenitev sprednje osi s tovorom kg 5914 6588
Obremenitev zadnje osi s tovorom kg 922 781
Obremenitev sprednje osi brez tovora kg 1953 1991
Obremenitev zadnje osi brez tovora kg 2383 2378
Kolesa, okvir Sasije
Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Pnevmatike SE SE
Velikost pnevmatik, spredaj 23 x9-10 23 x9-10
Ay
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za RX70-25/600 in RX70-30

Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Velikost pnevmatik, zadaj 21x8-9 21x8-9
Stevilo sprednjih koles (x = gnanih) 2x 2x
Stevilo zadnjih koles (x = gnanih) 2 2
Sirina koloteka, spredaj b10 (mm) 984 984
Sirina koloteka, zadaj b11 (mm) 920 920

Osnovne dimenzije

Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Naglbgnje dviznega nosilca/nosilca vilic Stopinje 6 6
naprej

Nag@anje dviznega nosilca/nosilca vilic Stopinje 7 7
nazaj

Visina pri uvleenem dviznem nosilcu h1 (mm) 2175 2175
Prosti dvig h2 (mm) 160 160
Viina dviga' h3 (mm) 2970 2970
Visina pri izvle€enem dviznem nosilcu h4 (mm) 3750 3750
Visina nad streho kabine h6 (mm) 2190 2190
Visina sedeza h7 (mm) 1074 1074
Visina priklopa h10 (mm) 340/455 340/455
Skupna dolzina 11 (mm) 3705 3705
Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic 12 (mm) 2705 2705
Skupna Sirina b1 (mm) 1192 1192
Debelina rogljev vilic s (mm) 45 50
Sirina rogljev vilic e (mm) 100 100
Dolzina rogljev vilic | (mm) 1000 1000
Nosilec vilic v skladu s standardom

ISO 2328, razred/oblika A /A
Sirina nosilca vilic b3 (mm) 1150 1150
Visina od tal s tovorom pod dviznim nosil- m1 (mm) 195 125
cem

Visina od tal na sredi medosne razdalje m2 (mm) 150 150
?{chl)na prehoda za palete 1000 x 1200, pre- Ast (mm) 4047 4060

1 Navedeni dvig uposteva deformacijo pnevmatik in toleranco premera pnevmatike.
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Podatkovni seznam VDI za RX70-25/600 in RX70-30

Tehniéni podatki

Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Slvrlna prehoda za palete 800 x 1200, pod- Ast (mm) 4247 4260
olzno

Obracalni polmer Wa (mm) 2397 2397
Najmanj$a oddaljenost tocke vrtenja b13 (mm) 632 632
Podatki o zmogljivosti

Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Hitrost voznje s tovorom km/h 21 21
Hitrost voZnje brez tovora km/h 21 21
Hitrost dviganja s tovorom m/s 0,67 0,60
Hitrost dviganja brez tovora m/s 0,69 0,62
Hitrost spuséanja s tovorom m/s 0,60 0,60
Hitrost spus¢anja brez tovora m/s 0,53 0,53
Vle€na sila s tovorom N 17.500 17.500
Vleéna sila brez tovora N 13.000 13.000
Sposobnost vzpenjanja' s tovorom % 27 23
Sposobnost vzpenjanja brez tovora % 23 23
Trajanje pospeSevanja s tovorom S 4,9 51
Trajanje pospeSevanja brez tovora s 4.4 4.4
Delovna zavora Elektr./hidr. Elektr./hidr.

A POZOR

Za varno uporabo vili¢arja z obremenitvijo ali brez

nje je najvedji dovoljeni naklon vzpona ali spusta
voznje 15 %.

— V primeru vprasanj se obrnite na pooblas¢eni ser-

visni center.

1 Navedene vrednosti se uporabljajo samo za primerjavo delovanja vili€arjev iz iste kategorije.
Vrednosti naklona nikakor ne predstavljajo obic¢ajnih vsakodnevnih delovnih razmer.
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za RX70-25/600 in RX70-30

Motor

Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Vrsta motorja D24 D24
Nazivna mo¢ motorja v skladu s standar-

dom ISO 1585 kW 45 45
Nominalna hitrost vrt/min 2400 2400
Stevilo valjev 4 4
Delovna prostornina cm3 2400 2400
Poraba goriva® v skladu s standardom

EN 16796 I’h 2,9 3,0
Vgrajeno napajanje vozila \% 12 12
Razno

Model RX70-25/600 RX70-30
Stevilka tipa 7396 7397
Delovni tlak za prikljucke bar 250 250
Pretok olja za prikljucke I/min 30 30
Prostornina posode za gorivo I’kg 58 58
Raven zvocCnega tlaka Lpaz (kabina)? dB (A) 76 76
Raven zvo¢ne modi Lyaz (delovni cikel) dB (A) 101 101
Pospesek tresljajev na ¢lovesko telo v 2

skladu s standardom EN 13059 m/s 0.58 0,58
Vle¢na kljuka, tip/model DIN Na zatik Na zatik

1 S programom za varéevanje z energijo Blue-Q
2 Brez kabine. Vrednosti so drugaéne pri kabini.
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Podatkovni seznam VDI za RX70-30/600 in RX70-35

Podatkovni seznam VDI za
RX70-30/600 in RX70-35

@ NAPOTEK

Na tem podatkovnem seznamu VDI so samo
tehnicne vrednosti za vilicarja s standardno
opremo. Zaradi drugacnih pnevmatik, aviznih
nosilcev, dodatnih enot itd. so lahko vrednosti
drugacne.

Najpomembnejsi podatki

Tehniéni podatki

Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
Proizvajalec STILL GmbH STILL GmbH
Pogon Dizelski motor/ | Dizelski motor/
9 elektricni elektricni
Upravljanje Sedez Sedez
Nosilnost/obremenitev Q (kg) 3000 3500
TezisCe tovora ¢ (mm) 600 500
Oddaljenost tovora x (mm) 469 469
Medosna razdalja y (mm) 1820 1820
Teza
Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
Neto teza kg 4639 4639
Obremenitev sprednje osi s tovorom kg 6714 7315
Obremenitev zadnje osi s tovorom kg 925 824
Obremenitev sprednje osi brez tovora kg 1952 1952
Obremenitev zadnje osi brez tovora kg 2687 2687
Kolesa, okvir Sasije
Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
Pnevmatike SE SE
Velikost pnevmatik, spredaj 23 x10-12 23 x 10-12
Velikost pnevmatik, zadaj 21 x8-9 21 x8-9
Ay
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Tehniéni podatki
Podatkovni seznam VDI za RX70-30/600 in RX70-35

Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
Stevilo sprednjih koles (x = gnanih) 2x 2x
Stevilo zadnjih koles (x = gnanih) 2 2
Sirina koloteka, spredaj b10 (mm) 975 975
Sirina koloteka, zadaj b11 (mm) 920 920

Osnovne dimenzije

Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
E:g::janje dviznega nosilca/nosilca vilic Stopinje 6 6
E:Zg;?anje dviznega nosilca/nosilca vilic Stopinje 7 7
Visina pri uvle€enem dviznem nosilcu h1 (mm) 2175 2175
Prosti dvig h2 (mm) 160 160
Viina dviga' h3 (mm) 2970 2970
Visina pri izvle€enem dviznem nosilcu h4 (mm) 3750 3750
ViSina nad streho kabine h6 (mm) 2195 2195
Visina sedeza h7 (mm) 1074 1074
Visina priklopa h10 (mm) 340/455 340/455
Skupna dolzina 11 (mm) 3770 3770
Dolzina, vkljuéno z zadnjim delom vilic 12 (mm) 2770 2770
Skupna Sirina b1 (mm) 1224 1224
Debelina rogljev vilic s (mm) 50 50
Sirina rogljev vilic e (mm) 100 100
Dolzina rogljev vilic | (mm) 1000 1000
Nosilec vilic v skladu s standardom

ISO 2328, razred/oblika /A /A
Sirina nosilca vilic b3 (mm) 1150 1150
l/;ér:]na od tal s tovorom pod dviznim nosil- m1 (mm) 125 195
Visina od tal na sredi medosne razdalje m2 (mm) 150 150
?:zgﬁoprehoda za palete 1000 x 1200, Ast (mm) 4127 4127

1 Navedeni dvig uposteva deformacijo pnevmatik in toleranco premera pnevmatike.
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Podatkovni seznam VDI za RX70-30/600 in RX70-35

Tehniéni podatki

Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
éifina prehoda za palete 800 x 1200, pod- Ast (mm) 4327 4327
olzno

Obracalni polmer Wa (mm) 2464 2464
NajmanjSa oddaljenost tocke vrtenja b13 (mm) 632 632
Podatki o zmogljivosti

Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
Hitrost voznje s tovorom km/h 21 21
Hitrost voznje brez tovora km/h 21 21
Hitrost dviganja s tovorom m/s 0,60 0,58
Hitrost dviganja brez tovora m/s 0,62 0,60
Hitrost spus¢anja s tovorom m/s 0,60 0,60
Hitrost spus¢anja brez tovora m/s 0,53 0,53
Vle€na sila s tovorom N 17.500 17.400
Vle€na sila brez tovora N 13.500 13.500
Sposobnost vzpenjanja' s tovorom % 22 20
Sposobnost vzpenjanja brez tovora % 20 20
Trajanje pospeSevanja s tovorom S 5,1 52
Trajanje pospeSevanja brez tovora s 4.4 4.4
Delovna zavora Elektr./hidr. Elektr./hidr.

A POZOR

Za varno uporabo vili€arja z obremenitvijo ali brez
nje je najvedji dovoljeni naklon vzpona ali spusta

voznje 15 %.

— V primeru vprasanj se obrnite na pooblasceni ser-

visni center.

1 Navedene vrednosti se uporabljajo samo za primerjavo delovanja vili€arjev iz iste kategorije.
Vrednosti naklona nikakor ne predstavljajo obic¢ajnih vsakodnevnih delovnih razmer.

STILL




STILL

Tehniéni podatki

Podatkovni seznam VDI za RX70-30/600 in RX70-35

Motor

Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
Vrsta motorja D24 D24
Nazivna mo¢ motorja v skladu s standar-

dom ISO 1585 kW 45 45
Nominalna hitrost vrt/min 2150 2150
Stevilo valjev 4 4
Delovna prostornina cm3 2400 2400
Poraba goriva® v skladu s standardom

EN 16796 I’h 3,1 3,2
Vgrajeno napajanje vozila \% 12 12
Razno

Model RX70-30/600 RX70-35
Stevilka tipa 7398 7399
Delovni tlak za prikljucke bar 250 250
Pretok olja za prikljucke I/min 30 30
Prostornina posode za gorivo I/kg 58 58
Raven zvocCnega tlaka Lpaz (kabina)? dB (A) 76 76
Raven zvoéne modi Ly,az (delovni cikel) dB (A) 101 101
Pospesek tresljajev na ¢lovesko telo v 2

skladu s standardom EN 13059 m/s 0,58 0,58
Vle¢na kljuka, tip/model DIN Na zatik Na zatik

1 S programom za varéevanje z energijo Blue-Q

2 Brez kabine. Vrednosti so drugaéne pri kabini.




Tehniéni podatki

Ergonomske dimenzije

Ergonomske dimenzije

Obstaja nevarnost poSkodb glave zaradi udarca.

Ce je glava upravitelja preblizu strehe, lahko zaradi
vzmetenja voznikovega sedeza ali pri nesreci udari
ob streho kabine.

Da bi se izognili poskodbam glave, mora biti med
spodnjim robom strehe in glavo najvijega upravitelja
najmanj 40 mm prostora.

Pri dolo¢anju dejanskega prostega prostora nad gla-
vo mora upravitelj sedeti na voznikovem sedezu in
vzmetenje sedeza mora biti prilagojeno vozniku.

Ker se visine in teze voznikov lahko zelo razlikujejo
ter obstaja veliko vrst sedezev in streh kabin, mora
biti v vsakem vili¢arju zagotovljen minimalni prostor
nad glavo.

Voznikov kabina je bila zasnovana z uposte-
vanjem ergonomije na delovnem mestu in
standarda EN I1SO 3411. V sploSnem ima
upravitelj na sedezu dovolj prostora, da varno
doseze krmilne naprave ter da upravlja vilicar
in vidi njegov obris. Upravitelje, katerih telesne
mere odstopajo od mer, na katerih temelji
standard EN ISO 3411, mora lastnik obravna-
vati individualno.
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Tehniéni podatki

Namestitev varovalk
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MMS, 10 A

Zaklep stikala, spona 30, 10 A

Krmilna naprava motorja, spona 15, diagno-
stika Doosan, ¢rpalka za gorivo, 10 A
Pretvornik, 10 A

Pretvornik za ¢érpalko za hladilno sredstvo/
ventilator za hladilno sredstvo, 15 A

Ludi za nevarnost MCU3, razl. MCU3, 10 A
Servo-hidravli¢ni sistem MCU3, 10 A

Rele za zakasnitev MCU3, 10 A

Res. CPP4, 10 A

Rele za Zarilno svecko, 10 A

Tipalo nivoja motornega olja, 10 A

ECU K01, ECU K03, ECU K05, 15 A

7311_003-073

Hupa, 10 A

Napajalna vrata CAN 1 (CPP 1), zgornji del
strehe, 30 A

Napajalna vrata CAN 5 (CPP 5), spodniji del
strehe, 20 A

Napajalna vrata CAN 3 (CPP 3), voznikov
sedez, brisalec, 30 A

Elektri¢na parkirna zavora, 30 A

12 V vtiénica SAE, 10 A

Zaganijalnik, spona 50, 30 A

Rele za nadzor Zarilne svecke, 10 A
Kondenzator klimatske naprave, 20 A
Kompresor/uparjalnik klimatske naprave,
25A



Tehniéni podatki

Dodatne varovalke >

Namestitev varovalk

Na tem vilicarju so dodatne varovalke v nosil-
cu varovalk levo od razdeliline omarice z varo-
valkami na akumulatorju zaganjalnika.

@ NAPOTEK

Glede na dodatno opremo vilicar morda ne bo
imel vseh varovalk.

7300_003-009

9F06 Zaprta pali¢na Zarilna svecka (samo pri dizel-
skih vilicarjih), 25 A
9F36 12V vticnica, 10 A
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Geselsko kazalo
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